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Nota Bene
Душа... душевно... духовно -  эти добрые слова, близкие и одновременно 

символичные в отношении к танцу, пришли к нам как понимание природы 
самого танца, с одной стороны, с другой -  конечно, тонко замеченные и по­
этически выраженные в знаменитой строке Пушкина «...душой исполненный 
полет» как восхищение искусством русских балерин. Это и подсказало назва­
ние нашего приза «Душа танца» 25 лет назад.

С тех пор каждую весну вручение приза приурочено к Международному 
Дню танца, отмечаемому 29 апреля в Москве. Его получают деятели отече­
ственного хореографического искусства и те, кто способствуют его достиже­
ниям.

Эта идея, поддержанная и самими служителями Терпсихоры, и офици­
альными ведомствами, нашла воплощение на торжественных церемони­
ях и гала-концертах, ежегодно сопровождающих вручение приза. Начиная 
с нескольких номинаций, постепенно росло их число: «Восходящая звезда» 
и «Звезда», «Мэтр» и «Маг», «Учитель» и «Рыцарь», «Пресс-лидер» и «За про­
паганду отечественного искусства за рубежом» -  таковы основные номина­
ции ныне. Возросло за эти годы и число награжденных.

Все виды хореографического искусства -  классический танец, народно-сце­
нический, современные виды танца -  представлены нашими лауреатами, как 
и герои самого журнала «Балет», выходящего вот уже в 215-й раз.

Издана и книга о наших лауреатах «Балет XX век», и мы очень надеемся на 
ее продолжение -  «Балет XXI век. Начало...».

Имена лауреатов -  гордость отечественной культуры, они вписаны в исто­
рию своим служением музе хореографии под названием «Душа танца».

С благодарностью ко всем героям и тем, кто помогает проявиться их творче­
ству, и конечно, нашим зрителям.

Валерия УРАЛЬСКАЯ

Балет
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Д ауреатпм приза «Душа танца»

«ЗВ ЕЗД А »

Анастасия
ûaauaccêux

Хрупкая застенчивая девушка с голубыми глазами и точеной 
фигуркой идеально вписалась с амплуа инженю, но нежная 
внешность в случае Анастасии лишь маскирует твердый характер. Трудолюбивая, упорная, 
максимально требовательная к себе, Настя редко когда бывает полностью довольна собой. 
Эта балерина сочетает в себе упорство, дотошность и в тоже время эмоциональность, даже 
ранимость.

Оозможно, еще долго Анастасия танцевала бы 
Амурчиков и Редисочек, но в 2009 году Юрий 
Бурлака, тогдашний худрук Большого театра, предложил 

ей роль цыганки Эсмеральды и не прогадал. Эта роль 
стала переломной, Анастасия упоминает в своих интер­
вью, что именно после Эсмеральды она поверила в свои 
силы, в то, что способна на большее, хотя с самого на­
чала недоверчиво отнеслась к такому предложению. Тут 
надо сказать, что все свои успехи Анастасия ставит в за­
слугу своему педагогу Светлане Дзантемировне Адыр- 
хаевой, которой она бесконечно доверяет и с которой 
готова месяцами разучивать роль.

Еще одна значимая фигура для Анастасии -  Алексей 
Ратманский. В те пять лет, когда он был художественным 
руководителем балетной труппы Большого театра, Насте 
удалось попробовать себя в разных ролях в его балетах. 
Она танцевала Галю-школьницу в «Светлом ручье», пару

в бордовом в «Русских сезонах» вместе с Вячеславом 
Лопатиным, и, конечно, всем запомнилась ее Корали 
в «Утраченных иллюзиях».

Вместе с Лопатиным-Люсьеном они вложили в свои 
партии особенные интерпретации и создали трогатель­
ный дуэт, полный мельчайших нюансировок эмоций 
и богатый по психологической игре. Корали-Сташкевич 
оказалась ранимой и тонко чувствующей натурой и силь­
но отличалась от других исполнительниц этой партии.

Дуэт Вячеслава и Анастасии предлагает зрителю на­
строить особую оптику. Идеально станцованный, он со­
вершенно лишен патетики и покоряет зрителя особым 
характером: в нем все чувства как-бы не напоказ, а сдер­
жаны, почти интимны. Этот характер заставляет при­
глядываться к малейшему движению, полувзгляду, едва 
заметному повороту головы. Таковы их Маша и Принц 
в «Щелкунчике».

Балет
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К числу несомненных удач также хочется отнести их 
совместную работу в балете Алексея Ратманского «Ро­
мео и Джульетта», российская премьера которого со­
стоялась на Новой сцене Большого театра в 2017 году. 
И даже в тяжелейших, изматывающих 
поддержках и проносках третьего акта 
им удается сохранить музыкальность 
и достоверную лиричность эмоций, не те 
ряя чистоты танца.

Анастасия создала трагичный, психологиче­
ски достоверный образ Долли в балете Ноймай- 
ера «Анна Каренина», премьера которого прошла 1  
в минувшем сезоне. Восхитительна и игрива ее \  
Бьянка в «Укрощении строптивой» Жана-Кристофа 
Майо.

Но больше всего Сташкевич поразила зрителей 
своей Новенькой в балете Джерома Роббинса «Клет­
ка». Эта ироничная классика американского балета по­
зволила Анастасии продемонстрировать свой характер 
и актерское и пла­
стическое ма­
стерство. Каза­
лось, черный парик 
совершил чудо и превратил 
Настю из скромной и аккуратной 
труженицы в чувственную, откровенную 
хищную самку-паучиху. Именно роль 
Новенькой принесла успех балету, а На­
сте заслуженную «Золотую маску» за 
лучшую роль.

Сама Анастасия как-то говорила, что 
чувствует некоторое противоречие меж­
ду своей внешностью и внутренним состо 
янием.

Похоже, что внутренний мир балерины гораз 
до шире ее внешности, и драматический и актерский 
потенциал еще далеко не исчерпан. Думаем, Анастасия 
еще способна удивлять, преподносить сюрпризы, и ма­
стерство ее только растет, главное, чтобы были воз­
можности его оттачивать и демонстрировать.

Марина ЗИМОГЛЯД

От редакции
Анастасия Сташкевич родилась 20 ноября 1984 года в Санкт-Петер­

бурге. Довольно рано, с четырех лет, девочка начала заниматься художе­
ственной гимнастикой. Ее никогда не тянуло гулять во дворе с девчон­
ками да прыгать через резиночки, поэтому после первой же тренировки 
Насте очень понравилось проводить время в спортивном зале. Когда ей 
исполнилось восемь, мама приняла решение отдать девочку в хореогра­
фическое училище и таким образом определила всю дальнейшую судьбу 
дочери. А сама Настя не сразу и не так легко перестроилась со спортив­
ного режима на другой, балетный, но со временем классика покорила ее 

сердце, о чем она ничуть не жалеет.
В 2003 году Анастасия окончила Московскую государствен­

ную академию хореографии, где занималась под руководством 
педагога Татьяны Гальцевой. После выпуска девушку приняли 
в балетную труппу Большого театра, а ее педагогом-репетито- 
ром стала Светлана Дзантемировна Адырхаева. С 2012 года 
Анастасия Сташкевич ведущая солистка, с 2016 года -  при­

ма-балерина Большого театра.
В 2004 году она принимала участие в проекте Большого 

театра «Мастерская новой хореографии». В 2011-м стала 
участницей совместного проекта Большого театра 

и калифорнийского Сегерстром-Центра искусств 
«Отражения-Reflections».

Успехи балерины отмечены различными награ­
дами: в 2002 году -  третья премия Международного 
балетного конкурса «Ваганова-Prix», в 2004 году -  
вторая премия Открытого конкурса артистов бале­

та России «Арабеск» в Перми, а в 2013 году балерина 
была удостоена звания «Заслуженная артистка Ре­
спублики Северная Осетия-Алания».

Репертуар Сташкевич в Большом театре включа­
ет партии Офелии в «Гамлете», Бьянки в «Укрощении 

строптивой» (музыка Д. Шостаковича), жены рыбака, 
Гвадалквивиры, Рамзеи в «Дочери фараона» (Ц. Пуни, 

постановка П. Лакотта по М. Петипа), Джульетты в «Ромео 
и Джульетте» (С. Прокофьев, постановка А. Ратманского) и многие 
другие.

Анастасия Сташкевич замужем. Ее супруг Вячеслав Лопатин -  ар­
тист балета, премьер Большого театра.

Китри. «Дон Кихот».
Балет I



Д ауреатпы приза «Душа танца»

'Вяшиай Мтатяя
Карьеру Лопатина не назвать стремительной. Он стал ведущим 
солистом Большого спустя восемь лет после поступления в 
труппу в 2011 году и лишь в 2017-м получил премьера.

Как и многие, Лопатин в детстве занимался гимна­
стикой, а потом поступил в Воронежское хорео­
графическое училище, где его педагогами были Галина 

Попова и Анатолий Дубинин. После окончания училища 
стажировался в Московской государственной академии 
хореографии и в 2003 году был принят в балетную труп­
пу Большого театра. Год спустя стал лауреатом перм­
ского «Арабеска» за исполнение номера в хореографии 
Баланчина.

Первым педагогом Вячеслава в Большом театре 
был Валерий Анисимов, и потом, спустя два года, когда 
Анисимов ушел из театра, Вячеслав перешел к Борису 
Акимову.

Блистательный виртуоз, техничный и легкий, Лопа­
тин славится своей универсальностью. Его Шут также 
безупречен, как и Ромео.

Сверхсложные пассажи Форсайта, экстремальные 
формулы интеллектуала Уэйна МакГрегора, мелкая 
и точная датская техника -  во всем Лопатин убедителен 
и органичен. Его безусильная техника, стремительные, 
экспрессивные заноски и безупречные позиции клас­
сического балета запоминаются больше, чем он сам, 
настолько он лишен позы и пафоса. Он всегда предъяв­
ляет публике образ своего героя, но не себя самого как 
объект для любования. Его искусство для настоящих 
ценителей, для тех, кто может оценить чистоту вари­
ации и безупречность позиций. Скромность, сдержан­
ность и полная отдача себя отличает этого артиста.

«ЗВ ЕЗД А »

Лопатин был первым исполнителем роли Джеймса 
в «Сильфиде» Бурнонвиля в редакции Кобборга. За эту 
роль в 2009 году (вместе с Натальей Осиповой) награж­
ден специальной премией жюри «Золотой маски» «За 
лучший дуэт».

Для Вячеслава нет проходных ролей, он умеет ка­
ждую, даже маленькую роль сыграть и станцевать так, 
что она становится спектаклем в спектакле. Достаточно 
вспомнить его Гремио, неудачливого жениха в «Укро­
щении строптивой». Скользкий, подобострастный тип 
с семенящей походкой вызывал улыбку, и его образ за­
помнился не меньше, чем ведущие партии.

Высокотехничный, пластичный, классический 
и классичный по своей манере танца, в минувшем году 
Лопатин поразил публику своим «Фавном» Сиди Лар- 
би Шеркауи на бенефисе для четырех артистов «Пьеса 
для него». Пожалуй, именно Фавн Лопатина оказался 
открытием и одним их самых ярких моментов сезона. 
Здесь он заставил забыть о своей человеческой приро­
де и продемонстрировал такую животную естествен­
ность, раскрепощенность и магию перевоплощения, 
что не верилось, что перед нами танцовщик классиче­
ской выучки.

Балет
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Отдельно хочется отметить дуэты Лопатина с его 
супругой Анастасией Сташкевич. Супружеских пар, ко­
торые вместе танцуют на сцене, в Большом театре не 
так много. Личный опыт и взаимопонимание, «притер- 
тость» друг к другу видны сразу, выраженные в каждом 
жесте, в каждой поддержке. Оба легкие и стремитель­
ные, порхающие по сцене, словно пара мотыльков, 
эта пара всегда вызывает удовольствие у всех, кто их 
видит, и видно, что танцевать вместе для них особое 
счастье.

Их первым совместным выступлением на сцене 
было вставное па де де в балете «Жизель», затем были 
работы в «Щелкунчике» Юрия Григоровича, в «Русских 
сезонах», «Утраченных иллюзиях» и «Ромео и Джу­
льетте» Алексея Ратманского.

Неразлучные на работе и дома, Вячеслав 
и Анастасия представляют собой идеальный 
творческий тандем. По их словам, работа 
над ролью не заканчивается с выходом

из балетного 
класса. Обсужде­
ние и работа может 
идти постоянно.

Надеемся, у этих артистов 
будет еще много возможностей 
продемонстрировать свое мастер 
ство, а у публики будут возможно 
сти оценить его.

Марина ЗИМОГЛЯД

Вячеслав Лопатин родился 4 мая 1984 года в Воронеже. Его 
отец, Михаил Иванович, работал учителем физкультуры, а мать, 
Татьяна Михайловна, инженером-технологом. Мальчик с детства 
отличался прекрасными физическими данными. В школьные годы 
занимался спортивной гимнастикой. В 1994 году по совету тренера 
поступил в Воронежское хореографическое училище, где его педа­
гогами стали Галина Попова и Анатолий Дубинин.

В 2002 году Вячеслав стал выпускником классического отделе­
ния училища, после чего был приглашен на стажировку в Москов­
скую государственную академию хореографии, где занимался под 
руководством профессора Александра Бондаренко. В 2003 году, 
сразу же после окончания стажировки, Вячеслав был принят в ба­
летную труппа Большого театра. До 2004 года артист репетировал 
под руководством Валерия Анисимова, затем его педагогом-репе- 
титором стал Борис Акимов.

В 2004 году Вячеслав Лопатин завоевал вторую премию Откры­
того конкурса артистов балета России «Арабеск» в Перми, приз 
ОАО «Пермтурист» «За лучшее исполнение номера в хореографии 
Джорджа Баланчина» и приз жюри прессы, учрежденный Союзом 
театральных деятелей России.

Участвовал в проекте Большого театра «Мастерская новой хо­
реографии» -  в 2005 году в программе «Хореографы Большого», 
исполнил партию Змеи -  одного из пяти молодых воинов в бале­
те «Тамаши» на музыку группы KODO в хореографии Морихи-

ро вата. В 2006 году выступил в номере «Дежавю» на музыку Вима 
Мертенса в постановке Никиты Дмитриевского.

В 2009 году вместе с Натальей Осиповой был награжден специ­
альной премией жюри «Золотой маски» «За лучший дуэт» в ба­
лете «Сильфида» в сезоне 2007/20008. В 2011 году был награжден 
премией «Звезда Нино Ананиашвили» в Тбилиси, а в 2013-м был 
удостоен звания «Заслуженный артист Республики Северная Осе- 
тия-Алания».

Его первые серьезные гастроли состоялись в 2011 году, когда он 
принял участие в совместном проекте Большого театра и калифор­
нийского Сегерстром-Центра искусств «Отражения-Reflections», 
где исполнил номера «Remansos» на музыку Энрике Гранадоса в по­
становке балетмейстера Начо Дуато и «Па де труа» на музыку Ми­
хаила Глинки в хореографии Джорджа Баланчина. В том же году 
участвовал в международной программе «Kremlin Gala -  Звезды 
балета XXI века» в Кремлевском Дворце.

В 2014 году исполнил партию Базиля в составе балетной труп­
пы «Токио Балет» в постановке «Дон Кихот» в редакции Владими­
ра Васильева. В 2017 году в рамках Международного фестиваля 
классического балета имени Рудольфа Нуреева в Казани Вячеслав 
Лопатин исполнил партию Модеста Алексеевича в балете «Анюта» 
на музыку Валерия Гаврилина в хореографии Владимира Васильева 
с балетной труппой Татарского академического государственного 
театра оперы и балета имени Мусы Джалиля.
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«ЗВ ЕЗД А »

Конапантш

На сцене театра оперы и балета имени Э. Сапаева Коротков в 
известном смысле наследовал самому премьеру Большого театра 
Константину Иванову, который сыграл в жизни артиста роль непереоценимую.

Балет

Ê Ш днажды в его школу пришли балетные педагоги, 
ищущие детей для обучения профессии. Костя 

отбор прошел, но слово «балет» вызвало у мальчика 
чуть ли не шок. Конечно, он понимал, что речь идет 
«о танцах», но представление о самом искусстве было 
туманным, а серьезные слова мамы, что сегодняшнее 
решение определит будущую работу и жизнь, душев­
ного покоя не прибавляли. Как наивно не звучит, но на 
согласие мальчика повлияло обещание отвезти зачис­
ленных в класс детей на экскурсию в Москву.

Начались учебные будни, взвалившие на десятилет­
них мальчишей тяготы постижения основ академического 
искусства. Первое испытание на стойкость! Не раз посе­
щала мысль уйти. Но, как говорит сам Константин: «Слава 
Богу, этого не произошло!». Помогали беседы с родителя­
ми, советы педагогов Валентины Окуловой и выпускника 
Ленинградского хореографического училища имени А.Я. 
Вагановой Владимира Шабалина. Однако более глубокое 
понимание того, что балет -  профессия пришло лишь на 
первом курсе. Перед глазами Короткова был замечатель­
ный образец-его педагог Константин Иванов, который су­
мел не просто «выучить» танцовщика, но помог

сформировать личность и определить его дальнейшую 
сценическую карьеру. Ученики хореографического отде­
ления Колледжа имени И.С. Палантая, которое также было 
создано в Йошкар-Оле усилиями Иванова, 
активно приобщались к сцене, участвова­
ли в театральных спектаклях «Щелкунчик»,
«Тщетная предосторожность». Репетиции 
в школе и в театре, атмосфера закулисья -  
все производило на мальчика сильное впе­
чатление. В шестнадцать лет Коротков был 
зачислен в труппу. На следующий год уче- 
нику-артисту доверили важные партии-  
Колена в «Тщетной предосторожности» 
и Шута в «Лебедином озере».

Позже, перед дипломи­
рованным выпускником 
открывались широкие 
возможности в различ­
ных театрах России, но 
основополагаю щ и м
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фактором выбора бы/ю тепло родительского дома 
и почти отеческое, отношение педагога. «Константин 
Анатольевич с его огромным опытом работы в главном 
театре страны щедро делился с нами своими знаниями. 
Он научил думать, о чем танцуем, что хотим донести до 
зрителя? Работа с ним была чрезвычайно интересной».

Коротков начал с кордебалета, хотя оставался в его 
рядах недолго. Роль за ролью накапливался и разноо­
бразный репертуар. Вскоре пришли победы в отече­
ственных и международных конкурсах в Перми, Крас­
ноярске, Сочи, Сеуле, Вене. Уверенный в своих протеже 
и желающий показать их во всем профессиональном 
блеске, Константин Иванов включил в их програм­
му конкурса «Молодой балет мира» огромный фраг­
мент картины «Тени» («Баядерка»), и Коротков вместе 
с партнершей Ольгой Челпановой оправдали ожидание 
с лихвой. Их сценический и жизненный дуэт безупречно 
гармоничен. Оба понимают друг друга с полу-взгляда, 
дышат в унисон. Именно это единство делает их танец 
поистине чудесным. Коротков сложен очень пропорци­
онально. Красивая линия ног завершается остро выгну­
тым подъемом стоп. Хотя танцует Коротков в довольно 
замкнутой психологической манере, это не делает его 
скучным. Вероятно от искренности сценического про­
живания и веры в то, что он изображает.

Шлифуя мастерство с настойчивостью поденного ра­
ботника, он не теряет в себе художника-ремесленника. 
Не здесь ли берет начало академическая чистота, пом­
ноженная на техническую свободу. Арсенал технических 
средств танцовщика широк. Коротков развил в себе ще­
дро дарованные природой данные. У него большой шаг, 
стабильное вращение, легкий и динамичный прыжок. 
Коротков очень хорош в романтических балетах. Его Зи­
гфрид и Щелкунчик-принц чтут каноны классики и сви­
детельствуют о лирическом складе артиста. В Альберте 
более явственно проявляются драматические интонации, 
приобретающие в роли Ромео уже откровенно траге­
дийное звучание. В этом юном веронце, почти мальчи­
ке, любовь и страсть перекрывали все, лишали страха, 
оставляя единственным страх потери Джульетты. Любовь 
превращала юнца в мужа, расширяла взгляд Ромео на 
мир, и в то же время весь мир концентрировала в образе 
Джульетты. Несколько особняком встал Базиль, с его от­
нюдь не безмятежным восприятием жизни и взглядом на 
любовь, как на привлекательную краску жизни.

Благородный и бесстрашный Конрад, элегантный Де­
зире, искренний и заботливый Гренгуар словно парад­
ные и жанровые портреты галерей Версаля. Совсем ино­
го толка его пластически точный Спартак. В спектакле, 
поставленном Константином Ивановым, артист уловил 
главное: мужественный героический танец протагони­
ста Его взрывные танцевальные реплики выражают не 
злобу и ненависть, в них напряжение духа, возносящее 
к подвигу человека большого сердца. Личности, вынуж­
денной кровью защищать свое достоинство, свою лю­
бовь и свободу. Образ светился изнутри, вызывая слезы 
на глазах болью растравленных зрителей.

Танцуя классику, Коротков раздвигает и рамки ам­
плуа. Эффектно его участие в «современных» поста­
новках. В балете «Сон в летнюю ночь» Озаки Акихико 
и Озаки Мичико (на музыку Ф. Мендельсона) он -  оба­
ятельный гротесковый Пэк. В диптихе К.Орфа-М. Мурд- 
маа «Carmina Burana» и «Catulli Carmina» его герои име­
нуются «Он» и «Катулл». Ученик в «Многоголосии» Г. 
Дзодзуашвили -  Т. Вашакидзе -  Ученик, в балете «Орфей 
и Эвридика» Б. Бриттена -  П. Глухова -  Солист, в «Кар-

С Ольгой Челпановой. 
Дуэт на музыку А.Вивальди «Зима».

Фото Виталия ПУСТОВАЛОВА

мен-сюите» Ж.Бизе-Р. Щедрина (хореографическая вер­
сия Аллы Александровой) -  Хозе, в «Лесной легенде» 
Анатолия Луппова (электронная музыка Александра 
Зверева) -  К. Иванова -  Друг Аксая.

Коротков способен выразить на сцене чувства, проя­
вить темперамент. Он эмоционален, но и распахнутыми 
эти эмоции не назовешь. Может быть, свойственная ар­
тисту самоуглубленная сдержанность определила успех 
в спектакле «Мастер и Маргарита» Май-Эстер Мурдмаа 
на музыку Э. Лазарева -  произведении совсем иного 
типа. Здесь нет композиционно привычных академиче­
ских форм, но есть развернутые монологи-размышления 
и психологические дуэты (на сложную для восприятия 
музыку), требующие от интерпретатора полного погру­
жения в образ. Эти монологи и дуэты Коротков исполняет 
убедительно, передавая все душевное напряжение. Роль 
Мастера вполне заслуженно пополнила список наград, 
титулов и званий Короткова присуждением ему Нацио­
нальной театральной премии имени Йывана Кырли.

Очевидно, эти работы подготовили успех Коротко­
ва в роли Алексея -  персонажа, по собственному при­
знанию артиста, близкого ему по характеру и пластике. 
Балет «Братья Карамазовы» Борис Эйфман поставил 
на сцене театра Братиславы, где Коротков и Челпано- 
ва работают с недавнего времени. Сюда танцовщиков 
привела творческая жажда и ощущение, что в долгом 
служении одному театру выложились полностью и за­
буксовали в движении вперед. Константин Иванов, ру­
ководящий театром имени Э. Сапаева, сам человек 
в высшей степени творческий, проявил мудрость. Уме­
лым планированием репертуарной занятости он создал 
Короткову и Челпановой условия для реализации их 
потенциала в двух театрах. Осуществление подобных 
стремлений -  это и есть счастье художника.

Александр МАКСОВ 
Фото предоставлены театром.
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«ВОСХОДЯЩАЯ ЗВ ЕЗДА »

Ксашя %и£шаёа
Идет седьмой сезон жизни Ксении Шевцовой в Московском 
Музыкальном театре имени К.С. Станиславского и Вл.И. 
Немировича-Данченко. Сезон 2018 года овеян победами: премия 
«Душа танца» и победа в телевизионном проекте «Большой 
балет» телеканала «Культура».

I  I  на меня «пробила» в «Лебедином». Точнее, поль- 
I X  зуясь современным языком, она меня «зацепила» 
в белом амплуа, Одеттой. А во втором, Одиллией, -  
«пробила». Классические русские реалии -  у нас есть 
два главных озера -  Байкал и Лебединое. Два символа 
России. Страна озер и лебедей. Это знают все на всех 
континентах. Лебединое -  такое же вечное, как Байкал. 
Такая же вечная Россия и её образ.

От «Лебединого» взрыва актуальности не ждешь. 
Ждешь чистоты и правильности исполнения выверен­
ных формул красоты. И вот в это идеальное простран­
ство ступила Ксения Шевцова. И сумела ранить, задеть, 
оцарапать душу.

Свежий почерк Ксении уже был предвидим в белом. 
Тут, среди полупрозрачных узоров классической ат- 
титюдности, прозвучали почти акробатические акценты, 
дал свой привкус легкий излом контемпораниума.

Но во втором своем явлении она смела -  в обоих 
смыслах этого слова -  смела все ожидания: влетела, как 
черная фурия, и пронеслась через сцену в зал беше­
но-веселая энергетика. Стихия. Поток. Смерч.

Она была полна вызова, и не статный хитроумный 
Ротбарт, а она, напористая дочь его, стала лидером. 
В белом акте балерина была гением скромности, а здесь 
стала гением откровенности. Век соблазнения! Так от­
кровенно, ликующе еще не звучала в этой драме тема 
женского искушения, наступления. Она, а не Ротбарт, 
захотела получить принца. Логика событий переверну­
лась. Она задумала и провела в жизнь всю эту интригу 
с ожившей двойницей. Она стала главным лицом пое­
динка надежд, в котором победило Зло. А может, и не 
Зло, а азарт. Вот такая современная антизолушка, поже­
лавшая стать избранницей принца и для этого пустив­
шая в ход все мыслимые и немыслимые таланты. Этот 
вывернутый наизнанку сюжет, этот перевёртыш вдруг, 
с захлестывающей силой многое переставил места­
ми в моей голове и на многое открыл глаза. Активный 
мыслительный процесс был запущен. Такого от хресто­
матийного балета я никак не ждала. Вдруг считала тип 
современной девушки, хорошо знающей, что она хочет 
от жизни в данный миг, но не знающей, кем и для чего 
явлена она сама в этот мир. Она не решает загадку, все 
загадки для нее -  задачи. Она сама -  загадка.

Так с выступления в классическом балете возникла 
для меня эта интрига -  балерина Ксения Шевцова. Она 
меня действительно заинтриговала. Это было 20 мая 
2017 года. Первое выступление в «Лебедином». Инъ­
екция слезящей глаза современности. Выворотность 
смысла. С этого-то ввода и начался взлёт Ксении.

Кто она, кто, спрашивала себя я.
И это был день, отметивший 50-летие входа в эту 

роль блистательной Маргариты Дроздовой. Ныне она -  
постоянный педагог-репетитор Ксении Шевцовой. Пе­
редала ученице свой творческий секрет или компонент 
бродильной силы. И вот следующий образ в репертуа­
ре Ксении -  Жизель. Первый, земной, акт. Жизель-кре- 
стьянка: основные краски Шевцовой: скромность, 
застенчивость, простота, наивность. Чистая сельская де­
вочка, мамина дочка.

Конечно, каждый классический балет -  своего рода 
«раскраска» для балетного дела, причем цвета приуго- 
тованы. Для энергичной, сосредоточенной Ксении от­
тенков тут пока маловато. Поэтому чувствуется недокра- 
шенность.

Во втором, мистическом, акте балета Шевцова дей-

Балет

Ф
о

т
о

 О
ле

га
 Ч

ЕР
Н

О
У

С
А



Д ауреатпы приза «Душа танца»

«Сюита в белом» (хореография Сержа Лифаря).
Фото Михаила ЛОГВИНОВА

ствует убедительнее. Её призрачность художественно 
доказана. Балерина гимнастична, она от природы гиб­
кая, а здесь её тело выглядит гуттаперчевым, почти раз- 
материализованным. И появляется в этой эфемерной 
ипостаси магнетическая, магнитная нота.

Она словно сгусток полупрозрачного лунного све­
та, фантом, несомый дуновениями ночного тумана. Тут 
свой реализм. Это миражность ночных болотистых ис­
парений, туманы, тихо всходящие над низинами, облака 
пара, курящиеся над влажными ночными полями...

Эта её гибкость, внетелесность, хрупкость и подчи- 
няемость буквально завораживают. Ей удалось создать 
образ обнаженной девичьей любви -  эманацию отзы­
вчивости, обречённости и всепрощения. Сила предан­
ности...

Я думала: Шевцова -  балерина метафизическая. Ей 
хорошо там, где есть магнетизм неуловимости, и в то же 
время она -  поток страсти и воли. Её магнетизм пуль­
сирует...

Следующий импульс -  Манон -  драматическое на­
пряжение весь спектакль, от первого до последнего 
па. Смятённость -  метания героини между любовью 
и грехом. Манон -  одна из самых трагических и про­
тиворечивых героинь в мировой культуре. Ксении уда­
лось передать этот оксюморон -  невинный порок, это 
соединение чистоты и беззастенчивости. Удлиненные 
пропорции, графичность и хрупкость -  Шевцова пре­
красно интерпретирует прекрасные природные данные. 
Её Манон -  прелестная соблазнительность и обречен­
ность. Она -  жертва в игре обстоятельств. Очень точное 
попадание исполнительницы во внутренний сценарий 
и внешний рисунок роли.

Ноябрь 2018-го -  вечер одноактных балетов.
Первый акт: «Кончерто барокко», вязь тел, они вы­

текают одно из другого, льются общим течением, пе­
реплывая из одной фигуры в другую, словно общее 
веретено кружится... В моей памяти всплывает нечто 
бело-фольклорное, народно-мифологическое: народ­
ная игра в «ручеёк», гибкий хоровод, в котором ка­
ждая последующая пара протекает через предыдущую, 
подныривая под сплетённые над головами руки-арки. 
Ксения -  солистка, она вибрирует в центре этих тело- 
уклонений, регулирует поток свивания, стоит в центре 
вертикали. Технически это очень сложная партия, а ви­
зуально -  предельно легкая -  почти неощутимое дуно­
вение кругового движения. Оказалось, труднейшая ра­
бота -держ ать на себе всю цепь свиваний, выстоять до 
конца в эпицентре общего струения.

Градус вечера задан. Это балеты-ассоциации, бале­
ты-мифы.

Второй -  «Восковые крылья» -  мотив Икара. Мечу­
щиеся. Этот балет мифопоэтически об испытаниях же­
ланиями. А пластически -  о текучести и бестелесности 
человеческого тела. Балерины не просто гибки и акро­
батичны, нет, они приобретают новую вещественность. 
Точнее, невещественность. Тело сыпучее, как песок. Оно 
протекает между пальцев, втекает в круг, утекает между 
рёбер, струится в объятиях, из вертикали течет в гори­
зонталь и там обвивает самоё себя, как песчаная лента, 
несомая ветром... стремится вверх, его втягивает тоска 
по вертикальности, зенит утягивает его к себе. У каждой 
из пар своя история утекания ввысь. Не о полете эта 
пластическая драма, а о тоске взлетания, выраженной 
языком жестовой плазмы. И понимаешь, что текуч не 
только песок, но и пламя. Песок, перешедший в огонь. 
Жизнь, переходящая в самосожжение.

Шевцова -  одна из этих призрачных фигур струения, 
она песок среди песка, пламя среди пламени...

Балет
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Зима, как водится, ознаменована «Щелкунчиком». 
Здесь Ксения показывает, что умеет работать на чисто 
светлом поле. Её Маша -  искусница и фантазерка, меч­
тающий ребенок. Партия построена на точных пласти­
ческих руладах. Прописи букв, выведенных пуантами... 
округлые вьющиеся линии в тетрадке девочки-перфек­
ционистки. Словно мы заглядываем в записи прилеж­
ного ребенка. Будто страничку дневника странных пе­
реживаний записала пластически эта одухотворенная 
девочка на пути взросления. А в конце -  яркое, все­
охватное чувство победы в бою, торжества. Шевцова 
широко, щедро несет со сцены стихию радости, упое­
ния. Бой -  игрушечный, а чувство сильное, настоящее. 
Это посыл триумфатора, поток всепобеждающей энер­
гии наслаждения жизнью. Это открытое ликование...

Я наблюдаю Ксению из балета в балет и гадаю: кто 
она, какова эта новая манящая индивидуальность на 
сцене?

Мы беседуем в гримуборной Ксении, в театре. Сюда 
приводит меня педагог-репетитор Ксении Маргарита 
Сергеевна Дроздова и уходит, ласково улыбаясь. Беседа 
идет легко, доверительно. Тепло.

М К. Ксения, кто Вы? Я думала о Вас и поняла, что есть 
в Вашем образе черты птицы Сирин. Она на народных 
картинках -  родное и в то же время экзотическое. Ма­
нящая, гибельная, ищущая любви. Страдающая... В Вас 
есть что-то восточное? Или это волжские черты, волж­
ская удаль, Вы же волжанка, из Самары, края амазонок? 
В Вас есть что-то неразмерное...

КШ . Может быть. Не думала об этом... Не могу назвать 
себя чистой волжанкой. Я родилась в Инте, на Севере. 
Но выросла в Самаре. А Сирин -  это очень интересно... 
Вы мне очень интересную идею дали! Нужно подумать...

М К. Мне кажется, ваше обаяние и есть эта неопре­
деленность... недосказанность, что-то словно ускользает 
всё время и манит за собой. Я бы сформулировала так: 
манящая неопределенность... Я чувствую, как Вы посто­
янно думаете, решаете что-то для себя. Это очень притя­
гательно: тело как бы об одном, а лицо, глаза -  о другом, 
постоянно ощущается внутренняя сосредоточенность.

КШ . Да, да, есть эта неопределенность. Станцую и ду­
маю: о чем это я? Зачем? Недавно остро встал вопрос 
в голове «что дальше?» Пока что больше вопросов...

М К. А как Вы пришли в балет и почему?
КШ . Всё было очень просто и естественно. Танцевать 

любила с детства. В Самаре училась в Гимназии № 1. В то 
время целое крыло было отдано Школе искусств. Было 
много кружков, много возможностей занять себя и про­
явить. Каждый год были концерты, и в них участвовали 
поголовно все, это было нормой. Я ходила на рисова­
ние, но там задавали задания на дом, а мне не хотелось 
выполнять их. Я хотела рисовать то, что приятно мне. 
Ходила на хор, там заставляли громко петь и отстукивать 
ритм, тогда я решила, что в ладоши хлопать я и так умею. 
Попав в танцевальный кружок, обнаружила, что там ни­
чего делать не надо, кроме как танцевать, осталась и хо­
дила с удовольствием. Уклон был на характерные танцы, 
и это мне нравилось. С приходом педагога-балерины, 
кстати, она окончила Академию имени Вагановой, поя­
вился кружок балетного танца. Туда распределили всех 
маленьких и худеньких, к коим я относилась. Я не изъяв­
ляла особого интереса, пока нас не поставили на пуан­
ты. Я чувствовала, что у меня получается, и меня, конеч­
но, выделяли. Позже поступила в школу при Самарском 
театре, это уже был не кружок, тут девочки обучались 
профессионально и мечтали стать балеринами. Моей 
мечтой это никогда не было, но в то же время главным 
моим наказанием было запретить ходить на урок. Пе­
дагог из Академии Русского балета приехала на аттеста­
цию, увидев наш класс, предложила попробовать посту­
пить в Академию. Ну я и попробовала на всякий случай. 
Многое в моей жизни решает именно случай. Так я по­
пала в АРБ, к Марии Александровне Грибановой, кото­
рая меня в Самаре выделила. Осталась жить в Питере 
в общежитии, да еще и попала в комнату со старшими. 
Вот тогда мне, в первые годы, прилетало за поведение.

МК. За что?
КШ. За всё! Не держала режим...
М К. А как шли все эти хореографические мучения, 

взвешивания и прочее?
КШ. Это было легко.
М К. Скажите, Ксения, откуда взялась ваша дотош­

ность к роли, въедливость до самой мелочи... Когда Вы 
выступали в «Большом балете», ходили слухи о вашей 
придирчивости, называли даже капризами.

КШ. Ну какие капризы! Придирчивость -  это да. Ну 
пусть капризы так называют. Тогда я и, правда, капризная.

М К. Как Вы работаете над ролью? С чего Вы «заходи­
те»? Как начинаете?

КШ. Мне, безусловно, нужно знать и понимать всю 
историю моего персонажа. Откуда героиня появилась 
и куда уйдет. Я хочу понимать всю её жизнь до тонко­
стей и до, и после эпизода, откуда она вышла -  что с ней 
было до того, как её увидели тут, всё с самого начала её 
жизни, и куда уйдет, что с ней станет потом.

Балет
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М К. То есть Станиславский-Станиславский? Класси­
ческая драматическая работа актера над ролью?

КШ. Да, да. Конечно. Ведь мы театр Станиславского! 
Это для меня, во-первых, и самое главное. Я -  реалист­
ка! Внутренняя логика образа, правда чувств. Точно 
нужно знать, что ты говоришь. Мы ведь прозрачные. 
Нас насквозь видно.

М К. Вы всю роль выстраиваете заранее?
КШ. И да, и нет. Всегда появляется что-то дополнитель­

ное. Мое настроение, настроение партнера, всех участни­
ков спектакля. Мы все вместе. Это очень важно. Только что 
я станцевала Машу в «Щелкунчике», до этой ведущей пар­
тии годами ранее исполняла в этом балете и кукол, и де­
тей, и танцы дивертисмента, и снежинки, и розовый вальс. 
То есть знаю балет по составляющим, понимаю, о чем 
в этом эпизоде рассказывают другие персонажи. Мы вме­
сте делаем общее дело, у нас общее состояние, мы еди­
ный организм. Очень многое вносит кордебалет, он дает 
атмосферу, он держит спектакль. Это и есть спектакль -  все 
вместе. Мне это было очень дорого, возможность быть на 
сцене в разных качествах. Я не стремилась в примы. Пока 
ты в солистках, тебе дают и тень танцевать, и в двоечке 
в «Лебедином» выйти, и вилису.

М К. А тут вдруг Лоран объявил, что Вас перевели 
в примы, прямо со сцены! После «Манон»!

КШ. Это было совершенно неожиданно. Получилось, 
что я сразу перепрыгнула ступень.

М К. Я смотрела вашу Жизель, тут у меня ощущение 
неровности, неоднозначности... В первом акте она не­
много зажатая, робкая... добрая сельская девочка, ма­
мина дочка. Трудно танцевать робость. А во втором Вы 
раскрываетесь с такой мистической силой...

КШ. У меня самой много вопросов по Жизели. Если 
она такая послушная, тихая, то как она Батильде посме­
ла сказать, что «он -  мой»? Только что была тихая, бес­
словесная, и тут же совсем другая... В этой роли много 
противоречий и неясности, я её еще до конца не рас­
путала.

М К. Вы пришли в театр Станиславского в 2012 году. 
И сразу же вашим педагогом-репетитором стала Мар­
гарита Сергеевна Дроздова. Что она Вам дала?

КШ. Прежде всего -  веру в себя. Важно иметь 
рядом человека, который в тебя верит. Она 
меня направляет, но не давит. Смотрит, 
куда меня ведет, верит моему ощуще­
нию. Иной раз сдерживает. В «Ле­
бедином» учила: сдерживайся, 
обуздывай свою стихию! Но не 
всегда получается.

МК. Стихия плещется?
КШ. Бывает трудно себя 

сдерживать, не разгуляться.
МК. Вы очень самокритичны 

в ваших оценках. Вы скептик?
КШ. Ну не восторженная это 

точно. Меня сложно удивить, вос­
хитить. Я анализирую, всегда вижу 
и чувствую недостатки, чего мне не хватает 
в роли. Я -  реалист.

Вся рождественская неделя прошла для меня под 
впечатлением от «Снегурочки», показанной вечером 
в сочельник. Несколько дней спустя пришло понима­
ние: как по-настоящему жалко стало эту растаявшую 
девочку-женщину Шевцовой. Спектакль -  чистая, слов­
но в сахаре вываренная формула женщины, архетип 
Женственности. Ксения станцевала маленькую женскую

жизнь и огромную Судьбу Женщины. Трепет снежинок 
не просто пластический лейтмотив спектакля, но он 
весь оказался пронизан трепетом. Удивительно напол­
ненный, живой. История белой Маугли, снежной девоч­
ки, шаловливой, озорной, избалованной внучки Моро­
за, потом игривого тинэйджера, преступающего запрет, 
потом дивной девушки, очарованной любовью... эпи­
зоды образцовой женской прелести... Шевцова станце- 
вала-сыграла состояние блаженства влюблённости, ее 
Снегурочка почти блаженная... и потом такая неизбеж­
ная и такая пронзительная развязка -  катастрофа. Рису­

нок роли-изысканный веер движений в испол­
нении Шевцовой льется тонко, как тканевые 
узоры. И графический аккорд финала, когда 
её тело сламывается, раз за разом, слов­
но на наших глазах распадается на части. 
Весь спектакль дышит, звенит и перели­

вается полнотой 
и подлинно­

стью -  правдой 
чувств. Нет, не 

просто правдой. 
Жаром живых чувств 

ледяной оправе.
Может, этот живой жар, эта правда 
чувств и есть ключ к балетной жи­

вописи, трепетности Шевцовой? 
Поиск правды, сценической 

истинности? Поиск, по­
иск... Диапазон между 

отточением, смущен­
ностью, гордостью 

и экстатиче­
ской апофе- 
озностью ... 
между лег­
кой игрой 

и страстью три­
умфа... между алгеброй и стихией.

Ксения Шевцова работает. Легко, увле­
ченно, результативно. Интрига по имени 

Ксения продолжается...
Марина КНЯЗЕВА

Ксения Шевцова -  Одетта 
и Дмитрий Соболевский -  Зигфрид. 
«Лебединое озеро».
Фото Анны КЛЮШКИНОЙ
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Д ауреатпы криза «Душа танца»

В канун своего сорокалетия звездный танцовщик получил 
почетное звание «мэтр», и это более чем заслужено.

выбрав путь свободного художника, меняющего театры 
по собственном усмотрению. «Охота к перемене мест», 
как и безмерная влюбленность в танец, помноженная 
на равный ей талант, были даны Денису генетически. 
Родители -  танцовщики фольклорного ансамбля «Сла- 
вутич» гастролировали по городам и весям СССР, а вме­
сте с ними и их маленький сын. Когда пришло время 
идти в школу, то в первых трех классах (до поступления 
в Киевское хореографическое училище) Денис сменил 
шесть школ в разных годах. Всё же главной «школой» 
была сцена, репетиционные залы, кулисы. Здесь и фор­
мировался будущий артист. Однажды он чуть не попла­
тился за выход на сцену: в спектакле своего отца вы­
ступил в сольном номере в программе Мюзик-холла. 
Руководство училища пригрозило исключением за по­
добную «самодеятельность».

Итак, Матвиенко отдал родному киевскому театру 
четыре года, одновременно одерживая одну за дру­
гой победы на международных конкурсах. Освоив весь 
репертуар, он затосковал, захотелось чего-то нового. 
Встреча с коллегой из Петербурга Фарухом Рузима- 
товым подсказала решение. Новый сезон Денис на­
чал в Мариинском театре. Это была его давняя мечта. 
Здесь он с блеском танцевал Базиля в «Дон Кихоте», 
Джеймса в «Сильфиде», Принца в «Золушке» (постанов­
ка Алексея Ратманского), центральную партию в «Теме 
с вариациями» и Блудного сына в одноименном балете 
(оба -  Джорджа Баланчина). Здесь нашел своего репе­
титора -  Реджепа Абдыева, которому считает себя обя­
занным новыми достижениями в технике, открытиями 
в поэтике танца.

Но и в дорогом его сердцу Мариинском он задержал­
ся ненадолго. Жажда новизны, желание испытать себя 
в иных условиях звали вдаль. Приглашений из разных 
стран хватало, но частые отлучки из театра не устраива­
ли руководство. И следующий сезон Денис провел как 
Guest principal (приглашенный премьер) в Новом Наци­
ональном театре Токио. В дальнейшем в течение десяти 
лет (2005-2015) он будет постоянным приглашенным 
артистом этого театра. Здесь он пополнил свой клас­
сический репертуар балетами западных хореографов. 
Но особенным успехом пользовались его выступления 
в «Баядерке» вместе со Светланой Захаровой -  также 
постоянной Guest principal токийского театра.

Матвиенко довелось танцевать почти на всех сценах 
мира, включая престижные Ла Скала (Италия), Гранд 
Опера (Париж), АБТ (Нью-Йорк) и, конечно, в России -  
Большой театр (Москва), Михайловский и вновь в Ма­
риинский (Петербург). Каждый раз приходилось осва­
ивать местный вариант известных балетов. К примеру, 
на счету Матвиенко все существующие редакции «Дон

Денис Матвиенко во многих смыслах феномен.
Еще учеником Киевского хореографического 

училища (класс Валерия Парсегова) исполнил в спекта­
кле Национальной Оперы Украины роль принца Дезире 
в «Спящей красавице», на гастролях труппы танцевал 
ответственные соло. Став артистом, в ближайшие четы­
ре года освоил весь репертуар и одновременно трижды 
завоевал Гран-при на международных конкурсах. Чет­
вертую победу, и вновь Гран-при, одержал на Москов­
ском конкурсе (десятом по счету) в 2005 году, выступив 
в паре со своей красавицей-женой Анастасией. Таким 
образом, Матвиенко оказался единственным облада­
телем четырех!!! Гран-при среди танцовщиков своего 
и предыдущих поколений.

Танцовщик-мегазвезда мог бы царить в любом театре 
мира, но он распорядился своей карьерой необычно,

«М ЭТР ТАНЦА»

Балет
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Д ауреаттш приза «Душа танца»

Кихота», семь «Корсаров», два «Спартака». Оперативно 
войти в спектакли помогали феноменальная техника, 
живой ум и профессиональная хватка, отточенная по­
стоянной практикой. Танцовщик владел разными стиля­
ми, воплощал разные характеры. Но главной победой 
считал Спартака в балете Юрия Григоровича. Не будучи 
атлетом, Матвиенко убедил внутренней силой при со­
вершенной технике. После спектакля ему аплодировали 
не только зрители -  вся труппа, а это лучшее свидетель­
ство успеха. После «Спартака» Григорович назначил 
полюбившегося артиста на главную роль в «Золотом 
веке» и сам репетировал с ним.

Статус свободного художника гарантировал свобо­
ду действий. В 2009-м Матвиенко становится участни­
ком оригинального проекта Сергея Даниляна «Короли 
танца» вместе со звездными танцовщиками разных 
стран (Николаем Цискаридзе, Иваном Васи­
льевым, Леонидом Сарафановым,
Марсело Гомесом, Гийомом 
Коте, Дэвидом Хол- 
бергом, Хосе 
М ан уэлем  
К ар р ен ьо ,
Х о а к и н о м
Де Луцем). Про- грамма вызвала исклю
чительный интерес публики и просуществовала 
несколько лет. Состав артистов менялся, но 
каждый исполнял по собственному выбору 
сольный номер и вступал в дружеское 
соревнование в конце спектакля-кон­
церта.

В 2010 году неуемный Денис 
Матвиенко вместе с премье­
ром Михайловского театра 
Леонидом Сарафановым 
(младший коллега по 
Киевскому хорео­
графическому

училищу) осуществляет новый проект -  современный 
балет Quatro на музыку Милко Лазара с хореографией 
Эдварда Клюга. Партнершами танцовщиков выступили 
их супруги -  балерины Анастасия Матвиенко и Оле­
ся Новикова. Ультрасовременная хореография отчасти 
удовлетворила желание артиста раздвинуть границы 
привычного, прочно усвоенного.

Год спустя на пике артистической карьеры Матвиен­
ко становится художественным руководителем балет­

ной труппы Киевской Национальной Оперы. 
С мощным зарядом энергии, одушевлявшей 

его сценических героев, он взялся за дело 
и буквально взорвал безмятежный покой

труппы. Своей задачей 
неутомимый худрук видел осве­

жение классического репертуара 
и обращение к современной хорео­

графии. Премьеры следовали одна за 
другой, чередуя классику с контемпо- 

рари. За полтора года -  шесть премьер, 
в их числе «Класс-концерт» Асафа 

Мессерера (постановка Михаила Мессе- 
рера), Radio and Juliet и Quatro Эдварда 

Клюга и самая значительная -  «Баядерка» 
в редакции Натальи Макаровой. На премье­

ре роль Солора исполнил сам худрук. Мака­
рова сказала о нем: «Это Барышников, Нуреев 

и Годунов в одном лице. Такого явления в балете не 
было давно». Если здесь и есть известное преувеличе­
ние, то в один ряд с великими танцовщиками Матвиен­
ко поставлен по праву.

Жизнь в труппе бурлила. Кроме новых балетов ху­
друк придумал и осуществил около двадцати всевоз­
можных проектов -  от выступлений иностранных звезд 
(«Короли танца» и другие) до... демонстрации мод с уча- (N
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Д ауреаттгы приза «Душа танца»

стием 32 артистов труппы. Поднять такое «громадьё» 
мог только человек с неограниченным запасом творче­
ской энергии, способный заниматься делом по 24 часа 
в сутки. Подобной отдачи он ждал и от артистов. Боль­
шинству из них напряженный ритм работы пришелся 
по вкусу, но, естественно, нашлись и недовольные, и не 
только среди артистов.

Ренессанс балета продлился полтора года и был пре­
кращен по велению «сверху». Как уже случалось, худрук 
был лишен должности без всякого уведомления: узнал 
об отставке, находясь на гастролях. Пережив шок, не 
терпящий бездействия Матвиенко затеял новый, можно 
сказать, небывалый проект -  балет в жанре хореографи­
ческого мюзикла The Great Gatsby («Великий Гэтсби») по 
роману Френсиса Скотта Фицджеральда. Тема будущего 
спектакля представилась автору идеи актуальной: чело­
век, достигший богатства, не становится автоматически 
счастливым, но желание счастья, тоска по нему неиз­
бывны. Матвиенко разыскал либреттиста, композитора, 
хореографа, художников, собрал команду исполните­
лей и, главное, нашел спонсоров дорогостоящей затеи. 
Продюсером стала сестра Матвиенко Анастасия. Через 
год постановочной работы, осенью 2014-го, в Киеве на 
сцене концертного зала «Украина» прошла мировая 
премьера «Великого Гэтсби», а затем балет с нарастаю­
щим успехом был показан в Петербурге, Москве и во 
многих странах Европы. К осени 2016-го состоялось 60 
представлений. Балет по-прежнему востребован, а за­
главную роль неизменно исполняет сам Матвиенко.

В июне 2016 года Денис Владимирович вновь возгла­
вил балетную труппу академического театра, но теперь 
уже не в родной Украине, а в Новосибирске. Художе­
ственная политика у него прежняя -  совершенствовать

мастерство артистов, обновлять репертуар, приобщать 
публику к современной хореографии при условии, что 
ее авторы будут знать, про что и зачем они сочиняют. 
Многое уже сделано. На афише рядом с фирменной 
классикой новые редакции популярных балетов, со­
временные постановки. Публика так охотно посещает 
балетные спектакли, что приходится с головой загру­
жать артистов. В декабре ушедшего года и в январе на­
ступившего балеты давались почти ежедневно, да еще 
зачастую по два в день. Но и проблем немало, хотя бы 
нехватка мужчин солистов. Выручают ведущие танцов­
щики из Москвы и Петербурга, да и сам худрук вынуж­
ден выходить на сцену.

«У меня сейчас забавное положение: балетный класс, 
репетиции -  и вдруг несут подписывать какие-то бума­
ги, -  признается Матвиенко. -  Но всё вместе только до­
бавляет драйва. Хочется работы». Неожиданное призна­
ние! Трудоголик, он и так работает за десятерых. Утром 
дает ежедневный урок артистам, потом до позднего ве­
чера проводит репетиции и отправляется смотреть спек­
такль -  проверять результаты работы. Да еще ранним 
утром, до начала рабочего дня, занимается в зале сам -  
поддерживает профессиональную форму. Кроме того ре­
гулярно ездит в Петербург: дать мастер-класс в Академии 
имени Вагановой и повидаться с женой и дочкой.

Откуда же берутся желание и силы трудиться в таком 
сумасшедшем режиме? Должно быть, источник энер­
гии -  всё та же генетика танцовщика в третьем поко­
лении. Дед -  народный артист Украины, выдающийся 
деятель искусств -  хореограф, педагог, создатель и ру­
ководитель ансамбля танца «Славутич». Мать и отец -  
артисты этого ансамбля. Затем Владимир Матвиенко 
стал художественным руководителем киевского Театра 
эстрады и главным балетмейстером киевского Мю­
зик-холла. В 1989-м его постановка была признана луч­
шей эстрадной программой года.

Денис Владимирович Матвиенко продолжает дело 
славной династии в России достойно, талантливо, твер­
до -  как истинный Мэтр.

Ольга РОЗАНОВА

Балет
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«УЧИТЕЛЬ»

Александр
Лауреатом приза «Душа танца» в номинации «Учитель» стал 
Александр Ветров -  многолетний премьер, а ныне -  ведущий 
педагог-репетитор Большого театра. За годы работы в главном 
театре страны и за рубежом (США) Ветров, подобно сказочному 
дракону, накопил несметные профессиональные богатства, с 
которыми теперь щедро делится с учениками. Их у Ветрова много. 
И они такие разные!

Г
Я реди учеников ведущие солисты Большого: кра- 

савец-премьер Денис Родькин, «мастер чистопи­
сания» Семён Чудин, темпераментный, мужественный 
Игорь Цвирко, стремительный, порывистый Артемий 
Беляков, элегантный молодой итальянец Якопо Тисси... 
С первых дней работы в Большом с Ветровым репети­
рует американец Дэвид Холберг -  тонкий танцовщик 
и изумительный актер. Одни сами просили Александра 
Николаевича стать их педагогом. Работать с другими по­
просило руководство. Ветров также дает ежедневный 
класс, где занимаются и танцовщики, и балерины.

Александр Ветров в театре нарасхват. Он в Большом 
с утра до ночи. В плотном репетиционном графике он 
с трудом находит двадцать минут, чтобы поесть или 
спрятаться в тихий закуток и немного передохнуть. Ба­
лет, который он страстно любит с детства, отнимает мно­
го сил. Ведь приходится не только объяснять, как лучше

исполнить то или иное движение, исправить неточности 
и ошибки, но и самому показать сложнейшие движе­
ния типа двойного со де баска, пусть сейчас не в два 
оборота. В меру сил и возможностей маститый «зу- 
бр»-профессионал сам стоит у балетного станка, чтобы 
элементарно быть в форме, хотя уже не танцует. Свое он 
оттанцевал. Теперь надо помогать другим.

Заняты и вечера. Обязательно надо быть в театре, по­
смотреть, как Золотого божка на прогоне станцует на­
чинающий ученик. Не говоря про спектакли, в которых 
почти всегда выступают его ребята! Ветров всей душой 
любит профессию и своих учеников, хотя ничто чело­
веческое ему не чуждо. В столь редкие свободные часы 
он с удовольствием играет на гитаре и поет в кругу род­
ных и близких, катается на лыжах. Он обладает здоровым 
чувством юмора. Уместной, добродушной шуткой умеет 
разрядить напряженную рабочую обстановку. Не очень

Мастер-класс А.Ветрова «Техника классического танца» в Астрахани.
Ф ото Сергея ИВАНОВА '^ЯЯН НШ Н
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жалует публичность, хотя ему есть что рассказать! Даже я, 
зная и любя Сашеньку Ветрова со школьных лет (надеюсь, 
взаимно!), упорно ловила его для коротенького интервью, 
хвостиком бегая за ним из зала в зал. С Исторической сце­
ны на верхнюю или в какое-нибудь реппомещение, чтобы 
на ходу да во время антракта задать несколько вопросов, 
хотя, кажется, отлично знаю его биографию и творческий 
путь. Саша извинялся: прости, сама видишь, какой сверх­
плотный режим -  ни одной свободной минутки! Я вижу, 
не обижаюсь, а радуюсь. Как хорошо, когда у опытнейше­
го профессионала есть любимая работа, ученики, зримые 
успехи. Когда он так востребован...

Хорошо помню время, когда молодой Саша стан­
цевал первую большую, не по возрасту ответственную 
партию -  Тибальда в «Ромео и Джульетте» Юрия Григо­
ровича. После его дебюта я написала статью «Рыцарь 
долга и чести», и не ошиблась -  он таким всегда был 
и остался. Настоящим премьером репертуара Юрия 
Григоровича, первым Солором и Конрадом в его ре­
дакциях «Баядерки» и «Корсара». Сама фамилия Саши -  
«ВЕТРОВ» так соответствовала его манере танца -  вир­
туозной, широкой, порывистой и мужественной как его 
бог ветра Вайю в па де де из «Талисмана». Даже имя 
«АЛЕКСАНДР» ему так подходит -  мужественный защит­
ник! Саша действительно мужественно преодолевал все 
трудности и невзгоды. Медленно и уверенно он продви­
гался к профессиональным вершинам, хотя его путь был 
далеко не простым и не легким.

Ему многое пришлось в жизни преодолевать. И пре­
жде всего, что может показаться странным, волю соб­
ственных родителей.

Саша родился 10 мая 1961 года в балетной семье. 
Его обожаемая мама, Тамара Петровна Ветрова, была 
солисткой Большого театра, потом педагогом женского
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классического танца Московского академического хо­
реографического училища. Отец Николай Романович 
Симачёв -  характерным танцовщиком и репетитором 
всех балетов Юрия Григоровича. Мальчик рос, как тог­
да многие дети из балетных семей, в Большом театре, 
часто бывал не только в зрительном зале, но и за кули­
сами, на репетициях. Его завораживала сама сказочная 
театральная атмосфера. Ну а страшный король Мышей 
на прогоне «Щелкунчика» Григоровича просто сразил 
мальчика наповал. Он тут же решил, что сам будет тан­
цевать! Нет, не сказочного принца, а именно владыку 
мышей. К тому же ему даже позволили примерить фан­
тастическую маску Короля!

Ребенок заболел балетом. По опыту зная, что за ад­
ская профессия «артист балета», родители не хотели, 
чтобы сын стал танцовщиком. Они даже обещали ку­
пить ему мотороллер, если он бросит балет! Но Сашу 
уговорить не удалось. Бесполезно переубеждать людей, 
рожденных в год Быка да в зодиакальном знаке Тельца! 
Медленно, упорно, фанатично они будут продвигаться 
к поставленной цели. Трудности их только подзадорят. 
В астрологию можно и не верить, но сказанное стопро­
центно относится к Саше. «Видишь, я был прав. Теперь 
у меня есть и балет, и мотоцикл!» -  с почти детской гор­
достью говорит наш маститый улыбчивый лауреат. Он 
очень любит своего «железного коня».

У длинноногого, нескладного существа, каким Саша 
был в детстве, имелись данные для балета, но далеко не 
все. Почти не было прыжка -  важнейшей составляющей 
мужского классического танца. Да и был мал ростом и, 
по своим воспоминаниям, «весьма неказист». Хорошо 
помню Сашеньку школьником. Невысокий, с длинными 
ногами и большим подъемом, он напоминал породи­
стого щенка, которому расти и расти до зверя-чемпио- 
на. Уже тогда проявился его упрямый характер, беском­
промиссное упорство. На всё лето мама увозила сына на 
юг к морю, поила парным молоком и занималась с ним 
каждый день, заставляя на песке, который не трампли- 
нит, прыгать и прыгать. К выпуску Саша не только силь­
но вырос, но и выработал отличный прыжок!

Не очень везло мальчику с педагогами -  они часто 
менялись. Последние годы Саша занимался у строго­
го профессионала Петра Антоновича Пестова. Он дал 
крепкую техническую базу, обращая особое внимание 
на музыкальность, аккуратную работу стоп, маленькие 
и средние прыжки. Большие прыжки, разные виртуоз­
ные трюки мужского танца Саша изучал сам, бесконечно 
повторяя в пустом классе одни и те же движения. Даже 
сломал руку, выполняя двойные со де баски и ассамбле. 
В зал его пускать запретили (опасно!), зато он втихаря 
пробирался на школьную сцену, продолжая репетиро­
вать заковыристые па. Ведь у юноши в Большом был 
кумир, которого тоже звали Александр. Он хотел танце­
вать так, как танцует незабываемый премьер Александр 
Годунов! И дико старался! Работая в театре, Саша мечтал 
станцевать Ивана Грозного. Все его отговаривали -  куда 
лезешь, не твое. Какой же ты Иван Грозный после Юрия 
Владимирова, Михаила Лавровского, Александра Году­
нова?! Вот Голубая птица в «Спящей красавице» при 
твоих-то ногах да прыжках -  другое дело. Но Саша свое­
го добился! Он всегда упорно шел к поставленной цели.

«Школа дала мне техническую основу, но к рабо­
те в театре никак не подготовила. Я был мало занят 
в школьном репертуаре. Сольные партии доставались 
другим, я бесконечно танцевал всяких друзей главных 
героев, часто в третьем составе», -  вспоминает Ветров.



В Большой Александр Ветров пришел в 1979 году. Тан­
цевал в кордебалете, начал репетировать сольные пар­
тии с отцом, которого всегда уважительно называл Ни­
колаем Романовичем и почтительно обращался к нему 
«на вы». С ним он подготовил все партии. Симачёв был 
умным, строгим, ровным репетитором с очень хорошим 
профессиональным глазом. Отец и сын выработали осо­
бую манеру танца -  широкую, стремительную, где было 
место и лирике, и открытому героизму. Саша репетиро­
вал и с Николаем Борисовичем Фадеечевым, наставни­
ком многих балетных принцев. На вопрос, остались ли 
в Большом партии, которые он хотел, но не станцевал, 
Ветров отвечает, что «станцевал больше, чем мечтал». 
И принцев, и злодеев, и героев!

Неожиданные перемены в его жизнь внесли бурные 
90-е годы. Танцевальная карьера подходила к концу. Хотя 
Ветров был в блестящей форме, новое балетное руко­
водство его редко ставило на афишу, никуда не отпускало 
на личные гастроли. При одном спектакле в два месяца 
трудно сохранить хорошую форму! Не видя перспектив 
в Большом, Ветров уехал с Америку, где пробыл 15 лет. 
Делал в театре всё, что требовали. Еще долго танцевал, 
начал давать уроки, репетировал, ставил спектакли -  пе­
реносил классику, иногда показывал собственные по­
становки, приспосабливая их к местным, порой весьма 
скромным условиям. Он не только руководил балетной 
труппой, но даже сам мастерил декорации. В гараже из 
пластика строил и красил корабль, который должен был 
гордо плавать в одном из балетов. Соседи с подозрением 
относились к его «театральной верфи» -  не собирает ли 
этот странный русский по ночам адскую машину?!

Деньги за его бурную деятельность платили хорошие, 
но Саша скучал по Большому театру. Когда в 2011 году 
Сергей Филин предложил ему работу в Большом, он с ра­
достью вернулся в родной театр. «Сережа Филин сделал 
мне настоящий подарок ко дню рождения. Свой первый 
урок я дал 10 мая!» -  вспоминает Ветров. Так началась 
его педагогическая и репетиторская работа. А багаж, на­
копленный за годы в Большом и на чужбине, помог ему 
стать одним из самых востребованных педагогов.

Александр Николаевич продолжает и развивает в пе­
дагогической работе принципы и традиции своего отца. 
Он работает доброжелательно и спокойно. Его замеча­
ния точны, но без лишней лирики. Они скорее прониза­
ны юмором, чем иронией и обидным сарказмом. Он не 
ругается, не кричит даже тогда, когда, кажется, терпению 
пришел конец. Только тихо про себя что-то бурчит. Всё 
видит и замечает. Доступно и доказательно объясняет 
технические ошибки. Сам показывает, как лучше рас­
положить комбинацию в пространстве сцены, чтобы 
не топтаться на пятачке, а охватить всё пространство. 
Он умело подсказывает, как лучше выполнить слож­
ную воздушную поддержку. Умеет точно объяснить не 
только ученику, но и балерине, почему не получается 
коварное вращение. Ученики для него, что собственные 
дети, которым надо помогать расти, стать лучше. У него 
нет любимцев. Он работает со всеми -  и премьерами, 
и начинающими артистами. Ветров прививает им муже­
ственную московскую манеру. Помогает точно и осмыс­
ленно воспроизвести танцевальный текст. Как педагог 
он терпелив и упорен. Чувствует состояние ученика и не 
будет гонять понапрасну, если у него впереди сложный 
спектакль. Ученики отвечают ему взаимностью.

«Почти девять лет я работаю с Александром Николае­
вичем. Я ему, как и Игорь Цвирко, всем обязан. Помимо 
профессиональных у нас очень хорошие человеческие
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отношения. Он тонкий психолог. На репетициях я ему 
полностью доверяю, могу быть откровенным, самим со­
бой. Он никогда не подавляет личность. Отличается ко­
лоссальным профессионализмом, добротой, терпением, 
чувствует и понимает состояние каждого из нас, всегда 
придет на помощь, несет в себе положительную энер­
гию. Он заряжает нас, даже берет на себя наш негатив», -  
рассказывает молодой премьер Артемий Беляков.

С ним репетирует и другой начинающий премьер Яко­
по Тисси: «Александр Николаевич очень хороший педагог 
и человек. Он сам всё танцевал, знает, как помочь, на что 
надо обращать внимание, занимается не только техникой, 
но и созданием характера, образа. Учит танцевать всем те­
лом, что типично для русской школы, чему я упорно учусь.
Он всегда стремится поддержать, подбодрить».

С мнением учеников согласны и балерины.
«Я очень люблю работать с Александром Николаеви­

чем. Его класс в Большом театре -  один из самых люби­
мых. К счастью, мы часто пересекаемся и на репетициях.
Практически все мои постоянные партнеры -  его уче­
ники. Восхищаюсь огромным опытом, знаниями нашего 
педагога, его профессиональной интуицией и просто 
душевностью, умением не только подсказать точное 
профессиональное замечание, но и поддержать в нуж­
ный момент правильными словами, что порой не менее 
важно, чем указания по технике.

Для меня Александр Николаевич не только вопло­
щение славы Большого театра, наставник и пример, но 
и скромный человек широкой души и большого сердца.

У него логичный, удобный класс, где русская школа 
обогащена западными приемами. Музыкальный от при­
роды, он и на уроке умеет играть темпами. Его простые 
на вид комбинации на деле не так и просты. Это упраж­
нения не только для тела, но и для мозгов. После его 
уроков легкие, не забитые ноги», -  делится впечатлени­
ями прима Ольга Смирнова.

Александр Николаевич Ветров всю жизнь сам не 
перестает учиться. Он не довольствуется достигнутым.
Стремится вперед и вверх. «Бороться, находить, не сда­
ваться, побеждать» -  так звучит его профессиональный 
совет ученикам. Он хочет, чтобы все танцевали с душой...

Виолетта МАЙНИЕЦЕ

_____________________________________________________Балет
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Маргарита Каллас
И

'Владимир 
Киле

Ф ото Натальи РАЗИНОЙ

«УЧИТЕЛЬ»

Перефразируя Маяковского, можно утверждать: «Мы говорим Ким -  подразумеваем Куллик, 
мы говорим Куллик -  подразумеваем Ким». Действительно, эта супружеская и творческая 
пара неразлучна уже более трех десятилетий. Сегодня они вместе служат в Мариинском 
театре в качестве педагогов-репетиторов. Вместе пестуют приемного сына -  премьера этого 
театра Кимина Кима. Вместе отдыхают душой, заботясь о своих пятерых собаках. Но в начале 
их профессиональные карьеры складывались по-разному, хотя оба с отличием закончили 
Ленинградское хореографическое училище (ныне Академия Русского балета имени А.Я. 
Вагановой).

Любимая ученица Натальи Михайловны Дудин­
ской, Маргарита Куллик была принята в Мари­
инский театр (тогда -  Театр имени С.М. Кирова). Тех­
нически сильная, неутомимая и к тому же на редкость 

выразительная, она, тем не менее, довольствовалась не­
большими соло. Наиболее значительной партией было 
вставное па де де в первом акте «Жизели». Причиной 
затянувшегося ожидания ведущих партий была не­
стандартная внешность, точнее, склонность к полноте. 
Маргарита сумела подчинить себе природу и доказала 
право на балеринские роли, в конце своего четвертого 
сезона блестяще дебютировав в «Дон Кихоте». Ее Китри 
с первой минуты брала зрителей в плен искрящимся 
танцем и неотразимым обаянием. Технических трудно­
стей для Куллик не существовало, а ее артистизма хва­
тило бы на десятерых. Не удивительно, что вслед за Ки­
три последовали Сильфида, Жизель, Аврора, Джульетта, 
Золушка и другие.

Владимир Ким закончил училище на четыре года 
раньше Маргариты, но в Кировский театр его не взяли. 
Художественный руководитель балетной труппы Олег 
Виноградов считал, что для ведущего солиста у Кима 
маловато сил, а ставить в кордебалет одаренного тан­
цовщика -  слишком большая роскошь. Карьеру солиста 
Ким начал в Государственном театре балета «Хореогра­
фические миниатюры». Художественный руководитель 
труппы Аскольд Макаров сразу оценил возможности 
талантливого новичка и загрузил его работой на все сто 
процентов.

Репертуару Кима мог бы позавидовать иной солист

академического театра. Он стал первым после Михаила 
Барышникова исполнителем номера «Вестрис», и ему 
довелось явить образ легендарного Вацлава Нижинско­
го в экспериментальном балете Натальи Волковой. По­
сле блистательной пары Квасова -  Кузьмин он успеш­
но справился со сверхсложной неоклассикой па де де 
на музыку Россини, Легара и др. в постановке Леонида 
Якобсона. Поэт-романтик в «Шопениане», пылкий лю­
бовник в «Шехеразаде», мудрый, неунывающий Ходжа 
Насреддин, Ким удивлял широтой актерской палитры. 
И всё же неожиданной оказалась его метаморфоза 
в роли коварного лесного чудища Шурале в одноимен­
ном балете Якобсона. Нечеловечески гибкий и юркий 
герой Кима был не так страшен, как неуловим и даже 
по-своему притягателен в своих проделках.

Судьбоносная встреча будущих супругов произошла 
в Варне на конкурсе артистов балета (1983), где оба ста­
ли лауреатами. Маргарита завоевала золото, исполнив 
три виртуозных па де де (из Дон Кихота», «Сатаниллы» 
и на музыку Обера) и номер Дмитрия Брянцева «Старая 
фотография». Владимир получил бронзу, выступив как 
солист (шесть вариаций и два номера Якобсона -  «По­
лишинель» и «Мазурка»). Взаимное чувство соединило 
девятнадцатилетнюю Риту и ее избранника двадцати 
трех лет. Однако их профессиональные дороги еще дол­
гих восемь лет шли параллельно, пока однажды Вино­
градов не пригласил Кима в руководимую им труппу 
Мариинского.

Сценическая свадьба супругов в буквальном смысле 
состоялась на премьере «Тщетной предосторожности»

Балет
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(1994). Куллик и Ким, находясь в зените карьеры, блесну­
ли мастерством танца и непринужденной комедийной 
игрой, разделив заслуженный успех поровну. Однако на 
Мариинской сцене супруги-партнеры встречались не 
часто -  в основном в «Сильфиде» и изредка в «Жизе- 
ли», возмещая «недобор» на других площадках города 
и страны («Лебединое озеро», «Жизель», «Спящая кра­
савица», «Дон Кихот», Щелкунчик» и др.).

Кульминацией исполнительской деятельности танце­
вального дуэта стал творческий вечер в Петербургской 
филармонии (1993). Достаточно представить программу 
концерта, чтобы поразиться разносторонности и техни­
ческому могуществу талантливой пары. Два классиче­
ских па де де -  из третьего акта «Спящей красавицы» 
и в постановке Гзовского на музыку Обера, тарантелла 
Баланчина, танец с шалью из «Египетских ночей» Фо­
кина, танго Пьяццоллы в постановке А. Полубенцева 
и вальс А. Рубинштейна в постановке С. Каплана. Даже 
по затрате физических сил это равноценно по меньшей 
мере двум полнометражным балетам. Но неутомимая 
пара еще и бисировала два номера -  бравурную таран-

Маргарита Куллик. Большое классическое па Обера.

Маргарита Куллик на репетиции.

теллу, насыщенную прыжками и турами, и вальс Рубин­
штейна с акробатическими трюками, включая двойную 
«рыбку».

Все, без исключения, было исполнено технически 
безупречно, с соблюдением стилистки каждого номе­
ра. При явном различии индивидуальностей -  черно­
волосый восточный красавец, тонкий, легкий, порыви­
стый и по-земному женственная, не без пикантности 
славянка -  дуэт, скрепленный взаимной чуткостью 
и обоюдным артистизмом партнеров, радовал глаз 
редкой гармонией. Блистательный праздник мастер­
ства и таланта запечатлел момент абсолютной про­
фессиональной зрелости и как бы загодя подвел итог 
сделанному.

Завершив сценическую карьеру точно в положен­
ный срок, супруги остались дуэтной парой, только те­
перь на новом -  педагогическом -  поприще и на новом 
месте. Неожиданно пришло приглашение из Сеула от 
директора Национального государственного универси­
тета искусств, профессора Сон И Ким. Поехали, не раз­
думывая, и не пожалели. Планировали работать один 
год, а остались на целых десять лет. Директор -  поклон­
ница русской исполнительской школы -  в свое время 
стажировалась в Академии имени Вагановой, хорошо 
знала петербургскую пару, безоговорочно доверяя про­
фессионализму обоих. Новоиспеченным российским 
преподавателям была предоставлена полная свобода 
действий. Доверие они оправдали.

Новая деятельность настолько увлекла обоих, что, 
как правило, болезненный уход со сцены прошел глад­
ко, да и скучать было попросту некогда, ведь всё было 
внове -  от менталитета до поведения учеников. Работа­
ли по двенадцать часов, а то и более, получая притом 
удовольствие не меньшее, чем от собственных танцев. 
Ученики были «отборные»: на одно место претендовали 
до ста человек, поэтому оставались действительно ода­
ренные, готовые трудиться до седьмого пота. Отноше­
ния складывались почти родственные, а самый талант­
ливый и любимый ученик Кимин Ким (знаменательное 
совпадение фамилий!) вскоре стал называть своих рус­
ских наставников мамой и папой.

Для корейских учащихся их русские преподаватели 
были живым воплощением вагановской школы. Куллик 
училась в младших классах у И.Трофимовой, получив­
шей педагогическое образование на курсах у самой

Балетл
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Вагановой. А закончила училище по классу Н.Дудин- 
ской -  выдающейся классической балерины, прямой 
наследницы и верной последовательницы методики 
Вагановой. Учителями Кима были в младших классах 
М. Боярчикова, прошедшая школу Вагановой на курсах 
в Консерватории, и В. Зимин -  ученик Б. Шаврова, вос­
питавшего несколько поколений превосходных класси­
ческих танцовщиков, в том числе легендарного Юрия 
Соловьева. А свои профессиональные университеты 
Куллик и Ким проходили, исполняя обширный класси­
ческий репертуар на сценах различных театров, прежде 
всего Мариинского -  цитадели русского балетного ака­
демизма в XX веке.

Учащиеся корейского университета технически были 
подготовлены вполне прилично. Не доставало уме­
ния превращать комбинации движений в танец. Этому

и учили Куллик и Ким, скрупулезно отрабатывая связу­
ющие движения ног, заботясь о выразительности рук, 
кистей, корпуса. Репетируя фрагменты из балетов, сле­
дили за особенностями стиля, внутренней наполнен­
ностью танца. Высочайшую исполнительскую культуру 
герои очерка унаследовали от своих великих наставни­
ков -  Натальи Дудинской и Константина Сергеева, под 
непосредственным руководством которых были отшли­
фованы все партии танцевальной пары. Близкие, почти 
родственные отношения с Дудинской сохранялись до 
конца ее жизни.

Творческую копилку танцевальной пары дополнила 
и работа с великолепными специалистами Мариинского 
театра -  О. Моисеевой и В. Семёновым. Теперь, в свою 
очередь, начинающие педагоги-репетиторы щедро де­
лились опытом со своими подопечными.

Результаты не замедлили сказаться. Сегодня воспитан­
ники Куллик и Кима занимают ведущее положение во 
многих театрах мира, завоевывают призовые места на 
престижных конкурсах. Если прежде члены жюри недо­
вольно морщились при виде конкурсантов из Кореи, то 
спустя годы уже нетерпеливо спрашивали, будут ли корей­
цы. Их выступлениями восхищались такие авторитетные 
судьи, как Екатерина Максимова и Владимир Васильев.

Не удивительно, что подопечные обожали сво­
их наставников. Когда через десять лет пришло время 
расстаться, в зале образовалась длиннющая очередь 
воспитанников всех лет («как в мавзолей к Ленину» -  
шутит Маргарита). Прощание обернулось коллектив­
ным плачем: обнимались и рыдали ученики, а вместе 
с ними и растроганные мэтры. Не плакал только лучший 
выпускник Кима -  Кимин Ким. Он находился в Санкт-Пе­
тербурге. По приглашению руководителя балетной
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труппы Мариинского театра Юрия Фатеева Кимин стал 
стажером, а вскоре премьером, завоевавшим любовь 
публики самозабвенным танцем с ошеломляющими 
полетами и снайперскими вращениями.

Вслед за Кимином в родной город и в театр верну­
лись и его наставники. С 2012 года они педагоги-репети­
торы Мариинского театра. В числе подопечных Марга­
риты Куллик была Рената Шакирова, попавшая в ее руки 
прямо со школьной скамьи. Начинающая танцовщица 
уверенно дебютировала в балеринских партиях (Китри, 
Аврора, Джульетта, Золушка и других), радуя вырази­
тельностью академически строгого танца. В нынешнем 
сезоне началась работа с выпускницей 2018 года Ана­
стасией Нуйкиной, уже исполнившей Марию в «Бахчи­
сарайском фонтане» и Машу в «Щелкунчике».

Ким готовит сольные партии с Василием Ткаченко, 
Ярославом Байбородиным, а главные роли -  с Филип­
пом Степиным и премьером труппы Владимиром Шкля- 
ровым. Оба танцовщика блеснули мастерством танца 
и актерским перевоплощением в образе Евгения в не­
давней реконструкции «Медного всадника».

Наши герои вкладывают в подопечных всю душу, но 
репетиторы они требовательные, бескомпромиссные 
в отстаивании основ профессиональной культуры, заве­
щанной поколениями предшественников и прежде все­
го их непосредственными учителями. Это значит -  не­
укоснительное соблюдение хореографического текста, 
его образности и стилистики, вплоть до малейших ню­
ансов, что вовсе не исключает индивидуального подхо­
да к роли. С такой же требовательностью они относятся 
и к Кимину Киму, которому отдают всю свою нерастра­
ченную материнскую и отцовскую любовь.

Ольга РОЗАНОВА
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«УЧИТЕЛЬ»

Наталия Яшенкаёа
Профессор кафедры классического и дуэтного танца 
Московской государственной академии хореографии (МГАХ) 
Наталия Андреевна Ященкова работает в Академии без малого 
четыре десятка лет. Все эти годы она преподает классический 
танец в младших и средних классах мальчиков. Фото Алексея БРАЖНИКОВА

Ося ее творческая биография целиком связана 
с московской школой. Она училась в Московском 
академическом хореографическом училище у извест­

ных педагогов Л. Литавкиной и Н. Золотовой. В 1980 
году после окончания Государственного института те­
атрального искусства имени А.В. Луначарского (курс Е. 
Жемчужиной) была приглашена на работу в МГАХ.

Преподавание классического танца -  это искусство. 
Искусство, к которому надо иметь призвание и талант. 
Мало уметь самому, надо уметь научить другого. На­
талия Андреевна обладает именно таким талантом: за 
ее плечами огромное число учеников, ставших извест­
ными танцовщиками -  целый «полк», как она сама го­
ворит. Ключевое слово, характеризующее ее работу, -  
профессионализм. Ученики Наталии Андреевны имеют 
хорошую выучку, культуру и академичность манеры ис­
полнения, они музыкальны и выразительны.

О высоком профессионализме педагога можно судить 
как по итогам годовых экзаменов ее классов, так и по ка­
ждому дню, по каждому уроку, по каждой учебной ком­
бинации -  везде видна логика построения, танцеваль- 
ность, гармоничность. Программный материал не только 
тщательно проработан, но и художественно и творчески 
подан. Это очень важно для профессионального учебно­
го заведения, которое воспитывает не просто исполните­
лей, а прежде всего артистов. Артистов балета.

Преподавание в мужском классе, особенно на на­
чальном этапе, труд нелегкий. Он требует от педагога

и знаний, и большой затраты энергии, воли, терпения -  
одним словом, сильного характера, и таким характером 
Наталия Андреевна обладает. Но главное -  это ее лю­
бовь к детям. Она отвечает за своих учеников -  стре­
мится наилучшим образом выучить их и заинтересова­
на в судьбе каждого.

Наталия Андреевна умеет не только обучить детей 
азам профессионального искусства, но и увлечь, нау­
чить детей работать. Коллеги, преподаватели старших 
классов, всегда отмечают это ценное качество учеников, 
прошедших школу Ященковой.

Секрет ее педагогического мастерства еще и в том, 
что НаталияАндреевна -  очень творческий человек, 
имеет живой интерес к литературе, живописи, театру, 
истории -  разным областям культуры и гуманитарных 
знаний. И этот интерес она развивает в детях. Ее вместе 
с учениками можно, например, увидеть в Третьяковской 
галерее. У картины Врубеля «Принцесса Грёза» она рас­
сказывает им о том, как это полотно было случайно об­
наружено в помещении над сценой Большого театра -  
много лет всеми забытое, оно пролежало там свернутое 
в рулон. Наталия Андреевна говорит о романтическом 
стиле изображения рыцаря на этом полотне, вспоми­
нает легенду о принце трубадуре. Или в Музее изобра­
зительных искусств имени Пушкина показывает маль­
чишкам скульптуры танцующих шутов -  исполнителей 
морески, обращая внимание на гротесковую пластику 
их движений.

Балет
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Она может прослушивать с детьми записи классиче­
ской музыки или демонстрировать ученикам талантли­
во выполненные иллюстрации детских стихов Даниила 
Хармса. А может заниматься с учениками постановкой 
и оформлением мини-спектаклей по сказкам Андерсена... 
Такая внеклассная работа расширяет кругозор и развивает 
воображение. Она может помочь ребятам глубже проник­
нуть в свою балетную профессию, понять нюансы и оттен­
ки при создании тех или иных хореографических образов.

Наталия Андреевна -  способный балетмейстер. Ее 
концертные номера на музыку Глинки, Баха, Вивальди, 
Бриттена, Матвиенко, Паганини, Прокофьева с успехом 
исполняются на концертах сценической практики МГАХ. 
Эти постановки, точные по стилю и форме, каждый раз 
предназначены для определенного состава учащихся, 
в соответствии с их физическими данными и возраст­
ными особенностями. Такая «адресная» направленность 
хореографии для детей, понимание ее специфики по­
зволяет Наталии Андреевне раскрыть индивидуаль­
ность каждого ребенка.

Ященкова является преподавателем не только сред­
него профессионального, но и высшего образования. 
Ведет научную и методическую работу, создает учебные 
пособия. Консультирует начинающих педагогов по во­
просам методики преподавания, выступает с докладами 
на всероссийских и международных конференциях, пу­
бликует статьи по темам, актуальным для хореографи­
ческого искусства.

Наталия Андреевна преподает и проводит ма­
стер-классы как в России, в том числе в Образователь­
ном центре «Сириус» (Сочи), так и за рубежом: в Корее -  
для учащихся балетных школ, в Японии -  в Институте 
русского балета (Токио). Участвовала в подготовке кон­
цертов Фестиваля балета в Японии, в гастрольной по­
ездке театра «Кремлёвский балет» с группой учащихся 
МГАХ в городе Ларнака на Кипре.

Ученики Ященковой -  гордость отечественного и ми­
рового балета: это народные и заслуженные артисты 
России, лауреаты международных конкурсов, обладате­
ли почетных званий и различных наград -  Сергей Фи­
лин, Александр Волчков, Георги Смилевски, Владислав 
Лантратов, Юрий Выскубенко, Сергей Теплов, Клим Ефи­
мов, Артемий Беляков, Георгий Гусев и многие другие 
солисты и артисты балета, работающие в нашей стране 
и за рубежом.

Наталия Андреевна вкладывает в свою работу не 
просто профессиональные знания и мастерство -  она 
вкладывает душу и развивает в учениках то невидимое 
и неуловимое, что отличает настоящий танец.

Душа танца -  это и душевное тепло, отданное учите­
лем своим ученикам, и их ответная благодарность, кото­
рая остается на всю жизнь.

Валерий АНИСИМОВ, 
народный артист России, профессор, 

заведующий кафедрой классического и дуэтного
танца МГАХ

Артемий Беляков -  Ленский.
Фото Дамира ЮСУПОВА (Большой театр России)
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«ЗВ ЕЗД А  СОВРЕМЕННОГО ТАНЦА»

Софья Ъшдц/со&а
Образование, воспитание и природный талант многое решают в 
жизни. Но данная формула не всегда гарантирует успех человеку 
из мира искусства, решающую роль в судьбе которого часто 
играет случай и стойкий характер. Удачная карьера известной 
танцовщицы и хореографа Софьи Гайдуковой -  это во многом
результат действия разных обстоятельств, настойчивого характера и яркого артистического 
таланта. А еще в Соне есть какой-то особенный свет, озаряющий все ее многогранное 
творчество.

Софья родилась в семье, имеющей самое прямое 
отношение к балету. Ее бабушка по отцу -  выдающая­
ся балерина Большого театра, народная артистка СССР, 
академик, первый ректор Московской государственной 
академии хореографии Софья Николаевна Головкина.

Воспитывая Соню, родители внимательно наблю­
дали за проявлявшимися у нее способностями. Так 
девочку, затанцевавшую еще в очень маленьком воз­
расте, они начали водить в разные хореографические 
секции и кружки, а потом взяли да показали в школе 
при Детском балетном театре ДК ЗИЛ под руководством 
Геннадия и Ларисы Ледях. Поступив туда, Соня начала 
исполнять самые настоящие балетные партии -  куколку 
и принцессу Пирлипат в «Щелкунчике»! Театр, пускай 
и детский, уже ко многому обязывал начинающую ак­
трису: внимательно выучивать рисунок танцевальной 
роли, слушать музыку и соединять ее с игровой задачей 
и даже осваивать азы пальцевой техники.

Годы шли и поднабравшуюся балетных навыков Соню 
определили в Московскую академию хореографии, где 
за становлением будущей танцовщицы наблюдала уже 
сама Софья Головкина. Любившая внучку и понимав­
шая, что в балете все основы закладываются рано, она 
старалась задействовать лучшие силы и дать ей хоро­
шее профессиональное образование. Сама Соня о том

«Химера» (хореография М.Акелькиной).
Фото Татьяны МАСЛОВОЙ

времени вспоминает так: «В училище педагоги повлия­
ли на меня по-разному: кто-то научил отстаивать себя, 
кто-то выработал терпение, а кто-то научил танцевать. 
Дополнительно, вне стен училища, я тоже занималась. 
У таких педагогов, как Валерий Владимирович и Галина 
Владимировна Дмитриевы. Они взяли меня где-то в 14- 
15 лет и сказали, что уровень моих танцев удовлетво­
рительный, а данные достаточно скромные. И действи­
тельно, у меня не был разработан ни шаг, ни подъем. 
Единственное достоинство -  пластичное, мягкое тело!»

Родственные связи на уровне ректора отрицательно 
не повлияли на характер Софьи, способной восприни­
мать замечания педагогов и всегда дружелюбно общав­
шейся со всеми окружающими. Да и заканчивать Ака­
демию (по классу Татьяны Гальцевой) ей уже пришлось 
при другом руководителе -  Марине Константиновне 
Леоновой.

Выпускной Сони пришелся на 2003 год, а дальше, уже 
попав в труппу «Балет Москва», она оставалась его веду­
щей солисткой (в классической и современной труппах) 
на протяжении четырнадцати лет. Это время -  период 
становления Софьи Гайдуковой как танцовщицы и хоре­
ографа. «Мне повезло с людьми, с которыми я работала 
и общалась в «Балете Москва», -  говорит Соня. Внутри 
этого театра были замечательные профессионалы, арти­
сты. У них я многому научилась. Не жалею, что не попа­
ла в Большой или какие-то другие столичные театры».

Будучи классической балериной, Соня активно осва­
ивала образцовый репертуар, и многое у нее получа­
лось: координация и пластичное тело помогали спра­
виться со сложной техникой, а интуиция и природные 
данные способствовали восприятию стиля. Характер 
же и желание двигаться вперед подтолкнули к участию 
в Московском международном конкурсе артистов ба­
лета (2005), на котором Соня очень хорошо показалась 
в дуэте с Артёмом Алифановым. Зрители отметили тех­
нически виртуозное выступление молодой балерины 
в па де де из «Пламени Парижа», а также в современ­
ном номере, поставленном хореографом Светланой Си­
миной.

Участие в конкурсе не принесло победы Софье, но 
значительно продвинуло в освоении любимой про­
фессии, подтолкнуло искать иные способы реализации 
в балете. Так она решилась поступить на балетмейстер-
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ский факультет (педагогическое отделение) в РАТИ-ГИ- 
ТИС (поступила к Нине Сорокиной, а закончила у Нины 
Семизоровой), а затем там же продолжить обучение 
в магистратуре (мастерская Аллы Сигаловой). «Не могу 
сказать, что у меня была потребность сочинять хорео­
графию, что-то на кого-то ставить. Во мне это не бур­
лило, и никаких пластических эмоций я не собиралась 
выплескивать на сцене. Обучаясь в магистратуре, мне 
нужно было начать ставить, и я начала это делать», -  
вспоминает Софья.

Учеба, занимая немало времени, не мешала испол­
нительству. Соня всё шире открывает для себя совре­
менный балетный репертуар и именно в нем начинает 
находить новые грани пластической выразительности. 
Серьезное увлечение стилем и техникой модерна и кон- 
темпорари (и их изучение не только в России, но и в Ев­
ропе -  Польше и Голландии) привело к тому, что Софья 
стала профессионально ориентироваться в современ­
ной хореографии и с ее помощью ставить свои сцени­
ческие произведения.

Участвуя как танцовщица и хореограф во всерос­
сийских и международных конкурсах балета, Софья 
Гайдукова становится лауреатом. Имя постановщика 
привлекает внимание зрителей на «ТанцОлимп» в Бер­
лине, «Dance-платформе» в Екатеринбурге, «Диверсии» 
в Костроме, «CONTEXT» в Москве и Санкт-Петербурге, 
«OPEN LOOK» в Санкт-Петербурге. Гайдукова -  хоре­
ограф номеров телевизионных проектов на Первом 
канале, каналах «Россия1», «Россия 
Культура», «ТИТ». В 2014 году она 1 
номинирована на Российскую На­
циональную театральную премию 
«Золотая маска» за лучшую женскую 
роль в спектакле «Тристан + Изольда.
Фрагменты» (хореограф Режис Обадиа).

Среди авторских постановок Гайдуко­
вой в 2016-2018 годах танцевальный спек­
такль «Оркестр» для театра «Балет Мо­
сква», «Otherworlds» для Молодежной 
программы Большого театра, «Лица»,
«Арлекинада. New» для Пермского теа­
тра оперы и балета. Совместно с хоре­
ографом Константином Матулевским 
Софья осуществила постановки тан­
цевальных спектаклей «Мера страха»
(«Балет Москва»), «Apples&Pies. Но­
стальгия» (Воронежский Камерный 
театр), «Memoriae» (независи­
мый проект).

Современным россий­
ским любителям балетного 
театра имя Софьи Гайдуковой 
стало широко известно бла­
годаря телевизионному проекту 
«Большой балет» (третий сезон) на 
канале «Россия Культура», где хорео­
граф являлась куратором и сама ставила, ассистиро­
вала приглашенным хореографам, а также переносила 
работы других постановщиков на участников конкурса. 
Ноу-хау проекта -  обучающая телезрителей «Энцикло­
педия балета», которую придумала и составила Софья. 
Вспоминая о своем участии в проекте, она говорит: 
«Большой балет» дал мне фактически новую профес­
сию. Я танцевала, сочиняла хореографию, а теперь могу 
и организовывать: координировать людей и общаться 
с ними в разных режимах. Балетная про­

фессия молчаливая. Здесь же, на проекте, нужно было 
налаживать связи. К тому же я окунулась в совершенно 
незнакомый мне мир телевидения».

Последние два года творческая жизнь Софьи Гайду­
ковой, несмотря на уход из труппы «Балет Москва», не 
потеряла активности. Став фрилансером, она огляну­
лась вокруг и увидела реальные для себя перспективы. 
Оказалось, что с помощью любимой профессии можно 
всю жизнь постигать мир. Что теперь и стремится делать 

Софья Гайдукова -  одна из самых одаренных москов­
ских танцовщиц.

Роман ВОЛОДЧЕКОВ 
Фотографии из архива 

Софьи Гайдуковой.
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«ЗВ ЕЗД А  НАРОДНОГО ТАНЦА»

Олег Чернасаё
Приза журнала «Балет» удостоены многие выдающиеся деятели 
хореографического искусства, среди них и живые легенды, 
и яркие молодые индивидуальности, и те, кто, завершив 
сценическую карьеру, стал педагогом, и те, для кого танец предмет 
исследования и описания -  критики и ученые. Словом, внимание 
уважаемого издания к мастерам хореографии поистине широко и многомерно. Мне же особенно 
дорого то, что в ряду номинантов журнал не забывает представителей народно-сценического 
танца -  жанра, открытого и воплощенного нашим наставником, учителем, педагогом Игорем 
Моисеевым. Он стоял у истоков создания первого в стране профессионального издания, во 
многом его усилиями журнал «Балет» был создан, нашел своего читателя и сегодня продолжает 
просвещать многомиллионную зрительскую аудиторию.

от уже несколько лет подряд приз «Душа танца» 
находит своих обладателей среди представителей 

народно-сценического танца, значит, внимание к исто­
рии отечественной хореографии и ее сегодняшнему 
дню лишено пробелов и пропусков, а уникальное от­
крытие Игоря Моисеева, подарившего миру целую пле­
яду восхитительных артистов и обеспечившего преем­
ственность поколений, удостоено должного признания.

Приз «Душа танца» получали замечательные артисты 
Ансамбля Александр Тихонов, Ольга Волина, Анастасия 
Сорокина, ныне это Олег Чернасов, о котором я хочу 
рассказать читателям.

Вся творческая жизнь Олега прошла у меня на глазах, 
и я в течение двух десятков лет, встречаясь с ним в репе­
тиционных залах и на спектаклях, с неослабевающим ин­

тересом наблюдаю, как он творчески растет и проходит 
закономерные для артиста этапы становления, развития, 
самоутверждения. Многое в его артистической жизни со­
впадает с тем, что проходили мы, моисеевцы, поскольку 
сам Игорь Александрович в свое время определил для 
будущих питомцев строгий и выверенный путь: от шко­
лы -  к ансамблю, от ученичества -  к профессионализму.

Ансамбль создан Моисеевым в 1937 году, а уже через 
шесть лет, в сложное военное время, им открыта первая 
в мире профессиональная школа-студия для постоянно­
го пополнения труппы.

В эту школу Олег и поступил, уже имея немалый тан­
цевальный опыт. Паренек из рабочей московской се­
мьи, где все на совесть трудились из поколения в поко­
ление, он, как и многие его сверстники, гонял по двору

Балет
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С Эмилией Мельничук.
«Воскресенье».

футбольный мяч, хотя и всячески сопротивлялся угово­
рам родителей пойти в спортивную школу. Энергии хоть 
отбавляй, а наглядных примеров, куда ее направить, не 
было. Родители беспокоились, сын, стараясь их особо не 
огорчать, словно ждал какого-то случая, события, чтобы 
понять без принуждений -  что его в жизни привлекает, 
чем он хочет заняться. И неожиданно для семьи его ув­
лек танец. Судьба словно специально повернула его на 
нужный путь, как окажется потом, на тот самый, строгий 
и выверенный -  путь моисеевца! Первоклассник Олег 
Чернасов первым записался в школьный танцевальный 
кружок, совсем не понимая, что такое танец.

Меня удивляют и восхищают подобные движения 
человеческой судьбы, словно продиктованные свы­
ше. Мальчишка, гоняющий дни напролет мяч и полу­
чающий от этого несказанное удовольствие, начинает 
упрямиться, когда ему предлагают поступить в детский 
футбольный клуб, и он же, услышав о танцевальном 
кружке, не раздумывая, делает выбор! Почти наугад, по 
наитию. Словно кто-то подсказывает ему дорогу в буду­
щее. Как это происходит? Загадка. Судьба...

Детский коллектив, где Чернасов начинает осваивать 
азы танца, называется «Олимпушка», что тоже символич­
но. Ребенку еще неведомо, что он станет артистом, боль­
ше того -  заслуженным артистом России, что его примут 
в знаменитый на весь мир Ансамбль народного танца, 
и он освоит почти весь репертуар великого хореогра­
фа, станет одним из самых узнаваемых из труппы. О том, 
что его фотография в знаменитом прыжке «под небеса» 
в моисеевском «Гопаке» будет печататься в журналах 
и буклетах по всему миру, неведомо, конечно, тоже.

Его путь начат с любимым педагогом Ираидой Се­
меновной Кукариной. И вот уже юному Чернасову ле­
гендарная Татьяна Устинова вручает диплом лауреата 
на танцевальном конкурсе «Детство». Он уже многое 
понимает про искусство танца и сознательно, выдержав 
огромный конкурс, поступает в школу-студию при Ан­
самбле Игоря Моисеева.

Спросите: похожа ли его судьба на судьбу любого 
другого моисеевца? И да и нет, как не похожи между 
собой люди, желающие осуществить свою мечту. Одни 
по-хорошему упорствуют, шаг за шагом продвигаясь 
к заветному. Другие же ждут, когда всё сложится само 
собой, а так не бывает. Он -  это воля и целеустремлен­
ность. Еще -  характер. Как в жизни, так и на сцене.

Как-то на гастролях я услышала его рассказ о том, что 
еще до поступления в моисеевскую школу он попро­
сил отца отвести его на концерт Ансамбля, и вместе они 
были зачарованы тем, что увидели. Особо поразил их 
номер «Борьба двух малышей» -  нанайская народная 

игра. Сегодня этот номер в репертуаре Олега Черна- 
сова и, как мне кажется, тоже по определению судь­
бы. По сути, перед зрителем две куклы, и «ведет» их 
один артист. Лица его не видно, но какие два характе­

ра он дает, как перевоплощается, как «водимые» 
им персонажи буквально дышат, живут, взаимо­

действуют, и не только между собой, но и со 
зрительным залом! Олег виртуозно воплощает 
драматургию сложнейшего номера-игры, по­
ставленного Моисеевым без музыки и ори­

ентированного только на реакцию и отклик зри­
тельного зала. А в исполнении Чернасова словно звучит 
музыка, музыка его души. Как он это делает? Талант!

Говорят, если человек талантлив, то талантлив во 
всем. Олег воспринимает жизнь как дар, стремится 
к тому, чтобы в ней не было ни одного серого или «про­
ходного» дня. Умеет ценить каждое мгновение. Гордится 
семьей -  супругой Майей Власовой, тоже артисткой Ан­
самбля, где они и встретились, дочерью Элиной, мечта­
ющей в свои десять пойти по стопам родителей.

На сцене Чернасов в совершенстве владеет мо- 
исеевским стилем, замешанном на искусстве 
перевоплощения, ярком артистизме 
и безупречной исполнительской тех­
нике. Он запоминается создаваемы­
ми характерами в азербайджан­
ском танце «Чабаны», молдавских 
«Жоке» и «Хитром Макану», в хо­
реографических картинах «Воскре­
сенье» и «Партизаны», «Старинной 
городской кадрили», в аргентин­
ском «Маламбо», «Арагонской 
хоте», «Сицилийской таран­
телле», русских танцах «Лето» 
и «Вензеля». Превосходно ведет 
свои партии-роли в одноактных 
балетах «Ночь на Лысой горе», «По­
ловецкие пляски», еврейской сюите 
«Семейные радости», в класс-концерте 
«Дорога к танцу» и в недавней премьере 
«Танго "Del Plata"». А как он перевоплощает­
ся в брюзгливого Старика в молдавском шу­
точном танце «Табакэряска» и незадачливого 
Вратаря в «Футболе»! Ему важно раскрыть харак­
тер персонажа, передать настроение, не упустить 
в развитии танца малейших поворотов действия.
Ни в этом ли характеристика настоящего моисе­
евца? Ни в том ли счастливое проявление судьбы, 
наметившей Олегу Чернасову путь, который он на­
чал ребенком и которым твердо движется вперед, 
познавая природу танца?

Если читатель захочет увидеть портрет настоя­
щего моисеевца, то вот он: Олег Чернасов -  «Звезда 
народного танца».

Елена Щербакова, 
народная артистка России, 

художественный руководитель-директор 
ГААНТ имени Игоря Моисеева 

Фотографии предоставлены ансамблем 
имени И.Моисеева. 

Фотографии Евгения МАСАЛКОВА.
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вым всегда трудно, и процесс его становления как тан- 
цора-спортсмена был не из легких. Школа танцев «Со­
кольники» серьезно отличалась от того, что есть сейчас 
в его Школе. И, тем не менее, именно здесь он сфор­
мировался как танцор и именно здесь он получил тот 
импульс, который позволил ему развиваться дальше уже 
самостоятельно. Процесс собственного совершенство­
вания Бруно Борисович совмещал с преподавательской 
деятельностью. С 1968 по 1983 год вел курс бального 
танца в Московском академическом хореографическом 
училище, в 1971-1975 годах -  на высших режиссерских 
курсах при ГИТИСе. С 1966 по 1976 год он -  художе­
ственный руководитель школы и студии бальных танцев 
ДК «Химик». В это время в ней занимались Станислав 
и Людмила Поповы, Александр и Елена Чекоткины, Ев­
гения Калиничева, Алексей и Татьяна Азаровы, Аркадий 
Белогородский. А с 1976 года и по настоящее время -  он 
художественный руководитель Школы бальных танцев. 
Из стен клуба вышли такие танцоры и педагоги, как Вла­
димир Левандовский и Юлия Пекарская, Николай Пузан 
и Лидия Исаева, Виктор и Елизавета Донские, Евгений 
и Лидия Берестинские, Олег и Елена Фераго, и многие 
другие.

Ьриш У  BcU Q U Cûê
БРУНО БОРИСОВИЧ БЕЛОУСОВ -  художественный руководитель 
Школы бальных танцев Бруно Белоусова, лауреат всероссийских и 
международных конкурсов исполнителей бальных танцев.

TZI J  руно Белоусов один из старейших представителен 
WlJ  бального танца в нашей стране. Он, можно ска­
зать, стоял у истоков образования этого явления, быв­
шем под большими запретами тогда в Советском Союзе, 
и внес значительную лепту в его развитие. Это сейчас 
в его Школе несколько сотен человек, множество залов 
и большой штат преподавателей, а тогда... Но обо всем 
по порядку.

Родился Бруно в Москве 28 июля 1937 года. В 1959 
году окончил Московский торфяной институт, а в 1986- 
м -  балетмейстерский факультет Государственного 
института театрального искусства (ГИТИС). Бальными 
танцами начал заниматься в 1961 году в школе танцев 
«Сокольники». С 1962 по 1977 год с партнершей Ма­
риной Белоусовой как танцор-любитель участвовал 
в более чем 100 турнирах в СССР и за рубежом. Пер-

«ЗВ ЕЗД А  БАЛЬНОГО ТАНЦА»

Балет
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За годы преподавательской работы им приобщено 
к искусству танца более 50 тысяч человек. Около 30 
танцоров в настоящее время являются руководителями 
танцевальных клубов. Среди них кроме вышеназванных 
-Л ариса Нацвина, Алексей Кочетков, Владимир Юдаш­
кин, Ирина Гончарова, Лидия Секистова, Елена Шляхова, 
Наталья Стружанова, Светлана Фаресова, Владимир Бо­
рисов и другие. А ведь в начале своей трудовой деятель­
ности вплоть до 1966 года он совмещал работу в ЦНИИ, 
преподавание и исполнительство, а с 1971 года полно­
стью переключился на преподавательскую и исполни­
тельскую работу. В 1977 году перешел в профессионалы 
и до 1995 года выступал на концертах и показательных 
выступлениях с Ларисой Нацвиной (Белоусовой).

Обучая других, он совершенствовался сам, и в 1975 
году стал танцором международного класса, получая 
при этом лауреатские звания на многих конкурсах: IV 
и V Всероссийском конкурсе бальных танцев (1972, 
1975), Международном конкурсе в Чехословакии (1974), 
в Венгрии (1975, 1976), Всероссийском конкурсе, по­
священном 40-летию Победы в Великой Отечествен­
ной войне (1985), Всероссийском фестивале народного 
творчества «Салют Победы» (1995).

В настоящий момент Бруно Белоусов -  судья меж­
дународной категории WDC. По линии Министерства 
культуры СССР участвовал в 28 международных кон­
курсах как член судейского корпуса, в том числе на 15 
конкурсах за рубежом судил международные турниры 
в Болгарии, Чехословакии, ГДР, Польше, ФРГ. С 1992 года 
стал судьей чемпионатов мира и Европы среди профес-

(1985, стадион «Динамо»), а также композицию вальсов 
на Красной площади в День города (1987). В 1981 году 
был главным режиссером I Московского городского фе­
стиваля ансамблей бального танца. Регулярно работал 
ведущим вечеров, конкурсов и балов с 1975 по 2000 год.

С 1964 года Белоусов ведет общественную деятель­
ность в сфере бального танца. Он член президиума РТС, 
председатель экзаменационного комитета РТС. В 1998

сионалов по всем видам конкурсных танцев, 
проведенных в Хебе (Чехословакия, 1977),
Кракове (1980), Берлине (1992), Осло (1993),
Париже (1997), Москве (2001), Токио (2006),
Инсбруке (2008), Лейпциге (2010). Был пред­
седателем жюри Международного конкурса 
бальных танцев «Огни Москвы» (1989).

Почти десять лет, с 1979 по 1987 год, вел танцеваль­
ные балы в Государственном концертном зале «Россия» 
и в «Лужниках» (1988), в 1979 году был признан лучшим 
распорядителем балов города Москвы. Успешно осу­
ществил балетмейстерские работы в области бального 
танца, историко-бытового танца и современной пла­
стики, в том числе для новогодних праздников на теле­
видении (1981-1982), в профессиональных концертах 
«Святая к музыке любовь» (1984) и «Завещание» (1985) 
в Государственном концертном зале «Россия», поставил 
большие танцевальные полотна на массово-спортив­
ных праздниках на стадионах «Динамо» (1981), «Торпе­
до» (1985), Городского дворца пионеров (1985), на XII 
Всемирном фестивале молодежи и студентов в Москве

году ему присвоено почетное звание «Заслуженный ра­
ботник культуры РФ».

Бруно Белоусов является членом президиума Рос­
сийского танцевального союза профессионалов (РТС), 
судьей международной категории Всемирного совета 
по бальным танцам (WDC). Имеет высшую квалифика­
цию -  учитель танца категории FELLOW по латине и по 
стандарту (РТС и WDC). Он также председатель экзаме­
национной комиссии Российского танцевального союза 
профессионалов.

И Бруно Борисовича Белоусова можно смело на­
звать подлинным рыцарем, верным искусству бального 
танца в своем многолетнем преданном служении.

Наталья УСАНОВА

Балет
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« ЗА  ПРОПАГАНАУ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ 
ХОРЕОГРАФИИ ЗА  РУБЕЖОМ»

И р и н а
Кожснмюоёа

У Ирины Колесниковой счастливая судьба. В 1998 году она 
окончила Академию Русского балета имени А. Я. Вагановой, где 
училась в классе профессора Эльвиры Валентиновны Кокориной, ученицы Агриппины Яковлевны 
Вагановой. Кокорина была не только носителем педагогических традиций петербургской 
балетной школы, но и интеллигентным, умным, образованным человеком, а потому ее ученица 
Ира Колесникова переняла от своего учителя много полезного: и совершенное владение 
техникой классического танца, и умение вести себя на сцене, и благородную стать.

расивая, талантливая выпускница старейшей 
I  V -балетной школы страны могла украсить любую 
труппу, но Колесникова выбрала неординарный путь. 
Она поступила в труппу Санкт-Петербургского Театра 
балета Константина Тачкина. Шаг был крайне риско­
ванным: стабильной и предсказуемой работе в государ­
ственном театре предпочесть частную труппу, да еще 
и очень молодую, не имеющую на тот момент своей 
истории, -  для такого поступка нужна была смелость. Но 
не зря в известной песне поется, что «удача -  награда за 
смелость». Ирина рискнула, и выиграла.

Коллектив, в который она пришла, был создан Кон­
стантином Тачкиным в 1994 году. Театр -  уникален. Ба­
летные спектакли требуют огромных затрат, а большие 
спектакли классического балета -  затрат невероятных. 
Труппа Тачкина является единственной в мире компа­
нией классического балета, которая абсолютно не за­

висит ни от государственного финансирования, ни от 
спонсорской поддержки. Сегодня -  это одна из хорошо 
известных в мире трупп, и путь к ее славе труппа про­
шла вместе со своей прима-балериной. Можно сказать, 
что этой известностью театр в большой степени обязан 
именно ей. Всего два года понадобилось талантливой 
девушке, чтобы в 2000 году стать ведущей солисткой, 
а в 2001 -  прима-балериной труппы. Здесь Колесникова 
обретет не только успешную профессиональную судьбу, 
но и личное счастье: творческий союз с Константином 
Тачкиным станет и союзом семейным, скрепленным ро­
ждением очаровательной дочери.

Благодаря таланту Колесниковой в репертуаре театра 
числятся выдающиеся образцы классического наследия:

Балет
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«Жизель», « Д о н -К ихот», «Баядерка», «Пахита», «Лебеди­
ное озеро», «Щелкунчик», «Спящая красавица», «Шопе- 
ниана», «Ромео и Джульетта», современная версия ба­
лета «Её звали Кармен», поставленная на музыку Жоржа 
Бизе в 2016 году. И главные партии в этих балетах по 
праву принадлежат Колесниковой.

Актерское мастерство, тонкое чувство стиля позво­
ляют балерине наделить своих героинь разными харак­
терами. Свою лепту в успех вносит красота артистки. 
Нежная женственность, гордое достоинство и внутрен­
няя сила естественно сочетаются в портретах создан­
ных балериной героинь. Ее кокетливая, озорная Китри 
в «Дон Кихоте» способна страстно влюбиться, но при 
этом не теряет хороших манер. Ее Никия, променявшая 
служение богам на любовь мужчины, принимает кару 
мужественно и без раскаяния. Визитной карточкой Ко­
лесниковой стало «Лебединое озеро». Роли Одетты 
и Одиллии, созданные гением Мариуса Петипа, не всег­
да одинаково хорошо получаются у артисток. Колесни­
ковой равно удались обе эти партии. Одетта и Одиллия 
в ее исполнении продолжают романтическую линию, 
противопоставляя два мира и две контрастных ипостаси 
женской натуры. В свою очередь и эти героини у Колес­
никовой раздваиваются: Одетта -  горделивая Королева 
лебедей и Одетта -  девушка, с нежностью и надеждой 
откликающаяся на зов мужчины; Одиллия -  дьявольская 
интриганка и Олиллия -  страстная женщина, искренне 
заинтересовавшаяся Принцем. Добиться успеха бале­
рине помогает актерское мастерство, но еще большее 
значение имеет ее умение окрасить смыслом каждое 
движение, каждую позу, каждый жест. Кантилена пла­
стики так же свойственна Колесниковой, как динамизм. 
Потому-то Одетта-Одиллия так восхищает зрителей.

Театр Тачкина дает в год 200-250 спектаклей, но спек­
такли эти проходят в основном на зарубежных сценах. 
Труппа выступала на всех континентах, гастролировала 
в Испании, Франции, Германии, Бельгии, Голландии, Ве­
ликобритании, Ирландии, Италии, Австрии, Швейцарии, 
Финляндии, Израиле, США, Бразилии, Турции, Южной 
Африке, Корее, Австралии, Новой Зеландии, Японии, 
Сингапуре, Китае, Макао, Тайване, Гонконге. Кроме ре­
пертуарных балетов классического наследия театр про­
водит персональные турне Ирины Колесниковой в раз­
ных частях света.

Ирина Колесникова -  звезда труппы, но Тачкин не 
оставляет без внимания и ее окружение. Прима-балери-

Жизель.
Фото КТ

на танцует с самыми имени­
тыми партнерами, их пере­
чень огромен. Ограничимся 
лишь упоминанием, что на 
триумфальных гастролях 
прошлого лета в Лондоне на 
сцене знаменитого Колизеу- 
ма партнерами Колесниковой 
были премьеры Кимин Ким из 
Мариинского театра и Денис 
Родькин из Большого театра.

Выступая на самых пре­
стижных театральных 
площадках, Ирина Ко­
лесникова всегда собирает полные многотысячные залы. 
На ее представлениях неизменный аншлаг. Печально, 
что отечественные зрители редко видят талантливую 
петербургскую балерину. Остается утишаться только тем 
фактом, что Ирина Колесникова достойно представляет 
за рубежом русский балет и вносит свой весомый вклад 
в пропаганду отечественной культуры.

Лариса АБЫЗОВА 
Фотографии предоставлены пресс-службой

театра.
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«ЗА  ПРОПАГАНДУ КЛАССИЧЕСКОГО 
НАСЛЕДИЯ В ШИРЕ»

Михаил Клниасия
Михаил Канискин родился в Москве. Недалеко от его родного дома 
в районе Свиблово находилась студия грузинского танца «Колхида»] 
под руководством уникального педагога Реваза Джанишвили.
Его первыми артистами были студенты Электромеханического 
института, солдаты одной из подмосковных частей и трудные подростки, которые стояли на 
учете в детской комнате милиции. Именно с этих хмурых подростков, которых приходило почему- 
то всё больше и больше, началась жизнь этой знаменитой студии, которая существует уже 
пятьдесят с лишним лет. Из более пяти тысяч ее выпускников лишь малая часть -  этнические 
грузины.

Пятилетнего Михаила привели в «Колхиду», когда 
ансамбль был уже широко известен, а его кон­
церты проходили на лучших сценических площадках 

Москвы и других городов. Так что танцевальными азами 
танцовщика стали не деми плие и батман тандю, а эле­
менты хорули, хан-да-гана, кинтоури и других грузинских 
танцев. Талантливого мальчика со взрывным темпера­
ментом очень быстро перевели в концертную группу, 
а после посоветовали поступать в Московское академи­
ческое хореографическое училище при Большом театре, 
куда он поступил после тщательного отбора.

На сцену Большого театра Михаил Канискин впервые 
вышел в одиннадцать лет в балете «Коппелия» и неод­
нократно принимал участие в отчетных концертах МАХУ. 
В 1992 году он продолжил обучение в Школе классиче­
ского танца под руководством Геннадия Ледяха, откуда его 
направили на Международный балетный конкурс «При де

Лозанн», который проходил в том году на сцене Большого 
театра. Лауреатом конкурса Михаил не стал, но своеобраз­
ную награду всё-таки получил -  приглашение продолжить 
учебу сразу в двух балетных школах мира -  Школе Ролана 
Пети в Марселе и Школе Джона Крэнко в Штутгарте. Через 
год учебы в Школе Крэнко Михаил снова принял участие 
в Лозаннском конкурсе и стал его финалистом.

Еще будучи студентом Школы Крэнко Михаил танце­
вал на сцене Штутгартского театра оперы и балета в кор­
дебалете и небольших сольных партиях. В то же время 
в эту Школу пригласили на работу легендарного педагога 
Петра Пестова, воспитавшего более полутора сотен ве­
дущих солистов, танцующих по всему миру. И Михаил 
Канискин попал в число «пестовских принцев», назван­
ных так за идеальную балетную выучку, среди которых 
Владимир Малахов, Алексей Ратманский, Юрий Бурлака, 
Николай Цискаридзе. По окончании Школы он был при­
нят в прославленную труппу, которая сохраняет наследие 
Джона Крэнко и его культовых учеников -  Иржи Килиана, 
Джона Ноймайера, Уильяма Форсайта, Марко Гёкке. Че­
рез семь лет после прихода в труппу Михаил Канискин 
стал ведущим солистом Штутгартского Балета. А через
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тринадцать лет получил приглашение в главный театр 
страны -  Государственный Берлинский Балет. Его репер­
туар фактически отражает историю мирового балета, 
ведь Михаил танцевал в постановках Мариуса Петипа, 
Михаила Фокина, Джорджа Баланчина, Джерома Роб­
бинса, Кеннета Макмиллана, Джона Крэнко, Мориса Бе- 
жара, Джона Ноймайера, Начо Дуато, Уильяма Форсайта, 
Ханса ван Манена, Иржи Килиана, Владимира Малахо­
ва и многих других. В некоторых культовых балетах Ка- 
нискин станцевал несколько ролей, дважды входя в эти 
«реки» с других «берегов» -  например, Меркуцио и Ро­
мео в «Ромео и Джульетте», Ленский и Онегин в «Онеги­
не» Джона Крэнко. Балетный критик Гизела Зонненбург 
писала, что Онегин в исполнении Михаила Канискина -  
один из лучших Онегиных, которых видел Берлин.

Стоит отметить, что со многими из этих хореографов 
Михаил работал лично, а значит, мог напрямую изучить 
тонкости, методы и секреты хореографии каждого из них. 
За время работы в Штутгарте он закончил Государствен­
ную академию балета и получил степень магистра. Ма­
стер-классы Михаила Канискина, который владеет англий­
ским, немецким и испанским языками, высоко оценили 
танцовщики Германии, России, США, Канады и Мексики. 
Своеобразными мастер-классами танцовщика и творче­
ским обменом опытом можно считать и его участие в ка­
честве приглашенного солиста в спектаклях Мариинского 
театра, Римской Оперы, Театра оперы и балета Сараево, 
театра «Арена ди Верона», театра «Де ля Плата» в Буэ­
нос-Айресе и Ба­
летной компании 
Калифорнии. Тан­
цевальные об­
разы, созданные 
Михаилом Ка- 
нискиным, оста­
нутся не только 
в этих спектаклях, 
но и в фотоработах 
таких выдающих­
ся художников, как 
Дитер Блюм, в издани­
ях Cathedrals Of The Body 
и Pure Dance.

В 2013 году на Междуна­
родном фестивале Dance 
в Санкт-Петербурге Михаил Кани- 
скин и его жена Элиза Каррийо Кабре­
ра получили приз за лучший дуэт. И как 
бы ни был обширен их репертуар в теа­
тре, им всегда было тесно в рамках карье­
ры пусть даже ведущих солистов. Отдельная, 
очень яркая страница их творческой судьбы -  
участие в гала-концертах звезд мирового балета 
на всех пяти континентах: в США, Канаде, Хорва­
тии, Тайване, России, Японии, Китае, Мексике, Таи­
ланде, Египте, Боснии, Франции, Панаме, Аргентине 
и многих других странах.

Вместе с женой Михаил Канискин основал Фонд 
Элизы Каррийо Кабрера, который стал инициатором 
и организатором различных культурных начинаний. 
Одно из них -  создание и продюсирование балета 
Infinita Frida, посвященного трагической судьбе и уни­
кальному искусству Фриды Кало -  самой известной 
художницы Мексики. Идея создания балета родилась 
во время дружеского и творческого общения с хорео­
графом Юрием Смекаловым. Восемь танцовщиков на

сцене, восемь музыкальных инструментов, восемь кра­
с о к -  это сумма гармонии (семь нот гаммы, семь цветов 
радуги) и той движущей силы, что взрывает гармонию 
изнутри, не давая ей застыть в мертвом совершенстве. 
Для себя Михаил Канискин оставил роль мужа Фриды 
Кало Диего Ривера, а также продюсера, финансового 
директора и даже переводчика на этом проекте. Ми­
ровая премьера балета состоялась в Концертном зале, 
носящем имя Элизы Каррийо Кабрера, и была показана 
в прямой трансляции по Национальному телевидению 
Мексики. Впоследствии спектакль показали на сцене 
Александрийского театра в Санкт-Петербурге.

Кроме того, в течение восьми лет Фонд проводит га­
ла-концерты звезд мирового балета «Элиза и друзья» 
в Мехико, которые постепенно превращают этот огром­
ный город в один из центров мирового танца. Прошлым 
летом вместо гала-концерта Фонд Элизы Каррийо Ка­

брера провел крупнейший в Мексике тан­
цевальный фестиваль Danzatlan-2018, 
где на одной афише оказались и клас­

сический балет, и уличный хип-хоп, 
и народные танцы, и contemporary 
dance, а центр Мехико точно стал еди­

ным танцполом.

Вершина карьеры танцовщика, огром­
ный опыт дают право Михаилу Канискину 

развивать балет не только как артисту, но и как 
продюсеру и художественному руководителю 

программ. Поэтому правообладатели творческо­
го наследия сэра Антона Долина передали ему 

художественное руководство одноименным фон­
дом и права на такие балеты, как женский «Па де 
катр» и мужские «Вариации для четверых», а также 
«Жизель», переданная сэру Долину великой Ольгой 
Спесивцевой. А организаторы одного из главных 
балетных событий России Kremlin-Gala, в котором 
Михаил Канискин неоднократно принимал участие, 
пригласили его стать артистическим консультантом 
этого события. «Kremlin-Gala»-2018, собранный Ка- 
нискиным и познакомивший московскую публику 
с целым рядом мировых премьер, высоко оценили 
московские критики.

Светлана Кузнецова 
Фотографии из архива Михаила Канискина.
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«ЗА  ПРОПАГАНДУ КЛАССИЧЕСКОГО 
НАСЛЕДИЯ В МИРЕ»

от педагогов, что у девочки есть спо­
собности. Первые танцевальные па 
Элиза учила в школе Национально­
го института изящных искусств, где 
выиграла свой первый конкурс мо­
лодых артистов балета в 1996 году. 
Наградой для нее стала не только 
золотая медаль, но и стипендия для 
продолжения балетного образова­
ния в школе Английского Нацио­
нального балета. Шестнадцатилетняя 
Элиза восприняла эту возможность 
как огромный шанс и, не зная ни 
слова по-английски, отправилась по­
корять Старый свет. Через два года 
ее увидел там директор Штутгартско­
го Балета Рид Андерсон и пригласил 
в свою труппу, где и состоялся ее 
профессиональный дебют в балете 
«Жизель». Сегодня она говорит на 
английском, немецком, итальянском 
и русском помимо родного языка. 
А ее танец, где чистота европейско­
го классического танца сочетается 
с мексиканской экспрессией и ви­
тальностью, видели зрители лучших 
балетных театров мира.

Эли^а Клртйа
К л д р е я а

Элиза Каррийо Кабрера родилась в Текскоко -  одном из важнейших городов государства 
ацтеков, который находится в 25 километрах к северу от Мехико. Сегодня одним из важных 
культурных центров Текскоко стал Концертный зал Элизы Каррийо Кабрера, рассчитанный на 
1600 мест, где проходит множество премьер и концертов. Кроме того, именем этой балерины 
назван Дворец культуры в Санта-Мария-дель-Оро в другом мексиканском штате Наярит.
А сама она с 2010 года носит почетный титул Посла культуры Мексики в мире, является членом 
Международного совета танца при ЮНЕСКО и уже несколько лет подряд входит в число 
самых влиятельных женщин Мексики по версии журнала Forbes и в число пятидесяти самых 
выдающихся берлинцев из других стран.

Q лиза Каррийо Кабрера стала первой мексиканкой, 
добившейся статуса прима-балерины в Европе 

(и не просто в Европе, а в одной из ее главных балетных 
компаний -  Государственном Балете Берлина). Среди 
ее национальных наград -  золотая медаль Фестиваля 
культур племени майя (кровь этого древнейшего народа 
течет в ее жилах) и главная награда Мексики, присуж­
даемая в области культуры, -  золотая медаль Palacio de 
Bellas Artes Mexico.

Но сначала была страсть к балету -  вполне объяс­

нимая для девочки из Европы, но, возможно, не столь 
характерная для маленькой мексиканки, ведь на ее ро­
дине были больше популярны харабе тапатийо, санду- 
нги, чьяпанекаса, танец вьехитос и прочие танцы, кото­
рые никого не оставят равнодушным. Вскоре после ее 
рождения семья переехала в Мехико, где шестилетняя 
Элиза впервые увидела балет -  «Сильфиду» во Двор­
це изящных искусств -  и была поражена. Ее родители 
не были связаны с балетом, но интуиция подсказала 
маме Элизы привести ее в балетный класс и услышать
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В Штутгартском Балете у Эли­
зы Каррийо Кабрера сложил­
ся солидный репертуар -  хо­
реография Михаила Фокина 
(«Сильфида»), Джерома Роб­
бинса («Танцы на вечеринке», 
«Концерт», «Клетка»), Джор-

Ч _о
го (J

джа Баланчина 
(«Темы с вариаци­
ями», «Аполлон Муса- 
гет», «Симфония до мажор»),
Джона Крэнко, Ханса Ван Манена 
(«Тела», «Маленький реквием», «Пять тан­
го»), Рида Андерсона совместно с Валентиной Савиной 
(«Жизель»), Джона Ноймайера («Трамвай «Желание», 
«Дама с камелиями») и многие другие балеты.

А в 2007 году Элиза Каррийо Кабрера вместе с му­
жем, ведущим солистом и ее многолетним партнером 
Михаилом Канискиным, приняла приглашение Влади­
мира Малахова перейти в Государственный Балет Бер­
лина. Для балерины переезд в столицу оказался таким 
же вызовом, как в свое время переезд в Лондон -  пре­
мьеры и срочные вводы в текущий репертуар следова­
ли одна за другой. Ее репертуар пополнился в Берли­
не ролями в спектаклях и хореографических номерах 
Джорджа Баланчина («Серенада», «Драгоценности», 
«Имперский балет») и других авторов, но главное, была 
встреча с русской хореографией, балетами Мариуса 
Петипа («Пахита»), Владимира Малахова («Баядерка», 
«Пери», «Золушка»), Юрия Бурлаки и Василия Медве­
дева («Эсмеральда», «Щелкунчик»), Мариуса Петипа 
(«Раймонда»), Михаила Фокина («Шехеразада»), Влади­
мира Васильева («Элегия») и другими. В 2011 году ей 
был присвоен статус прима-балерины.

Но добившись вполне заслуженного признания, Эли­
за Каррийо Кабрера стала всё чаще задумываться о раз­
витии классического балета в Мексике. Вместе с мужем, 
который многие годы остается ее главным партнером 
на сцене (их дуэт был отмечен главной наградой Меж­
дународного фестиваля Dance Open в Санкт-Петербур­
ге), Элиза основала фонд для поддержки молодых та­
лантов Мексики, развития хореографического искусства 
своей родины и культурного обмена с другими страна­
ми. Помня о своем переезде в Европу, она способству­
ет тому, чтобы на стипендии фонда юные танцовщики 
получали такое же образование. Гала-концерты звезд 
мирового балета «Элиза и друзья» вот уже несколько 
лет знакомят мексиканцев с лучшими представителями 
классического балета. Название этих гала-концертов 
не фигура речи -  выдающиеся танцовщики, которые 
приезжают в Мехико, действительно много работали 
с ней на одних сценах и в балетных классах. В ушед­
шем году Фонд Элизы Каррийо Кабрера провел самый

большой в Мексике фестиваль танцевального искусства 
Danzatlan-2018, уравняв в правах все танцевальные 
жанры, кроме скучного. Одним из главных спонсоров 
фестиваля стала российская фирма Grishko (в течение 
многих лет Элиза Каррийо Кабрера является главным 
лицом этой компании, которая вносит огромный вклад 
в развитие российско-мексиканских культурных связей). 
Основной площадкой фестиваля стал Дворец изящных 
искусств и площадь перед ним, где, казалось, танцевал 
весь город. Тот самый дворец, где маленькая Элиза 
когда-то увидела свой первый в жизни балет.

Благодаря подвижничеству ее и деятельности 
фонда при поддержке Министерства культуры Мек­
сики во время фестиваля Danzatlan-2018 впервые 
в Мексике были учреждены Высшие педагогические 
курсы, дающие диплом государственного образца, 
которые используют методики Агриппины Вагано­

вой и другие методики русской балетной школы.
Иными словами, Элиза Каррийо Ка­

брера положила начало

Балет
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высшему педагогическому образованию в области ба­
лета в своей стране.

Одной из самых заметных акций фонда стала миро­
вая премьера балета Infinita Frida, посвященного Фриде 
Кало. Трудно переоценить значение этой художницы 
для мексиканцев. Она не просто является культовой фи­
гурой, глядящей на потомков со своих многочисленных 
автопортретов, денежных купюр и сувениров (ее имя 
носят также марка текилы и пива, спортивная обувь, 
ювелирные изделия, керамика, корсеты и нижнее белье, 
ничего не поделаешь -  бренд). Она по-настоящему лю­
бима в своей стране, хотя при жизни удостоилась здесь 
только одной персональной выставки, и то после успеха 
в Нью-Йорке и Париже. Так сложилось, что родитель­
ский дом Элизы в Мехико находится недалеко от знаме­
нитого музея Фриды Кало и Диего Риверы, и с детства 
она бывала там так часто, что смотрители стали пускать 
ее бесплатно.

Балет Infinita Frida не только о судьбе, но и о творче­
стве Фриды Кало, в топку которого летели любовь, боль, 
предательства, революция, трагедия несостоявшегося 
материнства. Дуэты Элизы-Фриды с четырьмя партнера­
ми -  четыре главных состояния жизни. Дуэт с Алехандро 
(Дину Тамазлакару) -  первая любовь, чистота и нежность, 
которую невозможно сохранить и нельзя вернуть, можно 
только помнить всю жизнь. Дуэт с Диего -  страсть, кото­
рую не изжить, смертельная борьба двоих, которые давно 
проросли друг в друге (мужа художницы танцует Миха­
ил Канискин). Дуэт с Троцким (Владимир Малахов) -  со­
страдание, которое меняет тебя навсегда. И наконец, дуэт 
с Доктором (Игорь Колб) -  боль, которая постепенно, шаг 
за шагом отвоевывает тебя у жизни, у любви, у творче­
ства. Для этого состояния хореограф балета Юрий Смека- 
лов придумал Фриде изумительное движение-лейтмотив: 
к робкому шагу на пуантах (точно Русалочка, получив 
ноги, идет, как по ножам) добавляется столь же робкий 
полет крыльев бабочки -  и в этом полете Фрида, которая 
в жизни разрисовывала бабочками свои корсеты, находит 
в себе силы жить дальше, совершая невозможное. Со­
вершает невозможное и балерина -  станцевав двухакт­
ный балет, в финальной сцене она поет песню на стихи, 
специально написанные для этого балета главным попу­
ляризатором русской культуры в Латинской Америке Ру­
беном Дарио Флоресом. Поет -  и ломает границы жанра 
ради стихии тотального творчества. Желающих попасть на 
премьеру было так много, что перед театром сначала уста­
новили экран для прямой трансляции на улице, а потом 
и вовсе приняли решение показать ее в прямом эфире по 
Национальному телевидению Мексики.

Элиза Каррийо Кабрера и Михаил Канискин прини­
мают участие во многих благотворительных акциях-та­
ких, например, как гала-концерт в Париже, все средства 
от которого пошли на помощь пострадавшим от земле­
трясения в Японии, или движение «Танец для Мексики», 
призванного помочь пострадавшим от землетрясения 
в Мехико, в котором участвовали ведущие театры мира 
(«Ла Скала», Государственный Балет Берлина, Государ­
ственный Балет Штутгарта, АВТ, Большой театр, Мари­
инский театр, «Нью-Йорк Сити Балет», «Гранд Опера», 
«Ковент-Гарден»). Кроме того, Элиза Каррийо Кабрера 
всё активнее участвует в развитии инклюзивного тан­
цевального театра, выступает перед детьми с особенно­
стями развития и активно поддерживает мексиканский 
«Балет для детей с ограниченными возможностями».

Светлана Кузнецова 
Фотографии из архива Элизы Каррийо Кабрера.
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^ jnternatonal М е ж д у н а р о д н ы е  конкурсы  и ф ес т и в а л и
(ч /,ены  IFBC) в 2 0 1 9  г о д у

47-й Международный конкурс балета Prix de Lausanne 4-9 февраля Лозанна
Международный конкурс-фестиваль «ТанцОлимп» 14-18 февраля Берлин
Международный юношеский конкурс «Гран-при Киева» 11-13 марта Киев
Конкурс Валентины Козловой 18-23 марта Нью-Йорк
24-й Балтийский международный фестиваль балета 19 марта -  14 апреля Рига
Международный балетный конкурс имени Рудольфа Нуреева 30 марта -  5 апреля Будапешт
Международный конкурс танца в Сполето 9-13 апреля Сполето (Италия)
Международный конкурс Youth America Grand Prix 12-20 апреля Нью-Йорк
Корейский международный конкурс (Д.К.Парк) 17-23 июня Сеул
World Grand Prix named after Marius Petipa 3-8 июля Москва
Открытый Всеяпонский конкурс балета в Нагоя 27-31 августа Нагоя
Международный конкурс Юрия Григоровича
«Молодой балет мира» сентябрь Сочи
Международный фестиваль балета «Стерх» 29 октября -  3 ноября Якутск
Международный конкурс танца имени Махмуда Эсамбаева 15-18 октября Грозный

Адрес : м. Павелецкая 
ул Кожевническая д.7 стр.1 

ТЦ-КОЖЕВНИКИ" 4ЭТАЖ, правое крыло, 
www.artdebut.dance 
Тел. +79856665025
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«P b lU A P b  TAHUA»

Андрея Меланьин
Среди музыкантов есть мульти инструменталисты. Среди 
передовиков производства -  многостаночники. А среди 
режиссеров-хореографов есть Андрей Меланьин. Развлекая 
себя и окружающих сочинением капустников, он еще в начале 
своей театральной карьеры начал ставить неплохие танцы. На 
это обратил внимание Генрих Майоров и стал его первым наставником на балетмейстерском 
поприще. С этого момента в биографии Меланьина появились самые разнообразные постановки, 
включая кабаре-шоу, эстрадно-спортивные композиции, танцы и пластика в драме, опере и на 
телевидении.

Конец этой «жанровой вакханалии» положил заве­
дующий кафедрой хореографии и балетоведения 
Московской академии хореографии Юрий Григорович, 

взявший на себя дальнейшее развитие «беспокойного» 
студента. Это дало свои плоды.

Сразу после распада Советского Союза Андрей Ме­
ланьин отметился званием лауреата на Первом межго­
сударственном конкурсе хореографов и с тех пор начал 
многолетнее сотрудничество с Театром оперы и балета 
Республики Башкортостан и Литовской Национальной 
оперой, где за неполные двадцать лет поставил шесть 
полнометражных балетов. В те же годы Андрей продол­
жает танцевать в балете Большого театра, где набирает 
внушительный репертуар деми-характерного солиста. 
К своим атлетическим данным танцовщика он всегда

относился с иронией и считает, что «в спорте из них 
было бы больше толку». Быть может, это обстоятельство 
и сделало Меланьина отличным «командным игроком». 
Ведь еще никому из хореографов-лауреатов не доводи­
лось настолько укротить свои амбиции, чтобы на про­
тяжении многих лет работать в качестве ассистента-хо- 
реографа у таких ярких и очень разных художников, как 
Юрий Григорович, Владимир Васильев или Юрий Лю­
бимов.

Другая творческая особенность Андрея Меланьина -  
склонность к аналитическому мышлению, что неизбеж­
но привело его в научно-образовательную сферу. Пере­
рывы в постановочной работе не прошли даром -  была 
защищена кандидатская диссертация на тему «Методы 
анализа танцевального движения». Этому в значитель-

Балетп
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ной мере помогло практическое владение методикой 
записи танца по системе Бенеш. В отношениях со сво­
ими студентами-хореографами Меланьин придержива­
ется известной формулы, которая гласит: у меня нет уче­
ников, но есть молодые коллеги. Среди таких молодых 
коллег, вышедших из мастерской Андрея Меланьина 
и уже ставших лауреатами российских и международ­
ных конкурсов, можно назвать Дмитрия Антипова, Нину 
Мадан, Андрея Меркурьева и Вячеслава Пегарева. Во 
время работы главным балетмейстером в Воронежском 
театре оперы и балета Меланьин также успешно подго­
товил к участию в исполнительских конкурсах ряд мо­
лодых артистов.

Не обошлось в судьбе Андрея и без курьезов. Так, 
например, многие удивляются, узнав, что свою Государ­
ственную премию Правительства Российской Федерации 
он получил отнюдь не за сочинение тракторных и тан­
ковых балетов (а именно эти постановки Меланьинав

период 2006-2014 годов неоднократно посещал Влади­
мир Путин), а за участие в составе постановочной группы 
балета «Тщетная предосторожность» на сцене Большого 
театра силами учащихся Московской академии хорео­
графии в 2009 году. А еще до того, семью годами ранее, 
по приглашению Марины Леоновой Андрей Меланьин 
поставил для Академии «Волшебную флейту» на музы­
ку Риккардо Дриго. Примечательно, что в том спектакле 
свои первые главные партии исполнили нынешние звез­
ды балета -  Екатерина Крысанова, Наталья Осипова, Кри­
стина Кретова, Анастасия Сташкевич и Вячеслав Лопатин.

Ко всему сказанному можно добавить, что сегодня 
Андрей Александрович Меланьин продолжает службу 
в Большом театре в качестве ведущего режиссера ба­
летных спектаклей. Его нередко можно видеть в составе 
госкомиссий российских хореографических вузов и кон­
курсных жюри.

Наталья Смирнова 
Фотографии из архивов ИГАХ 

и Андрея Меланьина.

\,i иии хореографии.На репетиции в Московской

Балет
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«РЫ Ц А РЬ TAHUA»

Олег Заюолшршял
Олег Закоморный является автором символической фигуры 
для приза «Душа танца», ежегодно присуждаемого журналом 
«Балет».

I  / н  яркая и запоминающаяся творческая лич- 
ность. Диапазон творчества художни­

ка впечатляет -  от рисунка до монументальной 
скульптуры. При этом в каждом виде творчества 
присутствует жанровое разнообразие: портрет, 
фигура, анималистика, жанровая композиция, фан­
тазийная композиция.

Поэтичность, романтическая взволнованность 
отличают многие произведения мастера. Незабы­
ваемое впечатление оставляют его портреты (гра­
фические и скульптурные), глубокие и психологически 
точные. Они отражают внутреннее видение и вну­
треннюю свободу художника. Свежестью и непосред­
ственностью отличаются работы Закоморного, 
посвященные детской тематике, в которой он доби­
вается особой выразительности образа. Они зарази­

тельны исходящей от них теплотой и открытостью. 
Для передачи своих чувств художник находит адек­
ватные пластические формы.

Одним из основных критериев состоятельности 
художника в мире современного искусства является 
осознание им своего собственного пути и верность 
ему. Такое осознание в высшей степени присуще Олегу 
Закоморному. Его богатый, разнообразный внутрен­
ний мир и незаурядное мастерство расширяют види­
мые границы отечественного искусства.

Скульптор Закоморный провел большое количество 
персональных выставок в разных регионах России. 
Его произведения находятся в собраниях более чем 40 
музеев нашей страны. Он награжден почетной гра­
мотой Московской городской думы «За заслуги перед 
городским сообществом».

Скульптор Олег Георгиевич Закоморный принадле­
жит к тому, ныне уже среднему, поколению деятелей 
искусства, которые, вступив на художественную арену 
в 90-е годы прошлого века, во многом определили 
новый этап, свежие тенденции и многообразие отече­
ственной художественной культуры.

Он родился в 1968 году, окончил Московский го­
сударственный академический институт имени В.И. 
Сурикова по мастерской известного скульптора Льва 
Кербеля и с 1993 года начал участвовать во множестве 
отечественных и зарубежных художественных выставок, 
в том числе у него было уже множество персональных 
выставок. Творчество Закоморного было замечено. Он 
является ныне членом Московского Союза художников 
и Московского отделения Творческого Союза художни­
ков России. Творчество его имело множество благопри­
ятных отзывов в прессе.

Получив в ведущем художественном вузе страны 
под руководством замечательных мастеров-педагогов 
отличную профессиональную выучку, Олег Закомор­
ный, в совершенстве владея академической школой, 
является прекрасным рисовальщиком. Благодаря при­
обретенным в вузе навыкам он создает такие художе­
ственно убедительные реалистические скульптурные 
портреты, обладающие сходством с моделями, челове­
ческой теплотой и образной выразительностью.

Но творчество Закоморного многообразно, и, 
с моей точки зрения, наибольший интерес представля­
ют другие его области.

Отмечу очень привлекательные детские образы 
жанрового характера. Детских образов в нашей скуль­
птуре много. Но в подавляющем большинстве это бю­

сты или фигуры портретного характера. Жанровое же 
решение детских образов, как бы включающее их в ре­
альную бытовую оценку, совершенно исчезло из наше­
го искусства последнего времени. Оно было в раннем 
творчестве Льва Кербеля и Владимира Цигаля, а также 
у замечательного латвийского скульптора середины XX 
века Анны Бриедис, прославившейся именно в этом 
роде искусства. Но ныне художники избегают детских 
жанровых решений. Закоморный же их как бы возро­
дил и применяет очень удачно. Его станковые скуль­
птуры «Чуть не поймал», «Взрослая песня», «Мужичок 
с башмачок», «Большие друзья» и многие другие от­
личаются меткостью жизненных наблюдений, умени­
ем подмечать и передавать характерные особенности 
детского поведения, художественной убедительностью 
и трогательностью, разнообразием и мастерством ком­
позиционных построений.

Поскольку я являюсь одновременно искусствоведом 
и балетоведом, мне особенно близки и интересны ра­
боты скульптора, связанные с балетом и танцем. В этой 
сфере в отечественном искусстве есть определенные 
традиции. На тему балета создавались графические про­
изведения и живописные полотна (среди них работы В. 
Косорукова, Ю. Жданова, В. Васильева и другие). Не ми­
новали этой темы также и скульпторы. Достаточно вспом­
нить замечательные статуэтки Елены Янсон-Манизер, 
изображающие знаменитых балетных актеров (Уланову, 
Плисецкую, Кореня) в их ролях и конкретных костюмах из 
определенных спектаклей. Есть в нашем искусстве и не­
мало скульптурных работ, дающих реалистическое изо­
бражение балерин и танцовщиков в совершенно точно 
переданных профессиональных движениях.

Балет
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Олег Закоморный пошел по другому пути, создав не 
натурные, а поэтические образы, и дал свое, оригиналь­
ное решение балетной темы. Он стремится изобразить 
не конкретных актеров или академические танцеваль­
ные движения и позы, а найти пластические образы 
самого искусства танца, самой сферы хореографическо­
го бытия, мира танцевальной стихии. Он создал серию 
скульптурных композиций, обладающих условностью 
и декоративностью, символически передающих мно­
гообразную пластику искусства танца. Эти композиции 
отличаются богатством фантазии, изяществом, многооб­
разием пластических форм. Иногда в них угадываются 
детали конкретных танцевальных движений, но эти де­
тали как бы вписаны в условную пластическую компо­

зицию, которая кажется живой и движущейся, оставляя 
впечатление волшебного, то плавного, то порывистого 
искусства, как бы развертывающегося у нас на глазах. 
Во многих композициях этой серии скульптор делает 
прозрачные, как бы кружевные нижние части одежд 
танцовщиц. Этим усиливаются декоративные качества 
фигур и придается им особенная легкость, присущая 
танцу. Фигуры танцовщиц разнообразны, пластика ни 
одной из них не повторяет другую, скульптором нахо­
дится множество интересных движений, поз и пластиче­
ских нюансов. Но при этом вся эта серия обладает худо­
жественной целостностью и стилистическим единством.

Виктор ВАНСЛОВ

«Прима» «Кармен»

«Серенада»

«Отрада»

«Ласточка»

Балет
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«ПРЕСС-ЛИДЕР»

'Еиалопта
Мхшнжнс
п С о г л п и а  п р т / я а  'Виолетта Майниеце -  балетовед. Сегодня это редкая, 

скажем прямо, уникальная профессия. Редкая, потому что требует 
энциклопедических знаний, умения анализировать и сопоставлять 
прошлое и настоящее, владеть пером на уровне литератора и, наверное, самое главное -  быть 
заинтересованным в развитии искусства балетного театра и его творцов. В этом случае к мнению 
такого человека прислушиваются, его статьи читают, его присутствию на спектаклях, концертах 
радуются.

этой профессией в полной мере владеет лауреат 
«Души танца» Виолетта Александровна Майние­

це. Окончив театроведческий факультет ГИТИСа, защи­
тив диплом у профессора Николая Иосифовича Эльяша, 
Майниеце весь свой творческий путь посвятила имен­
но балетному искусству. Ему же посвящена и исследо­
вательская работа, созданная во время нахождения 
в аспирантуре ГИТИСа -  «Классическое наследие в рус­
ском балете и современные редакции классических ба­
летов».

Большой раздел трудовой деятельности Виолетты 
Александровны занимает педагогическая практика. Она 
многолетний преподаватель истории балета и истории 
театра в Московской государственной академии хорео­
графии, а также преподаватель истории балета Институ­
та современного искусства (ИСИ) и РАТИ.

В своей педагогической практике Виолетта Алексан­
дровна, как и во многом другом, использует многооб­
разие приемов и методов ведения своего предмета. 
И здесь ее отличает постоянный поиск и непременное

совершенствование. Свой исследовательский и педа­
гогический опыт она фиксирует в многочисленных из­
даниях, как искусствоведческих, так и методических. 
К примеру, «Из истории Московской балетной школы», 
а также других изданий и материалов Московской ака­
демии. Она редактор регулярного научного издания 
«Альманах МГАХ», постоянно участвует в различного 
рода конференциях, выступая с интересными доклада­
ми, основанными на глубоком проникновении в осве­
щаемую проблему. Всегда интересны ее выступления 
на круглых столах по обсуждению проблем развития 
балетного театра, касающихся как классического насле­
дия, так и современного состояния хореографического 
искусства.

Помимо вышеуказанного Виолетта Александровна 
является автором многочисленных статей к буклетам 
Большого театра («Баядерка», «Сильфида», «Спящая 
красавица», «Раймонда», «Спартак»). Ее неустанная ба- 
летоведческая деятельность отражается в многочислен­
ных публикациях в специализированных журналах и га-

Балет



Д ауреатпы приза «Душа танца»

зетах: «Музыкальная жизнь», «Культура», «Балет», Royals, 
латышского журнала MAKSLA, интернет-сайта «Музы­
кальные сезоны» и других. Вместе с тем она корреспон­
дент-обозреватель немецкого журнала TANZ в России.

Кроме уже указанной аналитической деятельности 
ее привлекает и художественно-творческая, которая 
проявляется в написании разнообразных сценариев: 
телефильмов «Париж Сергея Дягилева», «Метаморфо­
зы Леонида Лавровского». С 2009 года она -  постоян­
ный автор балетных сценариев передачи «Абсолютный 
слух» телеканала «Культура». Автор свыше 60 телесюже­
тов, посвященных деятелям русского, советского и за­
рубежного балета. В своих сценариях она умеет нахо­
дить очень точные характеристики описываемых героев 
и событий. Умеет направить взгляд зрителей на малоза­
метные детали, отчего весь материал приобретает но­
вое звучание и делает его неповторимым.

На выставке.
Фото Сергея ИВАНОВА
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Искусствовед Майниеце ведет активную просвети­
тельскую деятельность, выступая с публичными лек­
циями. К примеру, в Образовательном центре для 
одаренных детей «Сириус» в Сочи. Ее лекции всегда 
привлекают внимание слушателей своим четким и не­
повторимым взглядом на освещаемую проблему, но 
более всего своим неповторимым способом подачи 
материала, эмоциональностью и артистической выра­
зительностью.

Виолетта Майниеце -  консультант отдела музы­
кального театра Союза театральных деятелей и Ми­
нистерства культуры РФ. Многократный член жюри 
и экспертного совета Всероссийской Национальной 
театральной премии «Золотая маска», член пресс-жю­
ри Международного конкурса «Арабеск» в Перми, 
член жюри ежегодного Международного конкурса 
в Валансьене (Франция). И просто обаятельная жен­
щина, с которой всегда приятно и, главное, очень хо­
чется общаться.

Валерия УРАЛЬСКАЯ

Балет



Сезон 2018-2019 года богат юбилейными датами. Юбилеи отмечают и сами виновники, 
и их коллеги и почитатели. Когда-то было сказано, что юбилеи коллективов полезно было бы 
не только празднично провести, но и трезво подвести некоторые итоги, необходимые 
для будущего движения. Поздравляя сердечно всех юбиляров, редакция освещает впечатления 
от прошедших праздничных торжеств.

С

100-летне со дня nepêow сезона 
Москоёасюло Мррьиаыьио го Шатра

амым крупным юбилеем было 100-летие со дня перво­
го сезона Московского Музыкального театра имени 

Станиславского и Немировича-Данченко.
В театре загодя готовились к юбилею: в фойе размести­

ли исторические фотографии, готовили специальную книгу. 
И наконец, два гала-концерта. Удивительно тепло и заинтере­
сованно составленная программа, блестяще срежиссирован­
ная А. Тителем, представила уровень оперной труппы театра 
с огромным мастерством. Массовые, с участием хора фрагмен­
ты плавно перетекали в арии, дуэты и квартеты, 
ярко звучащие в исполнении ведущих солистов.
Особую камерность придавали юмористиче­
ские, жанровые сценки и кинофрагменты, с мяг­
ким тактом вносившие традиционную для театра 
атмосферу неофициальности.

Естественно, что балетная труппа, влившая­
ся исторически позже названного срока в лице 
труппы В. Кригер, была значительно скромнее 
представлена на концерте. Хотя за прошедшие 
годы знала очень яркие события балетной исто­
рии в творчестве В.П. Бурмейстера, Н.С. Холфи- 
на, Д.А. Брянцева, работах зарубежных масте­
ров. И фрагменты или дуэты этих выдающихся 
хореографов могли бы ярче и шире представить 
балетную труппу театра. Но рамки концерта не­

бесконечны, и будем этим объяснять ограниченность хорео­
графических сцен.

Всё завершил юмор снимавшего в приветствии и вновь 
надевавшего шляпу Станиславского. Он и передал дух театра, 
созданного великими и незабвенными Владимиром Иванови­
чем Немировичем-Данченко и Константином Сергеевичем Ста­
ниславским. Многие лета жизни их мудрой традиции в культуре 
и искусстве.

Фото Сергея РОДИОНОВА
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Чехо&асаш фестмёаля
г
Я егодня Валерий Иванович Шадрин -  генеральный дирек- 

тор Международного театрального фестиваля имени А.П. 
Чехова, инициатором создания которого он выступил в 1992 
году. К тому времени Валерий Шадрин был уже известным теа­
тральным деятелем и продюсером, но образование он получил 
отнюдь не театральное, и, по всей вероятности, в молодости 
прогнозируя свое будущее, ставил перед собой совсем другие 
задачи. Окончив МВТУ имени Н.Э. Баумана в 1962 году и полу­
чив профессию инженера, он, тем не менее, всю свою жизнь 
посвятил искусству. Валерий Иванович не был творцом искус­
ства, так как не ставил спектакли, не танцевал в балете, но его 
вклад в развитие этих искусств переоценить невозможно.

Последнее его достижение -  театральный фестиваль имени 
А.П. Чехова, который появился в совсем не простое для нашей 
страны время, когда художественный процесс несколько за­
тормозился, особенно явно это ощущалось в театральной дея­
тельности. В то время рухнула вся система гастрольной деятель­
ности, и фестивали стали единственной формой театральных 
обменов. И в первую очередь это касается международных об­
менов. В программе первого Чеховского фестиваля были только 
драматические спектакли, но уже в 1998 году зрители увидели 
спектакли национальных хореографических центров Франции. 
Всего за время существования этого явления даже трудно пере­
числить всех, с кем российскому зрителю удалось познакомить­
ся. Причем привезенные им постановки отражают весьма ши­
рокую палитру художественных событий зарубежного, сначала 
европейского, а затем и восточного искусства, которое находит­
ся в самом авангарде общемирового художественного процес­
са, но российскому зрителю было не знакомо совсем.

Нынешний 14-й фестиваль делает основной акцент на ази­
атском искусстве, и в связи с 70-летием со дня образования 
Китайской Народной Республики в рамках фестиваля представ­
лена программа «Китайский театр -  почетный гость Чеховско­
го фестиваля». Как руководитель фестиваля Шадрин поставил

перед собой задачу 
показать соотече­
ственникам работы 
выдающихся масте­
ров хореографии, из­
вестных всему миру, 
но не известных рос­
сийскому зрителю.

Что более всего 
удивляет в этом че­
ловеке, так это его 
умение оставаться 
чутким ко всем но­
вым веяниям в ис­
кусстве, улавливать 
самые яркие события 
в зарубежном худо­
жественном процес­
се и обеспечивать 
им дорогу на россий­
ские сцены. А еще 
поражает широта его интересов. Он первый объединил в сво­
ем фестивале различные виды искусств и, по всей вероятности, 
угадал основную художественную тенденцию современности -  
к синтетичности театральных явлений.

Шадрин сделал многое из того, что впервые произошло в на­
шей стране, но его деятельность выходит далеко за пределы 
Чеховского фестиваля. Он продюсирует спектакли, проводит 
в других странах «сезоны русского театра», театральные про­
граммы национальных дней России на всемирных выставках 
и многое, многое другое. Это настоящий Дягилев нашей эпохи.

С днем рождения, наш дорогой друг!
С юбилеем -  МЭТР искусства!

Международный театральный фестиваль им. А.П. Чехова 
и Международная конфедерация театральных союзов 

приглашают Вас на

СПЕКТАКЛЬ-ПОЗДРАВЛЕНИЕ «РЕАЛИСТИЧНАЯ ФАНТАЗИЯ 
в честь юбилея Валерия Шадрина

12 февраля 2019
Сбор гостей в 19.30

Автор - Александр Шадрин Постановка - Владимир Панков

ЦЕНТРЦентр драматургии и режиссуры, Сцена на Соколе
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Удивительный, ни на кого не похожий коллектив, ставший на 
многие годы символом России, создала Надеждина в период 
победоносного порыва в настроении всего народа. После тя­
желых лет военных лишений и связанных с этим ограничений 
в жизни так нужно было радоваться красоте, чистоте, поэзии, 
празднику!

Надеждина ощутила это в полной мере, и ее творчество -  это 
гимн красоте и поэтический сказ о русской душе, воспевающий 
самые чистые, сокровенные нравственные черты народа.

Высокие требования к профессионализму, заложенные с пер­
вых лет, никогда не изменялись во всех поколениях ансамбля.

Поэтому «Берёзка» -  эталон.
Поэтому «Берёзка» -  символ.
Поэтому «Берёзка» -  неизменное достояние России.
Ведущая солистка, многие годы -  лицо ансамбля, верная 

ученица Надеждиной Мира Кольцова, приняв коллектив,

на долгие годы определила и определяет художественный 
уровень коллектива. С одной стороны, сохранила в чистоте 
репертуар, созданный Надеждиной, с другой -  воспитывает 
поколения артистов, владеющих своеобразным образным 
стилем, делающим «Берёзку» «Берёзкой» -  ни на кого не по­
хожим поэтическим театром русского хореографического ис­
кусства.

Эта забота о поколениях, забота о жизнестойкости коллек­
тива -  она предполагает и развитие во времени. Меняется 
наша жизнь, меняются сценические, технические приемы -  всё 
это учитывает Мира Михайловна как в своих постановках, так 
и в оформлении концертов-спектаклей. Чему свидетельству­
ет сделанный с большим вкусом, достойный памяти Надежды 
Надеждиной юбилейный вечер, собравший в огромном зале 
Кремлёвского дворца зрителей разных возрастов, на равных 
радующихся светлому, нравственно чистому искусству русско­
го танца, его сценически возвышенной поэтике. Но это был не 
только концерт-юбилей для зрителей, это был своеобразный 
вечер встречи ветеранов, которые занимали места для почет­
ных гостей. И надо было наблюдать их состояние, чтобы понять, 
что ансамбль -  это артисты, отдавшие ему годы своей жизни. 
Они -  творцы вчера и хранители сегодня, вместе создававшие 
тот феномен, который зовется «Берёзка».

75-лапие ансамбля
Г я  и  билей Государственного академического ансамбля 
Ш «Берёзка» прошел на сцене Кремлёвского дворца.

Отмечая 75-летие коллектива, его нынешний руководитель, 
возглавляющий ансамбль более 30 лет, Мира Кольцова постро­
ила программу, свидетельствующую о ее верности творчеству 
создателя ансамбля Надежды Надеждиной и современной по­
даче сценического решения юбилейного вечера. И ей это уда­
лось сделать с отменным художественным вкусом и профессио­
нализмом. Хороводы-шедевры сменялись русскими плясовыми 
и вновь уже в новом звучании выплывали на сцену, даря красо­
ту и поэтическое посвящение русскому танцу.
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75 лет игкаж-сту^ш ансамбля
плюш 11

I  *"Влет назад еще один великий мудрец Игорь Моисеев, 
I  ^  во время еще не завершившейся Великой Отече­
ственной войны, создал Студию при своем Ансамбле народ­
ного танца, понимаемого им как театр народного танца. За
годы в этом сценическом решении, точнее, образе народного 
танца, сложилась своя система, свои методические требования 
и приемы -  потому своя школа стала и необходима и возможна. 
Уроки классического и народного танца, акробатика, изучение 
репертуара создали необходимые условия для подготовки ар­
тистов для ансамбля. И вот уже не одно поколение артистов со­
ставляют в своей основе выпускники школы-студии.

К юбилейной дате ученики находились еще в процессе обу­
чения, и не все требования ансамбля ими физически и техниче-

Балетп.

ски освоены. Поэтому Азербайджанский танец
концерт к юбилею «Чабаны»,
стал свидетельством 
единения Театра
и Школы. В нем приня­
ли участие недавние 
выпускники школы,
начинающие артисты 
и зрелые мастера -  быв­
шие выпускники наряду 
с сегодняшними студийца­
ми. Это придало концерту 
традиционный для моисеев- 
цев уровень, с одной стороны, 
с другой -  соответствовало самой 
идее -  это школа театра танца Иго­
ря Моисеева. И эта традиция свято 
выполняется как директором-худо- 
жественным руководителем Ансамбля 
Еленой Щербаковой, так и художествен­
ным руководителем школы Гюзель Апана 
евой. Блестящий пример понимания задач и их 
художественного воплощения.

Сегодня как руководство Ансамбля, так и руко­
водство школы-студии ищет пути развития реперту­
ара, о чем свидетельствует новая работа Ансамбля 
«Tango del Plata». А в школе -  композиция латышско­
го танца, поставленная хореографом из Латвии.

Мудрость традиций, заложенных Учителем Игорем 
Александровичем Моисеевым, и условия современ­
ного развития его детища -  это ли не причина успеха 
сегодняшнего тандема -  Школа -  Театр,Театр -  Школа...
И успеха юбилейного концерта, так тепло принятого за­
лом, где среди зрителей было немало тех, кто много лет 
назад был выпущен школой и украшал сцену Ансамбля.
И они приняли 75-летие как успех и верность живому ан­
самблю, театру танца Моисеева.



«Гжель, Гжель -  сказочная Гжель».
Так и хотелось пропеть в юбилейную дату Государственного 

академического театра танца «Гжель». Созданный 30 лет назад 
коллектив обязан своим появлением Владимиру Михайловичу 
Захарову.

Мало что так отличается своей самобытностью, как народные 
художественные промыслы. Русские не составляют исключение. 
Более того, они удивительно многообразны. К творениям ори­
гинального народного мышления относится и народный танец. 
Понимание этого и легло в основу рожденного Захаровым кол­
лектива, отличающего и его самобытность, и творческую идею. 
Отсюда и название коллектива -  «Гжель», одного из шедевров 
русского народного творения. Композиция, ей посвященная, 
и стала визитной карточкой театра.

Не стало Владимира Захарова, но как памятник ему -  жи­
вет и развивается Театр танца «Гжель». Более того, сохранил 
им созданное, приобрел масштабность, расширил сферу своей 
деятельности и пространство своего звучания в стране и мире. 
Именно задачу утверждения масштаба своей деятельности 
и поставило руководство, отмечая свой юбилей на Кремлёвской 
сцене, и скажем сразу, эту задачу коллектив выполнил.

Когда-то создав свой Театр танца, Захаров не ограничил себя 
только вышеназванным направлением русского народного тан­
ца, он в своем репертуаре имел другое, скажем так, эстрадное на­
правление. У него было несколько программ скорее мюзик-хол­
льного характера. Правда, они были более камерными. Это 
направление соответствовало моде того времени и в каком-то

_______________ | {")билей
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смысле коммерческой самостоятель­
ности коллектива. Красивые, богатые 
костюмы отличали и народную про­
грамму, включавшую такие композиции, 
как «Хохломская карусель», «Сирень», 
«Русская скань», «Мотивы Жостова», и, 
конечно, саму «фирменную» компози­
цию «Сказочная Гжель». Эта идея соче­
тания сценического посвящения народ­
ному танцу и современного эстрадного 
в программе расширило понятие «театр 
танца». Скажем прямо, трудное сочета­
ние, требующее и широкого диапазона, 
и исполнительских возможностей кол­

лектива. Это и позволило предстать на юбилее технически очень 
яркому составу исполнителей. Когда в строгих белых костюмах 
огромную сцену заполнили юноши -  прямо-таки русские богаты­
ри -  масштаб коллектива стал ясен своей значимостью.

Задуман вечер был в жанре шоу с приглашенным для этого 
режиссером. И это, с нашей точки зрения, во многом подвело 
коллектив. Появление заставок между номерами, сделанных не 
понявшим стиль коллектива приглашенным хореографом, внес­
ло невнятную суетность в ход программы. Достижения нашего 
времени -  световое решение для постановочной группы стало 
самоцелью и подчас мешало увидеть композиции самих тан­
цев. Лучи, брызгающие светом в зал, ослепляли зрителя, а дви­
гающиеся геометрические фигуры подменяли собой рисунок 
танцев. И лишь вдруг успокоившиеся лучи дали возможность 
по-настоящему прозвучать одному из шедевров Захарова -  не­
обычной композиции «Виртуозы», утвердившей в конце про­
граммы самодостаточность хореографии.

Добрую краску в успех концерта внес оркестр русских на­
родных инструментов «Москва» Московского государственного 
института музыки имени Шнитке.

Масштабный многокрасочный репертуар мог выдержать толь­
ко высоко профессиональный коллектив, коим и явил себя Театр 
танца «Гжель». Он представил свой главный репертуар, новые 
современные композиции, работу училища при Театре (сюита из 
балета «Пахита») и заполнил огромный зрительный зал Кремлёв­
ского дворца, принявшими и рукоплескавшими артистам.

Фото Игоря ФАТКИНА
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Кому не известно имя Махмуда Эсамбаева. Думается, та­
ких мало. Оно и танец неразделимы. Его знают во всем 
мире, им как символом гордится Родина. Поэтому не удивитель­

но, что легендарный Конкурс-фестиваль сольного танца имени 
Махмуда Эсамбаева -  это праздник для всей Чеченской Респу­
блики. И в этом сезоне этому празднику исполнилось 10 лет.

Концерт открытия конкурса -  своеобразный отчет за прошед­
шие годы. И это девять блистательных обладателей Гран-при. Сре­
ди них, конечно же, представители самой Чечни, а также Кабарди­
но-Балкарии, городов России, Беларуси, Казахстана, Болгарии.

Сам же конкурс явил собой огромный хоровод дружбы 
и разнообразие хореографии. Этим отличался и гала-концерт 
закрытия фестиваля, который, как и все эти годы, посетил гла­
ва республики Рамзан Кадыров, поздравивший всех участников

и зрителей с юбилейными торжествами и вручивший Гран-при 
юбилейного конкурса.

Интерес и уважение к культуре и танцу конкретно отражает 
в Чечне понимание роли культуры. «Без культуры нет нации», -  
говорил первый президент Чеченской Республики Ахмад Кады­
ров. Без танца в крови нет чеченца. Потому имя Махмуда Эсам-
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баева -  символа танца для всех народов -  составило гордость его 
родного народа. Потому все, кому дорого искусство танца, приез­
жают на его родину и дарят свое искусство, сохраняя вместе с его 
соотечественниками память о Махмуде -  символе своего народа.

Завершив конкурс, мы идем по проспекту имени Эсамбаева... 
Я вспоминаю его роли в балетном театре -  Ротбарта в «Лебедином 
озере», Гирея в «Бахчисарайском фонтане», Эспаду в «Дон Кихоте», 
сольные партии в «Красном маке», «Раймонде», «Жизели» и мно­
гие другие. И конечно же, его шедевр в монотеатре -  «Золотой 
бог» -  каким и было многие годы искусство Махмуда, где нашли 
свое театральное, образное воплощение танцы народов мира.

Конкурс его имени -  это Большой театр танцев народов 
мира, в этом его уникальность. Десятилетний юбилей -  тому 
подтверждение.

Фотографии предоставлены пресс-службой 
Министерства культуры 4P. "

J-Q^MAeü

Министр культуры Чеченской Республики Хож-Бауди Буарович 
Дааев вручает награду «Приз Министра культуры Чеченской 
Республики» Доан By Минь Ту (Вьетнам).

Глава Чеченской Республики Рамзан Ахматович Кадыров вручает 
Гран-при победителям Седе Шамсадовой и Лом-Али Шахбиеву 
(Государственный фольклорный ансамбль песни и танца «Нохчо», 
Чеченская Республика).

Выступление ансамбля танца «Вайнах» на торжественном открытии конкурса.
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W -лопяим юЬилей фонда «Артист»

вое 10-летие отметил фонд «Артист» - один из самых за­
ботливых и уважительных в профессиональной среде.

Как и в прежние годы, были вручены премии «Признание» 
тем деятелям театрального мира, чей стаж служения искусству 
велик.

Из области балета ее получили профессор ГИТИС О.Г. Тара­
сова, профессор Академии Русского балета имени Вагановой 
И.Г. Генслер и главный редактор журнала «Балет» В.И. Уральская.

Затем прошло само празднование на сцене театра «Геликон 
опера». Юбилей собрал столько выдающихся актеров, что их 
просто трудно представить в одном месте и в одно время. Объ­
единила их всех одна тема -  благодарность своим учителям.

На одной сцене со своими посвящениями выступили всена­
родно любимые артисты разных жанров и поколений: Диана 
Вишнёва, Алиса Фрейндлих, Вячеслав Полунин, Алла Демидо­
ва, три поколения семьи Юрия Башмета и учредители Фонда 
Евгений Миронов, Мария Миронова, Игорь Верник и Леонид 
Ярмольник.

В тот же день в «Геликон опе­
ре» состоялось вручение еже­
годной премии фонда «Артист»
«Признание» за многолетний 
вклад в развитие культуры стра­
ны. У каждого из лауреатов стаж 
превышает 40 лет -  все они до 
сих пор служат в театре или за­
нимаются преподавательской 
деятельностью. В разные годы 
лауреатами премии станови­
лись такие выдающиеся деятели 
культуры, как Вера Васильева,
Юрий Яковлев, Леонид Курав­
лёв, Вадим Гаевский, и другие 
мастера искусства.

На протяжении 10 лет фонд 
«Артист» оказывает регулярную 
помощь более чем 2500 деяте­
лям культуры старшего поколе­
ния из 65 городов России. В раз­
ные годы фонд оказывал помощь 
таким всенародно любимым ар­
тистам, как Лев Дуров, Людмила 
Иванова, Николай Караченцов,
Владимир Этуш и менее извест­
ным работникам театрального 
цеха, которые всю жизнь отдали 
служению искусству.

Благотворительный фонд

«Артист» учрежден в 2008 году и реализует свои программы 
и мероприятия в 65 городах страны. Учредители фонда -  на­
родный артист России Евгений Миронов, заслуженная артистка 
РФ Мария Миронова, народный артист России Игорь Верник, 
Леонид Ярмольник, продюсер Наталья Шагинян-Нидэм. Миссия 
фонда -  адресная помощь ветеранам -  деятелям искусства, ока­
завшимся в трудной жизненной ситуации. Сегодня в фонде дей­
ствуют две программы помощи: «SOS» -  медицинская помощь 
и «Признание в любви» -  благодарность ветеранам сцены за их 
вклад в историю искусства.

Небольшая скульптура Чарльза Спенсера Чаплина, как сим­
вол, вручалась и новым лауреатам. А в конце концерта, уди­
вительно теплого и высокопрофессионального, под большим 
символическим чаплинским котелком собрались все участники 
концерта, и не только ведущий концерта, но и все были «Ча­
плинами» наших дней -  им вручили букеты, и зал с искренней 
благодарностью и уважением аплодировал.

Редакция
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Наши юбиляры
Марина Викторовна КОНДРАТЬЕВА

Большое количество всевозможных званий 
не в состоянии выразить то впечатление, кото­
рое осталось от ее танца у видевших ее на сцене. 
«Легкая, воздушная, неимоверно обворожитель­
ная в своем танце» -  так отзывались о ней зрите­
ли. Она создала в Большом театре огромное ко­
личество образов и в каждом была совершенно 
неповторима. Ее собственная манера исполнения 
узнавалась в любом спектакле: будь то классиче­
ский репертуар или балеты советского периода.

В Московское хореографическое училище 
она была рекомендована Агриппиной Вагано­
вой. В 1952 году окончила Московское хореогра­
фическое училище по классу Галины Петровой 
и была принята в балетную труппу Большого те­
атра. Довольно часто выступала с Марисом Лие­

пой -  и это был блестящий дуэт, выступавший на 
самых престижных сценах мира (Париж, Лондон, 
Токио, Нью-Йорк).

Педагогическую деятельность Кондратьева 
начала в «Московском классическом балете». 
В настоящее время она педагог-репетитор Боль­
шого театра. Под ее руководством занимаются 
многие прима-балерины театра. С 1988 года Ма­
рина Кондратьева выступает в качестве балет- 
мейстера-постановщика.

Снималась в телеэкранизации балета «Па­
ганини» (1974) и фильме-балете «Легенда 
о любви» (1969). Ее творчеству посвящен теле- 
фильм-концерт «Балерина Марина Кондрать­
ева» (1979) и документальные фильмы «Это 
бесконечное фуэте» (режиссер Э. Агаджанян, 
«Классика-фильм», 2002) и «Имя музы -  Марина» 
(2009, режиссер Н. Тихонов).

Марина Константиновна ЛЕОНОВА

Трудно перечислить все регалии этого чело­
века, их очень много, но одна выделяется среди 
них особенно четко и ярко -  она ректор Москов­
ской государственной академии хореографии. 
Это о многом говорит и, возможно, суммирует 
всю биографию.

Марина Леонова родилась в Москве. В 1968 
году окончила Московское академическое хоре­
ографическое училище по классу Софьи Нико­
лаевны Головкиной. По окончании школы была 
принята в труппу Большого театра, где исполняла 
сольные и ведущие партии в балетах классиче­
ского репертуара, таких как «Лебединое озеро», 
«Золушка», «Дон Кихот» и многих других. Запо­
минающимися стали ее партии в балетах Юрия 
Григоровича.

Позднее Марина Леонова окончила педаго­

гический факультет Российской академии теа­
трального искусства (ГИТИС).

Значительной в ее биографии является пе­
дагогическая деятельность, которую она начала 
в Московской государственной академии хоре­
ографии в качестве педагога по классическому 
танцу в 1989 году и продолжает по сей день. Ее 
ученицы украшают сцены Москвы, танцуют во 
многих театрах мира. Свою педагогическую прак­
тику Марина Константиновна подкрепляет иссле­
довательской работой. В 2008 году она защитила 
диссертацию на соискание ученой степени канди­
дата искусствоведения на тему «Роль московской 
балетной школы в творческой жизни Большого 
театра (1945-1970 годы)». Она автор многих науч­
ных статей и учебников. В Московской академии 
хореографии с 1994 по 1999 год она прошла про­
фессиональный путь от доцента до профессора. 
В 2002 году была назначена ректором Академии.

Ольга Николаевна МОИСЕЕВА

30 декабря Мариинский театр посвятил показ 
балета «Баядерка» 90-летию народной артистки 
СССР Ольги Моисеевой. В партиях Никии и Гам- 
затти на сцену вышли ее ученицы -  народная ар­
тистка России, прима-балерина Большого театра 
Светлана Захарова и солистка Мариинского теа­
тра Олеся Новикова.

Репертуар Ольги Моисеевой, ученицы Агрип­
пины Яковлевны Вагановой, включал почти все 
партии классического балетного наследия -  от 
Жизели до Раймонды. Однако партия Никии 
в «Баядерке» занимает в ее творческой биогра­
фии особое место, поскольку в ней она наиболее

ярко проявила свою артистическую индивиду­
альность. Поэтому для юбилейного вечера был 
выбран именно этот спектакль.

Ольга Моисеева родилась в Ленинграде. 
В 1947 году, окончив Ленинградское хореогра­
фическое училище по классу Вагановой, была 
принята в балетную труппу Ленинградского те­
атра оперы и балета имени С. М. Кирова. Среди 
ее партнеров был Рудольф Нуреев (Солор в ба­
лете «Баядерка»), В 1961 году Ольга Моисеева 
стала первой исполнительницей партии Мех- 
менэ Бану в балете Юрия Григоровича «Легенда 
о любви». Была солисткой театра до 1973 года. 
С 1972 года она педагог-репетитор Мариинско­
го театра.

Наши поздравления и признательность юбилярам  
за их вклад в развитие российского балета!
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Традиции жанра оперы séria в балете 
Леонида Десятникова «Опера»

Traditions of séria opera genre in the ballet of Leonid «Opera»
Коротко о б  авторе
Анастасия Юрьевна П опова -  аспирант на кафедре соврем енной музы­
ки М осковской государственной консерватории имени П.И. Чайковско­
го (научный руководитель -  Светлана Витальевна Наборщикова, доктор  
искусствоведения, п роф ессор  Московской государственной консерва­
тории имени П.И. Чайковского), 
e-mail: grafinyamarica@ya.ru

A bout th e  author
Anastasiia Popova -  postgraduate student at th e departm ent of 

contem porary music o f the M oscow  Tchaikovsky State Conservatory 
(scientific -  Svetlana Naborshchikova, Doctor of Art Studies, professor of 

the M oscow  State Tchaikovsky Conservatory).
e-mail: grafinyamarica@ya.ru

Краткая аннотация на статью
Статья представляет собой  попытку проследить традиции барочной о п е­
ры séria в балете Леонида Десятникова «Опера». Автор рассматривает, как 
черты этого жанра проявились в различных компонентах опуса, анализи­
рует выбор литературных источников для либретто, музыкальную драм а­
тургию, композицию и исполнительский состав балета.
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(О

Леонид Десятников принадлежит к числу композиторов, 
для которых музыка предшествующих эпох обладает осо­
бым смыслом. Наследие автора характеризует бережное отноше­
ние к традиции. Особое взаимодействие с жанровыми и стилисти­
ческими моделями прошлого -  основа его творческого почерка.

В каждом сочинении композитор воссоздает истоки опре­
деленного музыкального стиля, отдает дань какому-либо жанру 
и шире -  эпохе. Так, его вокальный цикл «Любовь и жизнь поэта» 
близок традициям немецкой Lied. Сюита «Русские сезоны» -  от­
ечественному фольклору и антрепризе Сергея Дягилева (в 2006 
году хореографическое воплощение опуса осуществил Алексей 
Ратманский). Балет «Утраченные иллюзии» -  приношение Десят­
никова романтизму и романтическому балету.

Балет «Опера» (2013) -  оммаж композитора эпохе барокко 
и жанру оперы séria. Его рождение было связано с заказом театра 
Ла Скала. В 2012 году руководитель балетной труппы театра Махар 
Вазиев решил открыть сезон вечером балетов Алексея Ратманско­
го (Serata Ratmansky). Программу должны были составить спектак­
ли «Concerto DSCH» на музыку Второго фортепианного концер­
та Шостаковича, «Русские сезоны» Десятникова, уже имевшиеся 
в репертуаре труппы и новый балет. Идею постановки и выбор 
музыкальной основы дирекция театра оставила на усмотрение 
Ратманского. Тот, в свою очередь, предпочел обратиться к музыке 
своего постоянного соавтора Леонида Десятникова. Постепенно 
художники пришли к идее создания балета в старинном стиле.

Импульсом к возникновению спектакля послужил фрагмент 
книги Фредерика Стендаля «Жизнеописание Гайдна, Моцар­
та и Метастазио».1 В разделе «Письма Метастазио» знаменитый 
драматург описывает правила, по которым должна быть устроена 
барочная серьезная опера. Та же идея легла в основу сочинения 
Десятникова. Балет, по словам композитора, представляет собой 
«перечень, путеводитель по ариям, обязательным для итальянской 
оперы seria».2

«Опера» с хореографией Ратманского, художественным оформ­
лением Вендал Харрингтон (сценография) и Коллин Этвуд (костю­
мы) прошла в театре несколько раз и исчезла из репертуара. По 
словам композитора, он остался недоволен сочинением и в 2017 
году сделал вторую редакцию балета -  ее премьера пройдет 
в 2019 году в Перми под управлением Теодора Курентзиса.

Балет в облике оперы séria -  оригинальная авторская находка 
Десятникова. Черты этого жанра проявились во всех составляю­
щих произведения -  в либретто, музыкальной драматургии, ком­
позиции, составе исполнителей, тематическом материале балета. 
Музыкальные компоненты опуса переосмыслены автором с пози-
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ции художника нашего времени, цель настоящей статьи -  выявить 
и проанализировать их семантику, не утратившую актуальности 
и сегодня.

К сожалению, детальный анализ музыки «Оперы» пока невоз­
можен: аудиозапись балета недоступна. Поэтому, основываясь 
на изучении партитуры и интервью композитора, рассмотрим, 
как модель жанра оперы séria повлияла на выбор литературных 
источников, драматургию, структуру и исполнительский состав со­
чинения.

Для реализации своего замысла в «Опере» автор обратился 
к наследию знаменитых драматургов XVIII столетия. Литературной 
основой балета стали тексты оперных либретто, созданные Пьетро 
Метастазио, а также фрагмент «Мемуаров» Карло Гольдони.З Под­
бор поэтических источников композитору помогала осуществлять 
итальянский филолог и литератор Карла Мускио. Вместе с Десят- 
никовым они изучили все тексты из сборника оперных либретто 
Метастазио,4 исключив те, которые были положены на музыку 
Генделем, Вивальди и Моцартом.5 Также Мускио осуществила пе­
ревод либретто балета на русский язык.

Ключевым критерием отбора для Десятникова стала семантика 
текстов. Композитор выбирал из них те, что наиболее приемлемы 
для музыкального воплощения устойчивых типов барочных арии. 
Вторым «условием» автора была смысловая автономность текстов. 
Работая над балетом, Десятников намеренно стремился уйти от 
сюжетности, создать своеобразный комикс на оперы séria,6 а не 
спектакль с последовательным развитием действия. Поэтому поэ­
тический текст «Оперы» составлен им из фрагментов разных опер­
ных либретто Метастазио. Исключение составляет финал балета: 
в заключительном Coro композитор использует текст «Мемуаров» 
Гольдони, эпизод, где драматург излагает правила, по которым 
должна быть устроена барочная опера séria.

Перечислим источники текста:
Aria di Guerra -  оперное либретто Метастазио «Темистокл» (II 

акт, II сцена).
Aria Patetica -  оперное либретто Метастазио «Деметрий» (II акт, 

XII сцена).
Aria AlTunisono -  оперное либретто Метастазио «Семирамида» 

(I акт, XIV сцена).
Duetto Cantabile -  оперное либретто Метастазио «Адриан в Си­

рии» (I акт, XIII сцена).
Aria di Sdegno -  оперное либретто Метастазио «Кир Великий» 

(II акт, IX сцена).
Aria di Portamento -  оперное либретто Метастазио «Гиперме- 

стра» (III акт, II сцена).
Coro -  «Мемуары» Гольдони, (1 том, 28 глава).7

Балета
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Кафедра
Другие литературные источники определили особенности ком­

позиции балета. В качестве «пособия по руководству» композитор 
использовал фрагмент письма Пьетро Метастазио, которое цити­
рует Стендаль в книге «Жизнеописание Гайдна, Моцарта и Метас- 
тазио».8 Для наглядности приведем его:

«В каждой драме должно быть шесть героев, обязательно влю­
бленных, чтобы композитор мог воспользоваться контрастами. 
Первое сопрано, примадонна и тенор -  три главных лица в опере 
-должны спеть по пять арий: страстную (aria patetica), блестящую 
(di bravura), арию, выдержанную в ровных тонах (aria parlante), 
арию полухарактерную и, наконец, арию жизнерадостную (aria 
brillante). Нужно, чтобы в драме из трех актов каждая сцена за­
канчивалась арией; чтобы один и тот же герой не пел двух арий 
подряд; чтобы две схожие по характеру арии не исполнялись сразу 
же друг за другом.<...> Нужно, чтобы во втором и третьем актах 
либреттист выделил два интервала: один -  для обязательного ре­
читатива <...>, другой -  для большого дуэта».9

Взяв за основу описанную Метастазио схему, Десятников транс­
формировал ее. В балете модель барочной оперы представлена 
в сжатом виде. Судя по высказываниям композитора, именно это 
идея стала отправной точкой при его создании сочинения. В од­
ной из бесед автор обмолвился, что «сделал некий дайджест на 
темы opera seria».10 Камерный формат опуса был, во многом, об­
условлен условиями заказа: согласно требованию театра /1а Скала, 
длительность балета не должна была превышать сорока минут.11 

Изменения коснулись общей структуры произведения. Харак­
терную для серьезной оперы трехактную композицию Десятников 
сократил до одного действия. Несмотря на одноактное строение, 
в «Опере», по признанию композитора, все же есть внутреннее 
деление: лирическое Duetto Cantabile (№ 4) знаменует собой «ко­
нец первого акта...»,12 а следующие за ним две арии и ансамбль 
Coro составляют условный второй акт.

Общая композиция балета выглядит следующим образом: 
Ouverture (оркестр)

Aria di Guerra (тенор)
Aria Patetica (сопрано)

Aria All'unisono (меццо-сопрано)
Duetto Cantabile (сопрано и меццо-сопрано)

Aria di Sdegno (тенор)
Aria di Portamento (меццо-сопрано)

Coro (сопрано, меццо-сопрано, тенор)
Сокращения затронули и исполнительский состав «Оперы». Из 

шести обязательных персонажей Десятников оставил только три 
главных тембра -  сопрано, меццо-сопрано и тенора. Тенор в бале­
те исполняет только мужские партии, сопрано и меццо-сопрано -  
и мужские, и женские. От хора -  важной составляющей жанра séria 
автор также отказался.

Лаконизм ощущается в избранной композитором драматургии 
сольных номеров. Следуя модели, предложенной драматургом, 
каждый из героев должен спеть по пять арий. Десятников сокра­
тил общее количество арий до пяти, поручив одну из них сопрано, 
две -  меццо-сопрано и две -  тенору. При этом он соблюдает об­
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разный контраст между ними: после aria di guerra (героической) 
следует aria patetica (страдальческая), aria di sdegno (арию гнева) 
сменяет лирическое Duetto Cantabile и т.п. Использует в балете 
контраст вокальных тембров (один и тот же солист не поет две 
арии подряд), а также вводит в партитуру традиционный любов­
ный дуэт, завершающий условное первое действие.

Камерность присуща и инструментальному составу балета. 
Вместо масштабного театрального оркестра в «Опере» Десятников 
обращается к лаконичному парному составу и использует совре­
менные инструменты. По словам композитора, отказ от аутентич­
ного инструментария был обусловлен финансовыми соображе­
ниями («если бы у театра было бесконечное количество денег, 
а у меня -  возможность поэкспериментировать с безвибратными 
струнными и натуральными духовыми тембрами, я бы, вероятно, 
сыграл в эту игру»).13

Однако в традиционный парный состав Десятников привносит 
интересные нюансы. Вместо второй флейты он вводит в партитуру 
флейту-пикколо, которая не использовалась в барочных операх. 
Напротив, кларнеты -  почти обязательный тембр в театральном 
оркестре XVIII века -  отсутствуют.

Следуя канонам жанра, к классическому оркестровому составу 
композитор добавляет партию basso continuo, которую исполняет 
чембало. В отличие от барочных авторов Десятников выписывает 
ее полностью, хотя в некоторых местах партитуры присутствуют 
примечания для клавесиниста, разрешающие ему в ограниченных 
пределах импровизировать.

Помимо правил, описанных Метастазио, в «Опере» Десятни­
кова присутствует ряд других устойчивых жанровых признаков. 
В балете господствует типичная для оперы séria номерная струк­
тура. Музыкальные номера -  арии da capo и ансамбли, по зако­
нам жанра, разделены речитативными диалогами. Вокально-ин­
струментальным эпизодам предшествует классическая увертюра 
итальянского типа, с характерным для нее трехчастным строением, 
темповым соотношением разделов по принципу «быстро -  мед­
ленно -  быстро» имитационной фактурой. Финальный балабиль 
ввиду отсутствия хора исполняет терцет солистов.

Ввиду отсутствия аудиоматериалов анализ музыкального языка 
балета оставим за скобками. Скажем лишь то, что в «Опере» ком­
позитор ориентировался на стилистику барочной театральной му­
зыки первой половины XVIII века. В качестве образца Десятников 
называет оперы Генделя. Рассуждая о сочинении, автор подчер­
кивает, что избранный им метод композиции отнюдь не стилиза­
ция с противопоставлением «своего» и «чужого», а максимальное 
слияние этих категории. «Моя цель, -  говорит автор, -  исчезнуть, 
перевоплотиться в Генделя, присвоить его».14

Но уже на примере анализа драматургии и композиции ясно 
прослеживается основная идея балета. Составленная автором сю­
ита из текстов Метастазио и Гольдони, жанровая модель барочной 
оперы, представленная в сжатом виде, камерный (в сравнении 
с операми XVIII века) исполнительский состав опуса рождает об­
лик уникального балета-путеводителя по жанру оперы séria.

Анастасия ПОПОВА

Балет



Круг/VMM сткол

Всероссийский конкурс артистов балета и хореографов. Номинация «Хореографы»

Круглый стол:

« От Петипа
до наших дней»

С.А. УСАНОВ, генеральный директор 
Международной федерации 
балетных конкурсов:
У нас сегодня круглый стол «От Петипа до наших дней». При­

ятно видеть, что молодые хореографы пришли. Этот год у нас 
объявлен Годом Мариуса Петипа, то есть 200-летие празднуется 
достаточно широко, вот поэтому мы об этом поговорим и о со­
временной хореографии. Перед нашим конкурсом стоит задача 
поиска новых хореографов для музыкального театра. В музыкаль­
ном театре, как правило, бывают спектакли разного поколения, 
разного времени, и спектакли Петипа в разных редакциях идут, 
и спектакли современной хореографии, поэтому мы сделали 
программу, которая рассматривает хореографа в разных плоско­
стях. Это и современная хореография, и классика в чистом виде 
либо неоклассика: первый тур у нас -  сольные номера в любом 
стиле, второй -  по возможности па де де в стиле неоклассики. Но, 
к сожалению, многие участники это не приняли к сведению или 
не владеют этим совсем, потому что немало тех, кто это проиг­
норировал. Но жюри не пошло по жесткому сценарию -  дисква­
лифицировать тех участников, кто это не выполнил. Третий тур 
у нас -  композиции сюжетные в любом стиле. То есть второй тур 
направлен на классику или неоклассику. Но не все это восприня­
ли. Возможно, в дальнейшем мы будем снимать с конкурса. Это 
правильно, потому что получается, что кто-то классику показыва­
ет, а кто-то -  современный танец в модерновом стиле.

Мы хотим начать с Мариуса Петипа.

В.И. УРАЛЬСКАЯ,
главный редактор журнала «Балет»:
Развитие любого искусства, и в частности хореографическо­

го, зависит от многих обстоятельств: от ситуации в государстве,

от отношения властей, от событий, которые происходят в это 
время в стране и вокруг страны, от финансов, которые есть 
возможность вложить в искусство -  от этого многое зависит. 
Но иногда что-то происходит не благодаря, а супротив: пример 
тому -  какие-то события во время войн... Поэтому важно внутри 
себя и решать свои проблемы независимо от разных поддер­
жек и возможностей. Потому что от того, что происходит внутри 
цеха, зависит подлинное развитие искусства.

Этот год мы все посвятили Петипа. Его двухсотлетие стало по­
водом, чтобы во всем разобраться, поскольку многие хореогра­
фические традиции связаны с именем этого великого человека. 
К этому событию все отнеслись достаточно серьезно, и по всей 
стране прошли мероприятия, связанные с юбилеем. Те театры, 
в которых и так существовали спектакли Петипа, что-то возоб­
новили, что-то поставили новое из неидущего репертуара, хоре­
ографы попробовали реконструировать спектакли, на какое-то 
время забытые и нешедшие на сцене, прошли форумы, конфе­
ренции, концерты, специально посвященные этому событию.

Сегодня у нас более узкая тема: что же всё-таки в творчестве 
Петипа было таковым, что вот уже полтора столетия эти спектакли 
необходимы зрителю и так или иначе его искусство влияет на ис­
кусство следующих поколений. Причем даже тогда, когда творче­
ство Петипа отрицается теми или иными деятелями. Оттого, какие 
хореографы работают в то или иное время, зависит жизнь театра. 
И поэтому этот конкурс неслучайно совпал с этим юбилеем -  кон­
курс именно хореографов. Очень долгое время у нас слово «хоре­
ограф» не обозначало автора хореографического произведения. 
Хореографом назывался кто угодно, даже массовики-затейники 
в парках культуры, а те, кто ставил балеты, назывались балетмей­
стером. Что, в принципе, означает человека, который переносит 
спектакли, а тот, кто создает новые произведения -  как поэт, как
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композитор -  это хореограф. И вот хореограф -  это человек с эн­
циклопедическими знаниями в области хореографического искус­
ства. Хореограф, который сумеет создать свой стиль, должен гра­
мотно относиться к стилям других специалистов. Опыт показывает, 
что люди,стремящиеся создавать нечто новое, подчас не знают 
того, что уже существует, и не имеют той базовой школы, которая 
позволяет, может быть, отрицая, видя собственные направления, 
нечто создавать, что может быть не сиюминутным, не очень крат­
ковременным, а достаточно жизнестойким. Создавать то, что мо­
жет украшать сцены театров достаточно длительное время.Так что 
можно почерпнуть в творчестве Петипа? Это, прежде всего, отно­
шение к спектаклю, к действу хореографическому как к действу 
театральному. Театр -  это музыкальная и хореографическая драма­
тургия, это очень строгая структура, посвященная определенной 
фабуле, сюжету, в зависимости от наполненности действия теми 
или иными событиями. Если люди изучают творчество Петипа, то 
они понимают, что не было ни одной детали в его спектаклях, ко­
торая не имела бы законченной формы внутри себя и не имела бы 
яркой характеристичности. Пример тому -  вариации. Достаточно 
вспомнить любые вариации из «Спящей красавицы»: каждая ва­
риация несла в себе определенную характеристику, которая выра­
жалась элементами классического танца. Широкое использование 
лексики классического танца -  это школа для тех, кто осваивает 
профессию хореографа. Его дуэты или па де де, в основном в фор­
ме па де де решались дуэты, это тоже завершенная форма, которая 
имеет действенную природу. Двое -  молодой человек и девуш­
ка -  встречаются, как развиваются их отношения: антре, адажио, 
представление друг другу, сольные вариации, яркий финал -  это 
жизненная форма, выразившаяся в па де де. Мы не всегда об этом 
задумываемся, потому что форма завершенная и позволяет изы­
мать эти вариации и эти па де де из контекста всего спектакля и ис­
полнять на концертах, конкурсах вне зависимости от хода спекта­
кля. Но для действия спектакля они играли колоссальную роль. Его 
кордебалетные сцены -  массовые, огромные, завершающие часто 
его спектакли, они всегда имели действенное определенное на­
чало, которое развивало драматургическую идею спектакля. Это 
то, чему нужно обучать, что должны воспринимать хореографы, 
в каком бы стиле и жанре впоследствии они ни работали. Это зада­
ча вузов, это задача хореографических учебных заведений. Я оста­
навливаюсь на этом так подробно, потому что в современной дей­
ствительности это часто забывается и отрицается, что сказывается 
на фактической пустоте того, что производится, когда людям как 
бы нечего сказать, но они пытаются что-то изобразить только че­
рез свои эмоциональные восприятия, хорошо если музыки, а то 
и не ее. Наследие очень богатое, наследие -  это традиция, к нему 
нужно относиться как к традиции. Как на Кавказе горцы говорят: 
если сын не знает дороги отца -  то это плохой сын. Если сын шагает 
только по тропе отца, то у него также нет будущего. И вот для то­
го,чтобы создать свою тропу, наверное, нужно знать тропу отцов 
и то наследие, о котором так активно напомнило наше государство 
в год двухсотлетия Петипа. И завершая этот год, наш журнал вы­
пустил номер, посвященный итогам Года Петипа, о тех событиях, 
которые нам удалось собрать и которые прошли по России. По­
скольку француз по происхождению, Петипа -  великий русский 
хореограф. И та школа, которую вместе с ним создала Россия, стала 
большим багажом мировой культуры. Я хотела, чтобы в свете того, 
что я говорила, в свете тех проблем, которые увидели на показах, 
поделились и члены жюри, и наши балетоведы.

А.М. ПОЛУБЕНЦЕВ,
заведующий кафедрой
балетоведения Санкт-Петербургской
консерватории
им. Н.А. Римского-Корсакова:
Долгое время в нашей стране не было конкурса балетмей­

стеров, и то, что они возродились, это замечательно, потому
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что балетмейстеры, которые приезжают сюда из разных горо­
дов, попадают в определенный круг, они могут обмениваться 
своими мыслями, смотрят, что происходит, и, конечно, для них 
очень важно мнение компетентного жюри. Хоть мы и в возрас­
те, но это не значит, что мы выжили из ума и базируемся только 
на каких-то старых, древних ценностях. Эти люди в основном 
действующие балетмейстеры и действующие критики, которые 
прекрасно знают не только историю балета и хореографии, но 
и проблемы сегодняшнего дня. Конечно, вас в первую очередь 
интересуют наши впечатления и советы по поводу того, что вы 
нам показали.

Петипа учился всю жизнь. Для него было важно, что про­
исходит в мире балета. Он каждый год по нескольку раз ездил 
в Париж, так как Париж тогда был меккой балетного искусства, 
и смотрел, что делают его современники. И хоть Россия была да­
леко от Парижа, но постепенно столицей балета стал Петербург. 
У меня такое впечатление, что сейчас, несмотря на Интернет, 
где вы можете увидеть всё, что делается сегодня в разных частях 
мира, в ваших работах это практически не проявилось. Острия 
времени я не почувствовал. Я буду говорить о проблемах не 
в плане их важности, а так, вразбивку. Ну, например, названия 
номеров: если у вас есть название номера, то смысл этого на­
звания и должен раскрываться в той миниатюре, которую вы 
показываете. У половины это отсутствовало. Например, номер 
называется «Романтика». Что мы видим? Вслед представителям 
восемнадцатого века, которые экспозицию начинают в стиле 
рококо, а потом это резко перерастает в акробатику, в кульбиты, 
причем часто виденные, где же романтика, где романтизм? Вид­
но,что сам автор не понимает. Или другой пример: известно, что 
молодые балетмейстеры тяготеют к трагическим темам: все стра­
дают, всё черно -  мироощущение очень трагическое, и вдруг 
название «Девчушка»... Мы, уставшие от всех этих диссонансов 
мировосприятия, ждем, что сейчас будет какой-то симпатичный 
шутливый номер. И что мы видим? Пессимистичный монолог не 
девчушки, а девушки. Почему «Девчушка»? Тогда можно было 
назвать «Монолог». Или такое название -  «Оглянуться не успе­
ла». У всех это ассоциируется с басней о стрекозе и муравье. На 
самом деле никакого отношения к этому названию не имеет! 
Это отсутствие профессионализма. Если заявлен определенный 
смысл и он никак не выявлен, то человек не профессионален. 
Профессионализм заключается в том, чтобы уметь свою идею 
выразить и донести до зрителя. Другой пример: «Русское ада­
жио». Адажио -  это обозначение музыкального темпа на ита­
льянском языке. «Русское адажио» -  это неграмотно со всех 
точек зрения! Можно было назвать просто «Дуэт на русские 
темы». Или номер «Смирение». И в чем состояло смирение -  
не очень понятно. Вот я говорил, что Петипа учился и был на 
острие поисков современного ему театра -  у вас бедность языка 
и современного и классического. Классический танец универса­
лен, и он, как ни один другой в мире, может развиваться. И это 
доказывали все великие хореографы века двадцатого начиная 
от Баланчина, Роббинса, Бежара, Пети, Григоровича, Эйфмана... 
В основе лежал классический танец, но он преобразовывался -  
какие-то новые интонации, новые поддержки. Очень ждали от 
вас этого -  к сожалению, этого было очень мало. Всё-таки мейн­
стримом балетного искусства в России является классический 
танец. И поэтому очень важно, чтобы вы владели этим танцем 
и могли его развивать. Не хватало смелости, не хватало каких-то 
идей -  неожиданных, ярких, и поэтому работа « Рютютю» про­
звучала очень свежо. Там были приемы театральности, там был 
поиск. И в тех же «Купальщицах» был использован технический 
прием, который позволял создавать образ. Но, по идее, класси­
ческий танец еще не совсем в поле вашего зрения. Музыкаль­
ность произведения очень важна, особенно когда вы берете 
музыку великую или иллюстрируются ноты, а смысл уходит со­
вершенно. Или даже ноты не иллюстрируются -  музыка суще-
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ствует просто как фон, как музыкальное сопровождение. Когда 
это произведение третьестепенного автора -  никаких претензий 
нет. Думаю,что вам есть о чем подумать.

Б.А. ИЛЛАРИОНОВ, 
заведующий кафедрой 
балетоведения АРБ им. Вагановой:
Хотелось бы поддержать линию разговора о связи Петипа 

с современным хореографическим процессом. Мы должны 
помнить, что Петипа был очень современным хореографом 
для своего времени, он просто работал на острие современной 
хореографии. И то, что год его памяти завершается конкурсом 
хореографов, которые должны представить свое видение хо­
реографической композиции, мне кажется очень логичным. 
Петипа является неким маяком или эталоном по отношению 
к профессии и построению хореографической формы -  эта 
связь очень важна. Этот год -  юбилейный Год Петипа -  пода­
рил нам массу всевозможных мероприятий. Для историков 
балета очень важно, что прошла целая серия конференций 
в Петербурге, Москве, Мадриде, Париже, Бордо, в Гарвардском 
университете. По итогам юбилея вышло много замечатель­
ных публикаций, книг, которые дают нам новый, интересный 
материал. И журнал « Балет» внес свой вклад в этот процесс. 
Думаю, что мы это продолжим, потому что появилось много 
новых исторических сведений, в том числе о биографии Пети­
па. В частности, Академия Вагановой в следующем году наме­
ревается издать две серьезные книги: одну мы намереваемся 
с французами выпускать, и надеемся, что выйдет на русском 
языке книга известного испанского специалиста Лауры Арбе- 
гон «Петипа в Испании». Этот период предшествовал появле­
нию Петипа в России. Надо сказать, что мы в Академии сдела­
ли одну очень важную вещь: до сих пор в России не было ни 
одного памятного знака в честь Петипа, ни одного учреждения 
не названо его именем. В этом году на здании Академии была 
открыта мемориальная доска, на которой написано, что в этом 
здании во славу русского балета служил Мариус Иванович 
Петипа. Наконец-то мы такой знак имеем. Отрадно, что наш 
ректор Николай Максимович Цискаридзе очень многое сделал 
для этого.

Я должен сказать, что условия конкурса хореографов кажут­
ся мне очень четкими, очень правильно сформулированными 
с точки зрения миссии этого конкурса. В условиях есть слова, что 
могут быть представлены произведения в любом хореографи­
ческом стиле, при этом обязательно показать владение стилем 
классическим или неоклассическим. То есть все задачи сведены 
к этим условиям. И то, что на втором туре большинство проигно­
рировало это требование, это показатель не очень высокой сте­
пени зрелости современного поколения хореографов. Ведь поле 
хореографического творчества очень широкое. Но мы говорим 
о высшей форме проявления профессионального хореографи­
ческого искусства -  о балетном театре, в котором классический 
репертуар является основополагающим, где классический танец 
как основная хореографическая лексика должна быть на пер­
вом месте. Притом что к ней, конечно же, должны «прививаться 
разные прививки». Еще один момент: в ходе дискуссий с совре­
менными хореографами выясняется, что наряду с хореографом 
должна быть еще одна профессия -  танцдраматург. Кто это? Это 
не автор либретто, это некий человек, который ходит рядом 
с хореографом и напитывает его любыми мыслями: о гендерных 
особенностях современного общества, о влиянии стрит-арта на 
современную хореографию и т.д. Конечно, могут быть любые 
творческие сотрудничества, но если об этом говорится как о си­
стеме, это говорит о том, хореографу не хватает образования, 
чтобы всё это охватить. Раньше хореографов учили быть твор­
цами в полном смысле этого слова, не опираться на подпорку 
в виде танцдраматургов. И мне кажется, что профессия хореогра­

фа, которой владел Петипа, объединяла все -  он видел хореогра­
фическое произведение еще до того, как балет был поставлен, 
и он мог точно сформулировать композитору, какая ему нужна 
музыка. Величие Петипа было в том, что у него весь спектакль 
был сочинен до того, как он приходил в балетный зал.

Ю.В. ВАСЮЧЕНКО, 
педагог-балетмейстер 
Большого театра:
Мне хотелось бы поднять вопрос о том, куда делась душа 

в танце. Ведь «душой исполненный полет» -  это не просто так. 
На этом конкурсе часто хореография была ради хореографии. 
Были какие-то неплохие вещи, но самое главное в балете -  это 
душа. Куда она делась -  совершенно непонятно. Еще один во­
прос: это новая мода, что ли в носочках танцевать на сцене? 
Вид какой-то жуткий совершенно. Но дело даже не в этом. Дело 
в том, что когда вы приступаете к сочинению номера, вы долж­
ны подумать, что вы хотите этим номером выразить. Изображать 
пьяного на сцене совсем не интересно. А вот показать душу че­
ловека, его какие-то переживания, мысли -  вот ради чего су­
ществует искусство. А сейчас наше искусство во главе с репер­
туаром Петипа превратилось в какой-то спорт. И это не только 
в вашей хореографии выражалось, это, наверное, сейчас веяние 
времени -  бессюжетные балеты заполонили всю территорию 
бывшего постсоветского пространства. Я вспоминаю восьмиде­
сятые годы, когда шли те же балеты, которые идут и сейчас. Но 
было какое-то взаимодействие между зрителем и исполните­
лем, когда артист выходил на сцену, он отдавал свою душу зри­
телю, а зритель это подхватывал. Сейчас этого нет, сейчас идут 
те же балеты, может быть, в лучшем качестве по исполнению -  
выше поднимаются ноги, выворотность совершенно другая -  но 
исчезло самое главное. Это перевоплощение. Мне хотелось бы 
обратиться к молодым, чтобы они поняли: балет -  это не спорт! 
Тот, кто идет на конкурс, должен понимать, что, прежде всего, 
это должна быть школа, должна быть определенная эстетика, 
причем эстетика классического танца. А для модерна есть со­
вершенно другие конкурсы, и надо определиться, на какой кон­
курс идти. Потому что мы могли, конечно, и не засчитать, но 
мы посчитали, что всё-таки вы молодые, у вас еще всё впереди. 
И я хочу вам пожелать удачи и чтобы вы прислушивались.

Л.И. АБЫЗОВА,
доцент кафедры балетоведения 
АРБ им.А. Вагановой:
Я преподаю историю балета и балетную критику всем хорео­

графам, которые у нас получают дипломы. В частности, на этом 
конкурсе были четыре человека, которые у меня учились. Глав­
ный вопрос: кто виноват и что делать? Мой опыт дает мне право 
сказать, что те проблемы, которые стоят перед молодым поко­
лением, происходят из общего очень низкого уровня культуры. 
Придя учиться, многие считают, что именно с них начинается 
искусство, мало читают, мало слушают музыку, мало думают. 
Дело в том, что техника может быть любая. Главное -  концеп­
ция, главное -  мысль. Очень правильно в программе конкурса 
обозначено требование -  дать название своему номеру. Каза­
лось бы, это мелочь, можно назвать «Опус 125». А вот это чет­
кое правило дает возможность участнику сформулировать свою 
мысль, а зрителю -  оценить. Вот такие номера (не буду называть 
фамилии, а названия произнесу), как «Дорога», «Оглянуться не 
успела», «Фрагменты памяти», «Назойливые мысли», «Свеча го­
рела» -  они совершенно не отличаются друг от друга. Можно 
поменять название, даже музыку. Хореография везде одна и та 
же. Почему так происходит? У авторов, наверно, были какие-то 
задумки, но раскрыть их они не в состоянии. В номере «Роман­
тика» меня не смущает то, что рококо превращается в акробати­
ку, меня смущает то, что там одна мысль: показать половой акт
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Лауреаты конкзфса
Анастасия Платонова и Сарыал Афанасьев. «Притяжение душ» 
(хореография Екатерины Тайшиной).

«Ничья» (хореография Марии Маркуниной).
Ф ото Игоря ЗАХАРКИНА
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Анастасия Платонова и Сарыал 
Афанасьев. «Для тебя» (хореография 
Екатерины Тайшиной).

Виктория Михайлец и Анастасия Михайлец. «Купальщицы» 
(хореография Ильдара Тагирова).

Фото Сергея АНДРЕЕЩЕВА

Ильдар Тагиров. «Ратютю» (хореография 
Ильдара Тагирова).
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на сцене в кринолинах и камзолах, показать, что такие одежды 
не мешают. Номер «После бала»... «Видение розы» -  тоже после 
бала. У нас же после бала -  пьяная пара: тяжело, девушка встать 
не может, на четвереньках бегает... В чем мысль? Думаю, что 
и без конкурса понятно, что пьянство -  это плохо. Номер «С то­
бой и без тебя»: с тобой -  это понятно, а где «без тебя»? Должна 
быть драматургия образа, а ее нет. Или такой номер -  «Завтра 
начинается сегодня». Если бы автор прочитал хоть пару книг 
того же Фёдора Лопухова, Михаила Габовича «Душой испол­
ненный полет», где целые главы посвящены тому, что в балете 
невозможно показать завтра. Завтра начинается сегодня, и у ав­
тора не получается это показать. Что совершенно закономерно. 
Движения... Конечно, и у Петипа был какой-то набор движений, 
но вряд ли кто-то спутает па де бурре Никии и Одиллии. Здесь 
же в одноактных номерах основные движения девушка свечкой 
вниз головой или юноша через голову. Голова, конечно, очень 
важна, но почему такие движения доминируют? Совершенно 
не раскрыто. Говорили о том, что надо было показать классиче­
скую или неоклассическую композицию, а это проигнорирова­
ли. Я думаю, это потому, что просто не знают, что такая техника 
существует на свете. На конкурс хочется, а техники не знают. 
И то, что Сергей Александрович говорит, что в следующий 
раз будут более жесткие условия, я это поддерживаю. Мораль: 
учиться, учиться и учиться, совершенно не нами сказано, но это 
очень правильно. Практика показывает, что тот, кто учится, до­
бивается очень хороших результатов. У нас блестяще окончили 
нашу школу по специальности «хореограф» Олег Габышев, Кон­
стантин Кейхель, Максим Петров и Илья Живой -  их спектакли 
имеют успех в репертуаре Мариинского театра. А Илья Живой 
получил два «Золотых софита» в этом году за «Пульчинеллу». 
Вот новое решение классического танца: классическая техника, 
совершенно новый взгляд на комедию дель арте, на известную 
партитуру Стравинского и очень большой успех. Я думаю, что 
это послужит для вас стимулом к успеху.

К.С. УРАЛЬСКИЙ, 
художественный руководитель 
балета, главный балетмейстер 
Астраханского 
театра оперы и балета:
В процессе просмотра есть такое ощущение, что «чукча не чи­

татель, чукча -  писатель». Здесь происходит тоже самое. Для меня 
было немного неуважительно даже то, что происходило на вто­
ром туре. Не могу представить себе, чтобы на конкурсе литера­
торов были бы поставлены условия -  написать сонет из двух чет­
веростиший, а кто-нибудь вдруг принес сочинение «Как я провел 
это лето». Приблизительно так выглядел второй тур. Думаю, что 
у большинства это произошло от незнания того хореографиче­
ского языка, который был задан на второй тур. К чему это ведет? 
Участие в конкурсе -  это желание человека, подавшего заявку. 
Какую цель он ставит перед собой? Этот вопрос каждый должен 
задавать себе. Каждый человек, занимающийся искусством, дол­
жен спросить себя: зачем я это делаю? Здесь прозвучало очень 
много слов о душе, о чистоте. Я видел, как члены жюри позитив­
но реагировали на каждый театральный момент в постановках. 
Когда что-то новое возникает на сцене, тут же возникает энергия 
передачи, радость оттого, что кто-то показывает что-то интерес­
ное. Но в целом у меня ощущение, что большинство просто при­
няло решение поучаствовать. Но для этого конкурса нужно со­
здать новые номера. Я не вижу в работе, что вы хотите выразить, 
о чем вы хотите говорить. Отсюда и не будет души. Душа -  это 
не обязательно сюжет. Мы знаем сотни несюжетных балетов. Не 
говоря о том, что все миниатюры народного танца чаще всего 
несюжетны, а где уж искать душу как не там. Вопрос в том, что 
постановщик хочет сказать. Может быть, еще чётче нужно про­
писывать эти положения в условиях конкурса. Хотя достаточно

четко сказано: классическая или неоклассическая хореография. 
Вот в Витебске проходит конкурс современной хореографии, 
и там собираются мастера, работающие в стиле танца модерн. 
У него есть свои законы. Раньше говорили: «поставлено в сво­
бодной пластике». Для меня это нонсенс, потому что свободной 
пластики как таковой не существует. Существует школа, когда мы 
говорим о театре. Танец модерн -  это тоже школа. И люди при­
надлежат к разным школам, но это не значит, что они должны 
сказать: «есть только моя школа, и ничего другого не существует». 
Но там конкурс современной хореографии -  у нас тоже конкурс 
современной хореографии, но это конкурс определенного на­
правления. И его участник должен прежде всего подумать, ну­
жен ли ему этот конкурс и нужен ли он этому конкурсу. Владеет 
ли он этой техникой, знает ли он эту школу и может ли показать 
что-то в развитии. Потому что члены жюри желают увидеть раз­
витие того искусства, которому они преданы. Мне кажется, этого 
то и не хватило для нашего праздника сегодня. Потому что любой 
конкурс -  это праздник выхода на сцену, возможность показать 
себя большому количеству людей. А нам с ними повстречаться 
и вместе порадоваться. И очень неприятно, когда видишь, что 
кто-то отнесся к твоему искусству неуважительно. Я не первый 
раз встречаюсь с этой проблемой, думаю, что некоторые при­
сутствующие здесь думают: «Говорите, говорите! А мы всё равно 
«поваляемся»... Валяться можно, но самое главное -  оправдай, 
почему ты встал. Танец -  это выражение эмоционального состоя­
ния, поэтому необходимо выразить мысль, эмоцию. Очень много 
номеров напомнили мне просто упражнения с урока танца мо­
дерн. Да, эта комбинация мне нравится, но она тренировочная, 
она не несет какую-то мысль, она просто тренирует тело артиста. 
Артист -  это первый этап, хореограф -  это следующий этап. И вот 
этого не хватило. Поэтому я хочу пожелать вам внимательнее от­
нестись к нашим замечаниям, и надеюсь, что у вас будет яркое 
будущее.

А.И. МАКСОВ, 
балетный критик:
Не хочу быть критичным, а скорее вынести на ваш суд ка­

кие-то рассуждения. Признаюсь, для меня очень интересно по­
знать творческий процесс личности художника. Наверное, те, 
кто вынес на этот конкурс свои работы, подразумевают себя та­
ковыми или, по крайней мере, стараются соответствовать этому 
высокому званию. В этом смысле, как мне показалось, дух Петипа 
не парил над головами конкурсантов. У меня такое впечатление, 
что они блуждают во тьме невежества. Мне кажется, что закон 
энтропии, всемирного распада, коснулся и балета тоже. Клипо­
вое мышление, видимо, захватило всеобщее сознание, в том 
числе и молодежи. И широта балетмейстерского дыхания мною 
в большинстве случаев не отмечена. Наверное, интересно было 
бы увидеть расширение языка хореографии. К сожалению, это 
беда не только этого конкурса, то же самое мы наблюдали и на 
конкурсе «Арабеск» в Перми, и на Московском конкурсе -  где- 
то чуть получше, где-то чуть пожиже, но такая тенденция есть. 
Имела место некая путаница в жанровой принадлежности. Я, 
например, очень порадовался,когда увидел использование пу­
антов на сцене, потому что когда балетмейстеры базируются на 
классической основе, для меня это интересно. Но современный 
танец в нынешнем виде-для меня это ветвь, без которой я могу 
обойтись. Потому что для меня это не ново в плане познания 
мира, а какая-то эмоциональная окраска, которая шокирует 
в плохом смысле. Пуантовая техника на этом конкурсе как раз 
дала мне какую-то надежду. Но многие конкурсанты действи­
тельно не знали, куда они попали, кто-то, может быть, просто 
хотел выступить, кто-то перепутал профессиональный конкурс 
с конкурсом самодеятельности. Денис Бородицкий -  человек, 
достаточно продвинутый в области современной хореографии. 
Мне показалось, что у него было желание уколоть жюри и вы-
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ставить на всеобщее обозрение некую декларацию, что совре­
менная хореография не подсудна данному составу жюри, тут, 
мол, совершенно другое направление. Для многих современных 
хореографов школа -  это вериги, которые мешают творческому 
самовыражению, и они сделали это своим знаменем. Они счи­
тают, что девять лет учебы в хореографическом училище -  это 
для классики, а мы раскрываем тела совершенно по-другому. 
Но у меня есть более серьезные опасения, что романтическая 
лексика и неоклассика уже отработали все темы, все возможные 
варианты в современном балете. Поэтому сейчас должно быть 
сделано что-то совершенно новое, что поднимет на другой уро­
вень средства пластической выразительности.

В.П. КИРИЛЛОВ, 
заведующий балетной труппой 
Московского государственного 
академического детского 
музыкального театра им. Н.И. Сац:
Мне кажется, что всё не так безнадежно, как говорили пре­

дыдущие ораторы. Я всегда смотрю все конкурсы и восторгаюсь 
талантами. Важно, куда этот талант плывет. Здесь многие гово­
рили, что сложно оценить, что правильно, что не правильно, 
грамотно или безграмотно. Мне кажется, что всё-таки по та­
ланту. Очень много действительно сделано не очень грамотно 
и с материалом не все могут работать. Те, кто воспитан в сво­
бодной школе, в классической манере танцевать не смогут. Это 
совершенно невозможно. Поэтому такая мешанина происходит 
в головах действительно небездарных людей. Очень жалко, что 
вы не поняли, что «нео» должно развиваться. Каждый балет­
мейстер может создавать свое, существует миллион конкурсов -  
идите туда! Но для этого нужно создать свою школу, обучить 
своих исполнителей, свои собственные средства выразительно­
сти, которые будут выражать какую-либо мысль на сцене. Поло­
вина выходила и двигалась в свободной школе, пластично или 
не очень, но, всё-таки здесь должно быть одно объединяющее 
начало -  это классика. Вы как балетмейстеры по образованию 
должны иметь отношение к классическому танцу. Тогда вы име­
ете право пойти на этот конкурс. Поэтому жюри всегда будет 
плохим -  ведь у него есть задание: оценивать классический та­
нец в развитии. Такие конкурсы очень нужны, потому что могут 
появиться три-четыре фамилии, которые будут ставить замеча­
тельные спектакли на сценах музыкальных театров. Но там всё 
основано на классическом наследии, и оно должно развиваться.

В.А. МАЙНИЕЦЕ, 
балетный критик:
Я очень давно преподаю историю балета в Московской 

академии хореографии и в Институте современного искусства, 
где собирается довольно разная аудитория. Мне кажется, у вас 
у всех одна большая беда -  вы не любопытны, раз вы даже поло­
жение о конкурсе толком не прочитали. Петипа учился до конца 
дней своих, он просто из практики старался брать всё лучшее, 
что в мире происходило, -  в России, во Франции, в Италии. Если 
вы хотите, чтобы двести лет спустя кто-нибудь про вас вспом­
нил, то вот вам замечательная биография потрясающего чело­
века, француза по рождению, который Франции не нужен был. 
Он был человеком открытым, учился всему, что мог предложить 
девятнадцатый век. Что-то появлялось новое -  он перерабаты­
вал и строил свое. Ведь если не заимствовать, не смотреть, что 
в мире происходит, -  это тупик. И вот Петипа собрал всё лучшее, 
что было в 19 веке, объединил и передал веку 20-му. В начале 20 
века многие хореографы отрицали его наследие, но всё кончи­
лось тем, что Петипа -  это классика, а всё, что создано в 20 веке, 
-  неоклассика на основе Петипа. Мало того, все крупные хоре­
ографы в 20 веке изучали Петипа. А уж деятели современной 
хореографии все учились на этом. Недавно в Большом театре
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поставили балет Форсайта «Артефакт» с подзаголовком «Ода 
балету, или Балет о балете» -  вот вам человек в совершенно 
других формах всё это показывает. Ну ладно, не любите класси­
ческий танец, но сегодня крупнейшие хореографы типа Мэтью 
Боурна, который поставил свои варианты «Лебединого озера», 
«Щелкунчика», все они работают на классическом наследии, 
переосмысленном на языке современного танца. В свое время 
ругались два хореографа -  Михаил Фокин и Марта Грэхем. Фо­
кин умер первым, а Грэхем в свои последние спектакли вносила 
балетные приемы. Последний ее спектакль отличался эстетским 
красивым балетным началом. Не может быть полного разъе­
динения всего. Поэтому хореографы, которые ставят, должны 
знать массу всего -  надо знать то, что было до тебя.

Дальше. Тема этого конкурса была, по-моему, «сохранение 
электроэнергии»: все номера в такой темноте! Неужели ни у кого 
нет какого-то светлого начала? Неужели ни у кого нет чувства 
юмора? «Стрекоза и муравей» -  так изобразите мне их! Название 
есть, а смысла нет! Занимайтесь современным танцем и будьте 
любознательными, каким был Мариус Иванович Петипа!

М.П. МУРАШ КО, профессор, 
преподаватель Университета 
культуры и искусства:
Петипа и народный танец -  сразу возникает пауза... Но для 

меня лично нет, потому что Петипа, живя в Испании, надевал 
национальный костюм, входил в среду танцующих, и никто не 
мог его отличить как артиста балета от неартистов балета. Это 
высшая похвала. Недаром в его балетах, почти в каждом, есть 
сюиты, построенные на материале танцев разных народов. 
Лично меня в таком колоссе, как Петипа, привлекают драма­
тургия и форма. Форма танца Петипа, начиная от вариаций, 
женской и мужской, через па де де и так далее и до самых 
крупных форм, просто идеальна. Подходит ли это всё к народ­
но-сценическому танцу? Или к народному? Меня это чрезвы­
чайно занимает все годы моей работы хореографом. Одна из 
самых распространенных форм у Петипа -  сюита. И в народ­
ном танце есть примеры. Также у Петипа здорово разработана 
хореографическая картина. Если Петипа -  вершина 19 века, то 
для меня лично вершина 20 века -  это Григорович. Например, 
его шествие в «Легенде о любви» -  какая блестящая хорео­
графическая картина! Или в «Иване Грозном» «Взятие Казани». 
То, что сегодня многие современные хореографы отбрасывают 
драматургию и даже заявляют, что она мешает, -  для меня это 
удивительно. Это тоже самое, что не брать во внимание музы­
ку. У Григоровича в любом спектакле такая драматургия! Всё от 
Петипа! В заключение скажу: будем учиться, учиться и учиться! 
Как в классике, так и в народном танце!

Т.В. ВОЛЬФОВИЧ, 
редактор журнала «Балет»:
Каждый конкурс обнаруживает какие-то свои собственные 

проблемы, я хотела бы поделиться тем, что я увидела здесь. 
В жюри сидели представители театров, а на конкурс приехали 
те, кто, как мне показалось, не собираются работать в театре 
и ставить для театра. На сегодняшний день это проблема не 
только этого конкурса, а вообще ситуация в стране. Существует 
такая разница, те, кто работает в театре, не очень стремятся 
ставить, а те, кто ставят, не стремятся в театр, почему и как это 
сложилось, пока не ясно, но такая проблема есть.

Вторая проблема, которую я хотела бы обозначить, уви­
дев ее на данном конкурсе. И в этом смысле можно провести 
параллель с творчеством Петипа, то есть как у Петипа хорео­
графическое решение любого спектакля было лучше, чем его 
драматургическая основа. Так и у современных авторов на этом 
конкурсе -  много танца, может быть, он не такой разнообраз­
ный, но его много. Но вот создавать внутреннее драматургиче-
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ское напряжение получается не всегда. И еще одна проблема, 
которая, как мне показалось, присутствует на этом конкурсе. Это 
немножечко однообразие интересов, то есть не было широты 
проблематики, представленной здесь, и глубины проникнове­
ния во внутренний мир человека, чем обычно отличается со­
временная хореография. В связи с этим мне хочется вспомнить 
слова нашего журналиста Ольги Гердт, которая еще лет 15 назад, 
когда только сформировалась наша новая хореография, сказала: 
«танцевать мы научились, но есть ли нам что сказать этим тан­
цем». Вот это я тоже хотела бы обозначить как проблему.

Ю.Г. МАЛХАСЯНЦ, балетмейстер, 
преподаватель, декан 
хореографического факультета 
Института современного искусства:
Всё, что вам сейчас сказали, запомните, намотайте на ус. Но 

я хочу сейчас говорить как декан факультета. Своим студентам 
я повторяю, что у хореографа должны быть три составляющих: 
это потрясающая культура в разных сферах нашей жизни, при­
том не только танцевальной, колоссальная насмотренность 
в том виде искусства, которое вы выбрали. Поэтому смотреть 
надо с утра до вечера, смотреть всё, чтобы во всём ориенти­
роваться. А еще одна такая мелочь -  талант. И эти три состав­
ляющие должны быть помножены на колоссальную трудоспо­
собность. А еще должна быть система. Все свои знания нужно 
синтезировать. Современные вузы дают хорошую систему зна­
ний. Идите учиться, не пренебрегайте системой знаний.

Р.Г. ВОЛОДЧЕНКОВ, 
балетный критик:
Какие бы новые средства антуража здесь не появлялись: бу­

тафория, световые эффекты, инсталляции, экраны, графика -  все 
они, на мой взгляд, не развивают хореографической мысли. Да, 
это должно быть -  эти вещи иногда очень помогают, но они не 
должны быть главными. Иржи Килиан -  яркий тому пример, хо­
реография остается у него главной. В данном конкурсе мне было 
сложно с возрастными группами -  явно есть более опытные, кото­
рые себя уже проявили, и есть молодые, которые только начина­
ют. С названиями тоже был вопрос -  очень много в современном 
театре названий номеров и у известных хореографов, по которым 
непонятно, о чем они. Молодые пытаются им подражать. Скажем, 
у выдающихся хореографов Форсайта, Килиана есть номера без 
перевода, и нужно посмотреть спектакль, чтобы понять, о чем он. 
Это, может быть, немножко в защиту молодых, дающих не очень 
точные названия. Еще два замечания: были исполнители с доста­
точной академической школой, но они недостаточно раскрывали 
замысел хореографа. И еще было несовмещение пластического 
стиля и музыкального материала, то есть была явно спортивность 
видна, а музыка об этом не говорила.

С.А. УСАНОВ:
Замечательно, что здесь такая молодая аудитория. Думаю, что 

эти зернышки упадут в вашу душу и дадут хорошие всходы. Что 
касается критики жюри, то, естественно, они еще не театраль­
ные хореографы, но плох тот солдат, который не хочет стать ге­
нералом. Каждый из них в душе, конечно же, мечтает поставить 
в театре спектакль. Это стремление понятно, тем более что этот 
конкурс обозначен как конкурс хореографов для музыкальных 
театров. Основа хореографии -  это музыка и метроритм. Надо 
попадать не только в ритм, но и в музыку. Каждое музыкальное 
произведение несет в себе определенную драматургию и эмоци­
ональное содержание. В музыке есть характер, и если ваше про­
изведение не будет ему соответствовать, то сразу же будет виден 
диссонанс на сцене. К сожалению, редко когда совпадает эмоци­
ональный строй музыки и пластика, которую вы представляете 
на сцене. Надо больше заниматься музыкой. Вот упомянутый не­
однократно Юрий Григорович насколько профессионально знает 
музыку! Знает партитуру досконально, сам делает коллаж из му­
зыки. А для этого надо обладать большим музыкальным вкусом. 
Так что изучайте музыкальную структуру. Вот тогда вы добьетесь 
результата. Ходите на выставки, посещайте музеи, читайте, смо­
трите, слушайте... Тогда вы соберете материал. Если творец ока­
жется пустым -  он ничего не даст. Вот когда вы всё впитаете, как 
губка, вы сможете стать настоящими творцами.

В.И. УРАЛЬСКАЯ:
Завершая, я хотела бы сказать следующее. Наверное, нет 

каких-то направлений хороших или плохих. Можно создать хо­
рошее в любом из направлений хореографического искусства. 
И можно любой самый яркий стиль испортить. Поэтому нуж­
но понять природу рождения искусства той или иной страны, 
природу, которая делает это искусство интересным миру. Понять 
традиции этой страны в культуре. Вот вы знаете, что в англий­
ской традиции есть Джон Уивер? И эта традиция просматрива­
лась у Борна и не у одного английского хореографа? Что каса­
ется России, то ее культурные традиции имеют свои глубокие 
корни. Особенно они прочитываются в литературе, но они есть 
и в живописи, и в музыке. Это традиции больших, глубоко пси­
хологичных, эпических произведений. Они сделали тот театр, 
который, несмотря на французское происхождение, внес в рус­
скую культуру Мариус Петипа. Это развернутые произведения 
большой драматургии, и в них, кстати, сосуществуют самые раз­
ные языковые направления. Наверное, поэтому изучение тра­
диций необходимо, чтобы иметь право самовыразиться. Потому 
что современное искусство не зависит от выбора стиля, оно есть 
способ современного мышления. А оно строится на культуре на­
рода. Вот всё, что я хотела сказать. Спасибо за внимание.

Материал подготовили Татьяна Вольфович, 
Анна Ельцова.
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